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UVOD  
 
Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju (SSP) između Evropske unije i njenih država članica s jedne strane i Crne Gore s druge strane, potpisan je 15. X 2007. u Luksemburgu. Do 
stupanja na snagu SSP-a (1. V 2010.), od 1. I 2008. primjenjivan je Privremeni sporazum o trgovini i srodnim pitanjima. 
 
Polazeći od člana 72, tačka 4 SSP-a, Vlada je 22. VII 2010. usvojila Informaciju o praćenju realizacije obaveza iz SSP-a, s Tabelom kvartalnog izvještavanja. Zaključkom Vlade 
ustanovljena je obaveza kvartalnog izvještavanja o praćenju realizacije obaveza iz SSP-a. Takođe, ovi izvještaji dostavljani su i Evropskoj komisiji kako bi se sveobuhvatno pratila 
realizacija obaveza utvrđenih SSP-om. 
 
Nakon ratifikacije SSP-a i njegovog stupanja na snagu 1. V 2010.  osnovana  su stalna tijela Crne Gore i EU: Savjet za stabilizaciju i pridruživanje, koji čine predstavnici Vlade i visoki 
predstavnici Evropske komisije i Evropskog savjeta; Odbor za stabilizaciju i pridruživanje; sedam pododbora i Parlamentarni odbor za stabilizaciju i pridruživanje EU i Crne Gore. 
 
Zbog promjene dinamike izvještavanja od otvaranja pristupnih pregovora a imajući u vidu i da se EK redovno izvještava kroz Priloge izvještaju o napretku, procjena realizacije 
ispunjavanja obaveza po Sporazumu o stabilizaciji i pridruživanju koji je do sada bio na kvartalnom pripremaće se na godišnjem nivou. Izvještaj će se u budućem periodu 
dostavljati zajedno s drugim Prilogom za godišnji izvještaj, neposredno prije finalizacije Izvještaja Evropske komisije o napretku za tekuću godinu.  
 
S tim u vezi Vlada Crne Gore je 26. IV 2013. usvojila Informaciju o praćenju realizacije obaveza iz Sporazuma o stabilizaciji i  pridruživanju sa predlogom Tabele godišnjeg 
izvještavanja, koja  sadrži članove SSP-a koji se odnose na određenu oblast, nadležnu instituciju, kao i ostvarene i planirane aktivnosti. 
 
Prvi izvještaj o realizaciji obaveza iz SSP-a, s tabelom  godišnjeg izvještavanja u skladu sa Informacijom  o praćenju obaveza iz Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju s 
predlogom Tabele godišnjeg izvještavanja  Vlada Crne Gore je usvojila 1. VIII 2013. 
 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija pripremilo je Drugi Izvještaj o realizaciji obaveza iz SSP-a, s tabelom  godišnjeg izvještavanja u skladu sa Informacijom  o 
praćenju obaveza iz Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju s predlogom Tabele godišnjeg izvještavanja  koji obuhvata period 1. IX 2013 do 1. IX 2014. 



 

OBAVEZE KOJE PROIZILAZE IZ SPORAZUMA O STABILIZACIJI I PRIDRUŽIVANJU IZMEĐU EU I CG 

Tabela kvartalnog izvještavanja u periodu od 1. IX 2013 I do 1.IX 2014. 

OBLAST 
ČLAN 
SSP-a 

NADLEŽNA 
INSTITUCIJA/ROK 

OSTVARENE AKTIVNOSTI 

GLAVA I 

OPŠTI PRINCIPI 

Demokratski principi i 
ljudska prava 

Član 2 

VLADA 
MLJMP 

MP 
ME 

MVPEI 

Član 2 - Demokratski principi i ljudska prava  (međunarodne konvencije, povelje, dokumenta) 

Savjet Evrope 
 
Monitoring posjeta koizvjestilaca PSSE za Crnu Goru, Kimo Sasi i Teri Lejden, 14-16. IV 2014. 
 
Državni sekretar Vladimir Radulović učestvovao je na 124. Ministarskoj sjednici Komiteta ministara Savjeta Evrope u 
Beču, 5-6. X 2014.  
 
Posjeta predsjednika Evropskog suda za ljudska prava Dina Špilmana Crnoj Gori 10-11. VII 2014. 
 
OEBS 
 
Crna Gora predsjedavala vanrednom sjednicom Subregionalne konsultativne komisije održane u Hrvatskoj, Rakitje 
(RACVIAC) 17. VI 2014. Prema planu za prenos vlasništva nad Sporazumom, predviđeno je da se na Ministarskom 
savjetu OEBS-a koji će se održati u decembru 2014. u Bazelu, izvrši i potpisivanje Amandmana na Sporazum. Nakon 
toga, u 2015. godini slijedi i formalno zatvaranje Kancelarije ličnog predstavnika Predsjedavajućeg OEBS-a za Član IV. 
 
Predstavnica OEBS-a za slobodu medija Dunja Mijatović, boravila u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori (30. VI – 2. VII 2014.), i 
tom prilikom imala susrete sa Predsjednikom Crne Gore Filipom Vujanovićem, predsjednikom Vlade Crne Gore Milom 
Đukanovićem, potpredsjednikom Vlade Crne Gore i ministrom vanjskih poslova i evropskih integracija Igorom Lukšićem i 
ostalim crnogorskim zvaničnicima. 
 
Intenzivna je saradnja i implementiraju se sve obaveze prema OEBS-u na polju kontrole naoružanja i mjera  izgradnje 
povjerenja i bezbjednosti koje se prije svega odnose na Bečki dokument 2011, Sporazum o podregionalnoj kontroli 
naoružanja, SALW i OEBS Kodeks ponašanja u političko-vojnim aspektima bezbjednosti. Misija Crne Gore pri UN, OEBS 
i drugim međunarodnim organizacijama u Beču aktivno učestvuje u radu Foruma za bezbjednosnu saradnju i intenzivno 
se priprema za predsjedavanje istim naredne godine. 
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Prisustvo na OEBS komunikacionoj mreži sa odzivom od 99.56% je u samom vrhu po stabilnosti mreže u OEBS-u. Na 
osnovu visokog procenta prisustva na komunikacionoj mreži i ažurnosti Crna Gora je član Komunikacione grupe i Borda 
za kontrolu konfiguracije komunikacione mreže OEBS-a. 
 
Prof. dr Milica Pejanović-Đurišić, ministar odbrane, 24. III 2014. sastala se sa šefom OEBS-a u Crnoj Gori, 
ambasadorkom Janinom Hrebickovom. Tom prilikom je razgovarano o pokretanju novog projekta saradnje u oblasti 
jačanja kapaciteta personala Ministarstva odbrane i Vojske Crne Gore u poznavanju i poštovanju međunarodnog 
humanitarnog prava i ljudskih prava, sa posebnim naglaskom na profesionalna vojna lica koja učestvuju u međunarodnim 
misijama i operacijama. 
 
UN 
 
Crna Gora je u okviru redovnih aktivnosti koje proizilaze iz članstva u Savjetu za ljudska prava (HRC) u Ženevi 
učestvovala u interaktivnim diskusijama sa 14 država u okviru 18. sesije Opšteg periodičnog pregleda (UPR), od 28. IV 
do 9. V 2014. 
 
Na 52. redovnom zasijedanju Komiteta UN protiv torture, koje se održalo u Ženevi,  7 - 8. V 2014, delegacija Vlade Crne 
Gore predstavila je Drugi periodični izvještaj Crne Gore Komitetu protiv torture. Predstavljen je i napredak ostvaren u 
periodu nakon objavljivanja Drugog periodičnog izvještaja. Drugi put pred ovim Komitetom Ujedinjenih nacija, Crna Gora 
je istupala kao nezavisna država u prezentaciji svog nacionalnog izvještaja iz oblasti zaštite i promocije ljudskih prava i 
sloboda. Na sastanku održanom 16. V 2014. Komitet je razmotrio Drugi periodični izvještaj Crne Gore i usvojio zaključne 
opservacije sa 24 preporuke. 
 
Izvještaj o posjeti specijalnog izvjestioca UN za unaprjeđenje slobode mišljenja i izražavanja Frank La Rua Crnoj Gori 
objavljen je 17. V 2014. i prezentovan je na 26. sesiji Savjeta za ljudska prava (HRC) 10. VI 2014. Crna Gora je podnijela 
Adendum na Izvještaj 20. V 2014, koji, između ostalog, sadrži pozicije Crne Gore u odnosu na dobijene preporuke. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić učestvovao je na Globalnom samitu o 
okončanju seksualnog nasilja u oružanim sukobima u Londonu, 10-13. VI 2014, kojom prilikom je ponovljena podrška 
Crne Gore naporima međunarodne zajednice za suočavanje sa seksualnim nasiljem u sukobima. Potpredsjednik Vlade i 
ministar vanjskih poslova i evropskih integracija dr Igor Lukšić je potpisao završni dokument Samita kojim se potvrđuje 
opredijeljenost zemalja da zajedno rade na iskorjenjivanju slučajeva seksualnog nasilja. 
 
Crna Gora je učestvovala na IV. Sastanku nacionalnih “kontakt osoba” Globalne mreže “Odgovornost za zaštitu” (R2P) u 
Bocvani (Gaborone) od 12-13. VI 2014, na kojem je tema bila izgradnja kapaciteta u zajednicama pogođenim konfliktom, 
kao i razvoj kapaciteta na poljima vladavine prava, sigurnosti i biznisa. 
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Crna Gora je u okviru redovnih aktivnosti koje proizilaze iz članstva u Savjetu za ljudska prava (HRC) u Ženevi 
učestvovala na 26. sesiji HRC (10-28. VI 2014.). Kao članica koordinacionog komiteta Crna Gora je posebno bila 
angažovana na pripremi panela o ranim i prisilnim brakovima i skupa o osnaživanju prava žena. 
 
Radna grupa UN za prinudne i nedobrovoljne nestanke posjetila je Crnu Goru u periodu od 27. do 30. VI 2014. Pored 
državnih resora Radna grupa se sastala sa Kancelarijom zaštitnika ljudskih prava i sloboda, 3 lokalne NVO i Crvenim 
krstom Crne Gore. Na konferenciji za štampu saopšteni su preliminarni nalazi koje će Radna Grupa unijeti u Nacrt 
izvještaja. Tokom 2015. nakon komentara dostavljenih od strane Crne Gore na Nacrt izvještaja, isti će biti podneseni na 
usvajanje Savjetu za ljudska prava u Ženevi. 
 
3. IV 2014. Vlada Crne Gore je usvojila Informaciju o učešću u radu Otvorene radne grupe za SDGs i donijela zaključke o 
formiranju međuresorne radne grupe koja će pratiti proces izrade ciljeva održivog razvoja kojom će koordinirati 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija i Ministarstvo održivog razvoja i turizma. 
 
Kao članica Otvorene radne grupe za definisanje ciljeva održivog razvoja (u paru sa Slovenijom) Crna Gora je 
učestvovala na 9, 10, 11, 12. i 13. zasijedanju Radne grupe u Njujorku. Konstruktivnim predlozima aktivno doprinosi 
definisanju budućih ciljeva održivog razvoja. Najveći broj predloga Crne Gore je uključen u trenutnu verziju završnog 
dokumenta Otvorene radne grupe za definisanje SDGs.   

Prof. dr Milica Pejanović-Đurišić, ministar odbrane, 27. III 2014, sastala se sa predstavnikom Generalnog Sekretara UN i 
šefom kancelarije UN u Beogradu, Peterom Due-om. 

Crna Gora je učestvovala na Godišnjem sastanku Focal Point-a Alijanse civilizacija i Pripremnoj konferenciji za 6. Forum 
AoC u Dohi, Katar, od 29-30. IV 2014. 

Crna Gora je 15. V 2014. na Brdu kod Kranja u Sloveniji, učestvovala na Seminaru na visokom nivou o ratifikaciji i 
implementaciji Kampala amandmana na Rimski statut Međunarodnog krivičnog suda pod nazivom „Pretvaranje Kampala 
amandmana u realnost“. 

Crna Gora je učestvovala na XVII Ministarskoj konferenciji Pokreta nesvrstanih zemalja na temu “Jačanje solidarnosti za 
mir i prosperitet” u Alžiru, 26 -29. V 2014. 

Crna Gora je učestvovala na konsultacijama zemalja kandidata i EU o UN temama, 10. VI 2014. u Briselu. 

16. VI 2014. u saradnji sa kancelarijom UNICEF predstavljeni su rezultati istraživanja višestrukih pokazatelja stanja djece 
i žena u Crnoj Gori. Istraživanje je sprovedeno u skladu sa metodologijom MICS istraživanja UNICEF i po prvi put je 
posebno obuhvatilo romsku populaciju. 

24. VI 2014. nezavisni ekspert iz Crne Gore Prof. dr Ivana Jelić je izabrana za člana Komiteta UN za prava čovjeka. 

18-20. VI 2014. generalna direktorka UN Organizacije za obrazovanje, nauku i kulturu (UNESCO) Irina Bokova je boravila 
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u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 

 

Borba protiv širenja 
naoružanja 

Član 3 MVPEI 

Član 3 - Borba protiv širenja naoružanja za masovno uništenje i sredstava njegove isporuke 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze koje se odnose na sprovođenje sporazuma o neširenju oružja za masovno 
uništenje i razoružanje i redovno učestvuje na sastancima i u radu radnih tijela koja se bave ovim pitanjima. 
 
Crna Gora je u okviru Procesa razmjene informacije o spoljnoj trgovini oružjem, učestvovala na Regionalnom sastanku o 
razmjeni informacija (Sarajevo, 1-3. IV 2014), koji je organizovan od strane UNDP/SEESAC.  
 
Crna Gora je učestvovala na prvom sastanku kontakt tačaka za sprovođenje rezolucije Savjeta bezbjednosti UN 1540, 
koji je održan u Beču, 10. IV 2014. u organizaciji Centra za prevenciju konflikata OEBS. 
 
Vlada Crne Gore je  8. V 2014. usvojila Nacionalni izvještaj i Akcioni plan za sprovođenje rezolucije Savjeta bezbjednosti 
UN 1540. Pokrenuta je procedura za obrazovanje Koordinacionog tijela koje će pratiti aktivnosti nadležnih institucija u 
vezi sa implementacijom Akcionog plana. 
 
Kao partnerska zemlja u okviru Globalne inicijative za borbu protiv nuklearnog terorizma (GICNT), Crna Gora je 
učestvovala na godišnjem sastanku Grupe za implementaciju i procjenu GICNT, koji je održan u Seulu, Južna Koreja, 1-
4. VII 2014. 
 
Vlada Crne Gore je 26. VI 2014. utvrdila Predlog zakona o međunarodnim restriktivnim mjerama. 
 
Vlada Crne Gore je 26. VI 2014. utvrdila Predlog zakona o potvrđivanju Ugovora o trgovini oružjem. 
 

Međunarodne obaveze Član 4 
MVPEI 

ostala nadležna 
ministarstva 

Član 4 - Ispunjavanje međunarodnih obaveza, naročito puna saradnja sa MKSJ 
 
Predstavnici tužilaštva su prisustvovali VII sastanku Komiteta Savjeta Evrope COP 196, koji se bavi implementacijom 
Konvencije Savjeta Evrope o pranju, traženju i zaplijeni imovine stečene krivičnim djelom i finansiranju terorizma, 5. V 
2014.  
 
U okviru UNODC-a Crna Gora je sa Lesotom bila evaluator o usaglašenosti zakonodavstva sa Poglavljima III i IV 
Konvencije Ujedinjenih Nacija protiv korupcije za Nigeriju. Na Petom zasijedanju Grupe za ocjenu implementacije 
UNCAC-a, usvojen je sažetak izvještaja Crne Gore za Nigeriju.  Zasijedanje je održano od 2. do 6. VI 2014. u Beču. 
 
Dana 29. IV 2014. u Briselu, između Tužilaštva Bosne i Hercegovine i Vrhovnog državnog tužilaštva Crne Gore zaključen 
je Protokol o saradnji u gonjenju učinilaca krivičnih djela ratnih zločina, zločina protiv čovječnosti i genocida. 
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U izvještajnom periodu nije bilo slučajeva saradnje sa MKSJ oko slučajeva pred Tribunalom. 
 

Međunarodni i  
regionalni mir i 
stabilnost i 
dobrosusjedskasaradnja 

Čl. 5 i 6 

MVPEI 
MUP 
MO 

ostale nadležne 
institucije 

Član 5 i 6 - Razvoj dobrosusjedskih odnosa 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova: 
 
U ovom izvještajnom periodu, Ministarstvo unutrašnjih poslova, sprovelo je sljedeće aktivnosti u vezi izrade i donošenja 
zakonskih i podzakonskih akta: 
 

- Predlog Zakona o prevozu opasnih materija – nalazi se u Skupštinskoj proceduri; 

- Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o eksplozivnim materijama – nalazi se u Skupštinskoj 

proceduri; 

- Predlog zakona o potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Kabineta ministara Ukrajine o saradnji u 

oblasti zaštite od prirodnih i drugih katastrofa – nalazi se u Skupštinskoj proceduri. 

U ovom izvještajnom periodu, od strane Evropske komisije - Generalnog direktorata za humanitarnu pomoć i civilnu 
zaštitu (DG ECHO) dostavljen je Nacrt sporazuma između EU i Crne Gore o pristupanju Crne Gore Mehanizmu za civilnu 
zaštitu Unije, dana 08. IV 2014. Takođe, na marginama regionalnog sastanka Inicijative za pripremljenost i prevenciju 
katastrofa u jugoistočnoj Evropi (DPPI SEE), dana 23. IV 2014. u Budvi, održan je sastanak predstavnika Direktorata za 
vanredne situacije s predstavnicom Evropske komisije, Marietom Kolevom, na kome je razmatran Nacrt sporazuma. U 
toku je interni proces konsultacija (unutar Komisije). 
 
Crna Gora tokom 2014. predsjedava Inicijativom za pripremljenost i prevenciju katastrofa u jugoistočnoj Evropi (DPPI 
SEE), tako da je, u periodu od 23. do 24. IV 2014. u Budvi, održan 28. Regionalni sastanak Inicijative koji je potvdio 
odličnu saradnju između država jugoistočne Evrope i težnju za nastavkom jačanja regionalne saradnje, kao i nacionalnih i 
regionalnih kapaciteta za upravljanje u vanrednim situacijama, kako bi se poboljšala pripremljenost i prevencija katastrofa 
u zemljama regiona jugoistočne Evrope.  
 
U okviru višekorisničkog IPA programa „Civilna zaštita za zemlje kandidate i potencijalne kandidate“, faza II (2013 - 
2015), Direktorat za vanredne situacije Ministarstva unutrašnjih poslova započeo je s pripremom prve regionalne vježbe 
na terenu sa scenariom zemljotresa („IPA MNE QUAKE 2014“), koja će biti organizovana u Crnoj Gori, u oktobru 2014. 
Važno je napomenuti da su, radi kvalitetne pripreme i realizacije vježbe, u nekoliko navrata, organizovani sastanci s 
predstavnicima Konzorcijuma, koji je zadužen za realizaciju projekta, na kojima su definisane obaveze, zadaci i termini, 
kao i pripremljene lokacije za vježbu (april i jun). Takođe, raspisan je i tender za izradu lokacija (vježbališta).  
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Direktorat za vanredne situacije Ministarstva unutrašnjih poslova započeo je realizaciju projekta ,,Procjena ugroženosti za 
najugroženiju djecu“, u saradnji s Ministarstvom rada i socijalnog staranja, Ministarstvom prosvjete, Zavodom za školstvo, 
a pod pokroviteljstvom UNICEF – Kancelarije u Crnoj Gori. Projektom su obuhvaćeni resursni centri: JU RC za djecu i 
mlade Podgorica, JU RC ,,1. Jun“ Podgorica, JU RC za školovanje i rehabilitaciju lica sa poremećajima sluha i govora 
Kotor, JU Dječji dom ,,Mladost“ Bijela – Herceg Novi i Opština Berane – naselje ,,Riversajd“, gdje je romsko naselje koje 
čini posebno ugroženu grupu. Ovim projektom predviđena je izrada procjene ugroženosti i plana zaštite i spašavanja od 
požara za objekte u kojima borave najugroženija djeca. Takođe, predviđena je edukacija djece i zaposlenih u navedenim 
ustanovama po pitanju zaštite i spašavanja i sprovođenja mjera civilne zaštite, pri čemu će posebna pažnja biti 
posvećena izvođenju evakuacije u slučaju nastanka požara. Realizacija projekta je počela 01. IV i traje do 31. XII 2014. 
 
NATO projekat 
 
U okviru Projekta „Poboljšanje kapaciteta na polju pronalaženja, transporta i uništavanja NUS-a“, u okviru NATO 
Programa „Nauka za mir i bezbjednost“, održan je radni sastanak dana 13. VI 2014. u Podgorici, između eksperta 
Arnolda Schooldermana i predstavnika Direktorata za vanredne situacije na kome je definisana nedostajuća oprema 
potrebna za jačanje kapaciteta Tima za NUS Direktorata za vanredne situacije, kao i dinamika nabavke pomenute 
opreme, obuka za rukovanje istom, kao i ostale obuke Tima za NUS.  
 
Bilans ostvarenih rezultata 
 
U okviru prekogranične saradnje između Crne Gore i Srbije, Direktorat za vanredne situacije Ministarstva unutrašnjih 
poslova, u saradnji s Fondacijom za razvoj sjevera (FORS Montenegro), u periodu od 15. VIII 2012. do 15. IV 2014. 
realizovao je IPA projekat „Prekogranična zaštita i spašavanje od poplava". Cilj projekta je bilo unaprjeđenje otpornosti 
prekogranične zone i ciljnih opština na poplave jačanjem  tehničkih i ljudskih kapaciteta.  
 
Izdvajamo najvažnije rezultate projekta:  
 

- Obučena 44 spasioca (uključujući i 5 pripadnika Direktorata za vanredne situacije) iz Crne Gore za spašavanje 

na brzim vodama i u slučaju poplava; 

- Organizovane dvije prekogranične pokazne vježbe; 

- Održana su 44 predavanja za 1978 učenika osnovnih škola na temu zaštite od poplava i pripremljenosti za 

vanredne situacije. 

Nabavljena je oprema za zaštitu i spašavanje od poplava za Direktorat za vanredne situacije MUP-a vrijednosti 92,782 €, 
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usvojene su Standardne operativne procedure (SOP) za prelazak granice operativnih jedinica i podignut je nivo svijesti 
lokalnog stanovništva o pripremljenosti za vanredne situacije i zaštiti i spašavanju od poplava kroz medijske aktivnosti 
(pres konferencije, TV i radio emisije, novinske i internet tekstove, publikacije i promotivni materijal).  
 
Uništavanje neeksplodiranih ubojnih sredstava (NUS) – Tim za uništavanje NUS-a, u periodu od 01. IV 2014. do 01. VII 
2014, je izvršio izuzimanje, transport i privremeno skladištenje 2,4 tona NUS-a s cjelokupne teritorije Crne Gore, u skladu 
sa procedurama.  
 
UN ISAF 
 
Crna Gora je nastavila sa razvojem operativnih kapaciteta za multinacionalne operacije i pripadnici Vojske Crne Gore 
angažovani su u misijama UN, NATO i EU.  
 
Pripadnici Vojske Crne Gore su nastavili angažovanje u Misiji ISAF i u martu 2014. upućen je IX kontigent, koji je 
angažovan na zadatku obezbjeđenja baze Marmal u Masar-e Sharifu. U toku je obuka pripadnika Vojske Crne Gore za X 
kontigent koji će biti angažovan u Misiji ISAF od septembra 2014. 
 
U okviru priprema za ISAF misiju, u periodu od 09. VI. do 11. VII 2014. realizovana je obuka X crnogorskog kontigenta na 
poligonu za obuku kod Slunja u Republici Hrvatskoj. 
 
Takođe, u maju 2014. u misiju EU u Maliju (EUTM) upućen je jedan oficir u svojstvu štabnog oficira i instruktora za obuku 
pripadnika OS Malija.  
 
EU NAVFOR ATALANTA 
 
Pored angažovanja u ISAF misiji, pripadnici Vojske Crne Gore su angažovani još u drugim međunarodnim misijama i 
operacijama, i to: UN misija u Liberiji – UNMIL  (trenutno dva oficira) i EU NAVFOR ATALANTA u vodama Ardenskog 
zaliva - pomorska operacija EU (trenutno jedan oficir u Operativnoj komandi u Nortvudu i dva pripadnika na italijanskom 
brodu).  
 
EU Training Mission in MALI – EUTM MALI 
 
Juna 2014. Crna Gora je uputila jednog predstavnika Vojske Crne Gore u EU Misiju u Maliju.  

UNFCYP 

U mirovnoj misiji Ujedinjenih nacija na Kipru (UNFCYP), u martu 2014. upućena su tri službenika Uprave policije Crne 
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Gore, dok je jedan predstavnik UP upućen u decembru 2014.  
 
Republika Albanija  

Odnose dvije države karakteriše kontinuirani politički dijalog na svim nivoima.  

Potpredsjednik Skupštine Suljo Mustafić učestvovao je na Konferenciji predsjednika parlamenata Jadransko - jonske 
inicijative u Tirani, 28. IV 2014. 

Predsjednik Vlade Milo Đukanović u Cavtatu, 25. VIII 2014, sreo se s predsjednikom Vlade Albanije Edijem Ramom, u 
okviru priprema za Konferenciju o Zapadnom Balkanu, koju organizuje njemačka kancelarka Angela Merkel 28. VIII u 
Berlinu. 

Predsjednik Vlade Albanije Edi Rama boravio u zvaničnoj posjeti CG 14. XI 2013.  

Ministar turizma Branimir Gvozdenović boravio u posjeti Albaniji 25. IV 2014, a ministar poljoprivrede i ruralnog razvoja 
Petar Ivanović 20. VI 2014.  

Na margini Ministarskog foruma EU - Zapadni Balkan, 20. XII 2013. u Budvi, ministar unutrašnjih poslova Raško Konjević 
susreo se sa ministrom unutrašnjih poslova Republike Albanije Samirom Tahirijem. 

Ministar vanjskih poslova Albanije Ditmir Bušati boravio je u zvaničnoj posjeti CG 23. I 2014. 

Ugovorno - pravna baza je unaprijeđena potpisivanjem Sporazuma o saradnji u oblasti turizma 25. IV 2014. 

Nastavljeni pregovori u cilju zaključivanja sporazuma: o recipročnom priznavanju vozačkih dozvola, ekonomskoj saradnji, 
kao i protokola između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i Republike Albanije o sprovođenju zajedničke 
granične kontrole i plaćanju troškova nastalih u radu na zajedničkom graničnom prelazu Zatrijebačka Cijevna-Grabon. 

Obje države konstantno rade na afirmaciji projekta Južnog gasnog koridora u Jugoistočnoj Evropi – TAP – IAP. 

Direktori policije Crne Gore i Republike Albanije, Slavko Stojanović i Artan Didi, potpisali su 30. V 2014. u Podgorici, 
Protokol o saradnji tokom ljetnje turističke sezone 2014. Protokol podrazumijeva upućivanje policijskih službenika iz 
Albanije na rad u Crnu Goru. Policajci iz Albanije će sa crnogorskim kolegama patrolirati na primorju. 

Plan bilateralne saradnje za 2014. između Ministarstva odbrane Crne Gore i Ministarstva odbrane Republike Albanije je 
potpisan 9. maja 2014. 
 
Bosna i Hercegovina 
 
Odnose dvije države karakteriše kontinuirani politički dijalog na svim nivoima.  
 
Predsjednik Filip Vujanović boravio je u posjeti Bosni i Hercegovini 28. VI 2014, povodom obilježavanja stogodišnjice 
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Prvog svjetskog rata, kao i 14 - 15. V 2014. radi učešća na Sarajevo biznis forumu. Takođe, Predsjednik Crne Gore Filip 
Vujanović boravio je 29. VIII 2014. u Mostaru, gdje je na poziv Medjunarodne komisije za nestala lica učestvovao na 
Regionalnoj konferenciji o nestalim osobama. Ovom prilikom Predsjednik je potpisao Deklaraciju ICMP-a: Uloga države u 
procesu rješavanja pitanja nestalih osoba usljed oružanog sukoba i povreda ljudskih prava. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović boravio je u zvaničnoj posjeti Bosni i Hercegovini 3. VI 2014. 
 
Predsjednik Vlade Milo Đukanović imao je susret s predsjednikom Vlade Bosne i Hercegovine Vjekoslavom Bevandom, u 
Cavtatu, 25. VIII 2014, u okviru priprema za Konferenciju o Zapadnom Balkanu, koju organizuje njemačka kancelarka 
Angela Merkel 28. avgusta u Berlinu. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore Igor Lukšić boravio je u zvaničnoj 
posjeti Bosni i Hercegovini 26 - 27. VIII 2013. 
 
Nastavljeni su pregovori dvije strane o zaključivanju sporazuma u oblasti: evropskih integracija, konzularnoj zaštiti u 
trećim zemljama, socijalnom osiguranju. 
 
Parafiran je Sporazum o granici između Crne Gore i BiH 27. V 2014. 
 
Potpisan je Protokol o saradnji Vrhovnog državnog tužilaštva Crne Gore i Tužilaštva Bosne i Hercegovine o gonjenju 
počinilaca krivičnih djela ratnih zločina, zločina protiv čovječnosti i genocida, u Briselu, 29. IV 2014. Takođe, potpisan je 
Protokol o prevozu putnika i tereta, u Sarajevu 30. V 2014, Plan bilateralne saradnje u oblasti odbrane za 2014, 10. V 
2014, kao i Protokol između Ministarstva održivog razvoja i turizma Crne Gore i Ministarstva spoljne trgovine i 
ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine o saradnji u oblasti pružanja usluga raftinga kao turističke djelatnosti 27. VII 
2014. 
  
Nastavljene su aktivnosti obje države na afirmaciji projekta Južnog gasnog koridora u Jugositočnoj Evropi TAP – IAP.   
 
Tokom Ministarskog foruma EU - Zapadni Balkan, 20. XII 2013. u Budvi, ministar unutrašnjih poslova Raško Konjević i 
ministar sigurnosti Bosne i Hercegovine Fahrudin Radončić potpisali su Protokol između Ministarstva unutrašnjih poslova 
Crne Gore i Ministarstva sigurnosti Bosne i Hercegovine o saradnji u oblasti forenzičkih ispitivanja i vještačenja. 
 
Istom prilikom ministar unutrašnjih poslova Crne Gore Raško Konjević, ministar sigurnosti Bosne i Hercegovine Fahrudin 
Radončić i ministar unutrašnjih poslova Republike Srbije Ivica Dačić potpisali su Protokol o osnivanju i funkcionisanju 
zajedničkog centra za policijsku saradnju između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore, Ministarstva sigurnosti 
Bosne i Hercegovine i Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Srbije. ZajedničkI centar za policijsku saradnju sa 
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sjedištem u Trebinju stavljen je u funkciju 24. III 2014. 
 
Republika Hrvatska  

Odnosi između CG i Republike Hrvatske primjer su dobrosusjedske i prijateljske saradnje, a dodatno ih osnažuje 
kontinuirana podrška Hrvatske u našim evropskim i evroatlantskim stremljenjima. 

Intenzivan politički dijalog, sadržajna i kvalitetna saradnja između Crne Gore i Hrvatske, nakon zvanične posjete Iva 
Josipovića, 3 - 4. IX 2013, nastavljena je zvaničnom posjetom predsjednika Vlade Crne Gore Mila Đukanovića 2. VI 2014. 
godine. U radnoj posjeti Hrvatskoj, 16 - 17. VI 2014. godine, boravio je i potpredsjednik Vlade i ministar pravde CG Duško 
Marković. Ppv i mvpei I. Lukšić posjetio je Zagreb 20. III 2014.  

Dobra saradnja u oblasti obrazovanja i naučnih istraživanja još jednom je potvrđena realizacijom 15 zajedničkih projekata 
za period 2013 - 2014, a juna 2014. zatvoren je Konkurs za sufinansiranje naučne i tehnološke saradnje između Crne 
Gore i Hrvatske za period 2015. i 2016.  

Nastavljena je kvalitetna saradnja u oblasti zdravstva, koja je rezultirala uspješnim transplantacijama u KBCG Crne Gore, 
koje izvodi hrvatsko - crnogorski medicinski  tim.   

Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Hrvatske o saradnji u oblasti zaštite životne sredine je usaglašen, 
a njegovo potpisivanje načelno je dogovoreno za oktobar 2014.  

Formiran je Mješoviti odbor za sprovođenje Sporazuma o zaštiti manjina između dvije države i očekuje se skoro 
održavanje Prve sjednice ovog međudržavnog tijela u Crnoj Gori.  

Crna Gora i Republika Hrvatska razvijaju odličnu i dinamičnu saradnju u oblasti odbrane, a crnogorski i hrvatski kontigent 
zajednički učestvuju u ISAF misiji, u kampu Marmal. Pogranični susret admirala D. Samardžića i general - pukovnika D. 
Lovrića održan je 10. IV 2014. Sredinom juna 2014. delegacija Ministarstva odbrane CG i Vojske CG boravila je u radnoj 
posjeti Zagrebu.  

Pregovori dvije strane o razgraničenju na području Prevlake, sporazumima o graničnim prelazima i pograničnom 
saobraćaju odvijaju se u duhu prijateljstva i dobrosusjedstva.  

Jadransko-jonski gasovod ostaje jedan od strateških projekata na kojima sarađujemo, kao i projekat Jadransko-jonskog 
autoputa.  
 
Republika Italija  

Sadržajan politički dijalog potvrđen je  posjetom Italiji predsjednika Skupštine Crne Gore Ranka Krivokapića 27. II -1. III 
2014.   

Potpredsjednik Vlade i ministar pravde Duško Marković sreo se 19. XII 2013. s pomoćnikom ministra pravde Italije 
Kozimom Ferijem, na marginama EU - Zapadni Balkan foruma ministara pravde i unutrašnjih poslova u Budvi, dok se 
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istom prilikom ministar unutrašnjih poslova Raško Konjević susreo se sa zamjenikom ministra unutrašnjih poslova 
Republike Italije Filipom Bubikom. 

Ppv i mvpei Igor Lukšić boravio je u radnoj posjeti Italiji 15. IV 2014.  Italijanska ministarka vanjskih poslova Federika 
Mogerini boravila je u zvaničnoj posjeti  Crnoj Gori 28. VII 2014. 

Kvalitetan politički dijalog prati i komunikacija na radnom nivou. Ministarka nauke Sanja Vlahović bila je u radnoj posjeti 
Italiji od 23. do 25. VI 2014.  

Ministar saobraćaja i pomorstva Crne Gore Ivan Brajović bio je 12. i 13. III 2014. u radnoj posjeti Italiji na poziv 
italijanskog kolege, ministra infrastrukture i saobraćaja Mauricija Lupija. Tokom posjete je potpisan Sporazum između 
Vlade Crne Gore i Vlade Republike Italije o prevozu putnika i tereta u međunarodnom drumskom saobraćaju (12. III 
2014). 

Ministar za ekonomski razvoj Italije Flavio Zanonato bio je u posjeti Crnoj Gori 16. IX 2013. Tokom posjete, ministri 
Kavarić i Zanonato potpisali su Deklaraciju o konstitutivnom zajedničkom Savjetu za ekonomske odnose između Crne 
Gore i Italije.  

Šef Finansijske policije Italije Lućano Karta bio je u posjeti Crnoj Gori 15-17. X 2013. i sreo se s potpredsjednikom Vlade i 
ministrom pravde Duškom Markovićem, ministrom unutrašnjih poslova Raškom Konjevićem i direktorom Uprave carina 
Vladanom Jokovićem. 
 
Direktor Uprave Policije Crne Gore Slavko Stojanović učestvovao je u radu 31. Međunarodne konferencije o borbi protiv 
droge (IDEC XXXI), koja je održana u Rimu – Republika Italija, u periodu 17-19. VI 2014. Na margini Konferencije, 
direktor UP i generalni direktor Nacionalne policije Republike Italije Alesandro Panso, potpisali su 19. VI 2014. Protokol o 
saradnji tokom ljetnje turističke sezone 2014. 
 
Nastavljen je rad na jačanju ugovorno - pravne osnove, zaključivanjem  Protokola između dvije vlade o implementaciji 
Sporazuma između Crne Gore i Evropske zajednice o readmisiji (28. VII 2014); Memoranduma o razumijevanju između 
Uprave policije, MUP-a Crne Gore i Odjeljenja za javnu bezbjednost MUP-a Republike Italije (19. VI 2014); Sporazuma u 
oblasti kulture i obrazovanja (15. IV 2014); Memoranduma o razumijevanju iz oblasti kodifikacije podataka i usluga  
između dva ministarstva odbrane (3. IV 2014) i Sporazuma između dvije vlade o naučnoj i tehnološkoj saradnji (26. IX 
2013). 
 
Republika Kosovo 

Crna Gora i Republika Kosovo njeguju dobre susjedske i prijateljske odnose, a redovna komunikacija na svim nivoima i 
dinamičan politički dijalog najviših političkih predstavnika biće dodatno unaprijeđeni, na temeljima zajedničkih strateških 
spoljno - političkih ciljeva  evropskih i evroatlantskih integracija, regionalne saradnje, kao i intenzivne ekonomske 
saradnje.  
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Međudržavni odnosi osnaženi su i otvaranjem Ambasade Crne Gore u Republici Kosovo, na nivou stalnog otpravnika 
poslova, koja je počela sa radom 22. IX 2013, kao i stupanjem na dužnost prvog diplomatskog predstavnika R. Kosovo u 
CG Džafera Ahmetija, 16. IV 2014. Dž. Ahmetija je na dužnosti stalnog otpravnika poslova Republike Kosovo u Crnoj 
Gori zamijenio Srđan Sentić, 12. VII 2014.  

Ppv i mvpei I. Lukšić je boravio u zvaničnoj posjeti Kosovu, 27. II 2014, kada je potpisan i Memorandum o saradnji u 
procesu evropskih integracija između Vlada Crne Gore i Republike Kosova. Tokom posjete ministra unutrašnjih poslova 
R. Konjevića Prištini, 25 - 26. III 2014. potpisano je šest bilateralnih ugovora u dijelu policijske saradnje, prekogranične 
saradnje itd. Nakon posjete, inicirano je i održavanje sastanka Zajedničkog ekspertskog odbora u cilju implementacije 
potpisanih sporazuma/protokola, čije se održavanje očekuje nakon formiranja nove kosovske Vlade.  

Održana je i dobra dinamika radne komunikacije, ministri  unutrašnjih poslova Konjević i Redžepi, kao i ministri pravde 
Marković i Kući sreli su se na marginama Foruma EU - Zapadni Balkan (20. XII 2013), dok je ministar rada i socijalnog 
staranja Kosova N. Rašića CG boravio u radnoj posjeti CG 17. XII 2013.   

Ugovorna baza između dvije države ojačana je i zaključivanjem Sporazuma o priznavanju perioda osiguranja za 
ostvarenje prava na penziju, potpisanog 17. XII 2014. u Podgorici, koji je stupio na snagu 1. VI 2014. Protokol o saradnji 
u borbi protiv trgovine ljudima potpisan je 25. IV 2014.  

Druga runda pregovora o zaključivanju seta sporazuma o pravosudnoj saradnji (1. o uzajamnoj pomoći u krivičnim 
stvarima; 2. o međusobnom izvršavanju sudskih odluka u krivičnim stvarima i 3. o izručenju) održana je 12 - 14. V 2014. u 
Podgorici, kada su u načelu usaglašeni tekstovi sporazuma. U proceduri je i usaglašavanje Memoranduma o saradnji 
željezničkih preduzeća Crne Gore i Kosova.  

U Podgorici je 26. IV 2014. održan sastanak Mješovite komisije u oblasti međunarodnog drumskog prevoza između 
delegacija CG i R. Kosovo i potpisan Protokol o međunarodnom drumskom prevozu.  

Prvi sastanak Zajedničkog odbora za praćenje implementacije Sporazuma o readmisiji održan je 19. II 2014. u Podgorici.   

Razgovori o demarkaciji državne granice odvijaju se dobrim tempom. Crna Gora je, 26. VI 2014, bila domaćin završnog 
trilateralnog sastanka Kosovo, Albanija i Crna Gora na kojem je parafiran Nacrt trilateralnog sporazuma o trisekcionoj 
tački presjeka državnih granica.  

Pozitivno se odvijaju i razgovori o rješavanju još jednog aktuelnog pitanja u crnogorsko - kosovskim odnosima, pitanju 
održivog povratka raseljenih lica zaključivanjem predmetnog Sporazuma.  

Prvi poziv za projekte u Programu prekogranične saradnje Crne Gore i Kosova otvoren je 16. XII 2013, a zatvoren 25. III 
2014. U toku je proces ocjenjivanja predloga projekata.  

Predstavnici svih udruženja i partija koje okupljaju crnogorsku zajednicu na Kosovu potpisali su dana 5. III 2014. 
Inicijativu za uređenje formalno - pravnog položaja crnogorske zajednice u Republici Kosovo. Nakon toga, formirana je i 
Unija Crnogoraca Kosova 25. III 2014.  
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BJR Makedonija 
 
Crna Gora i BJR Makedonija imaju tradicionalno prijateljske odnose, a njihovom unaprjeđenju doprinosi saradnja na 
regionalnom i multilateralnom planu, kao i snažna dinamika bilateralnih kontakata. 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović i predsjednik BJR Makedonije Đorđe Ivanov imali su bilateralni susret na 
marginama Samita predsjednika država procesa Brdo - Brioni u Dubrovniku, 15. VII 2014, Samita 100 biznis lidera 
Jugoistočne Evrope u Cavtatu 14. VII 2014, kao i Samita predsjednika država u Draču, 17. IX 2013. Premijer Milo 
Đukanović je imao susret sa premijerom BJR Makedonije Nikolom Gruevskim na marginama EBRD konferencije u 
Londonu, 11. II 2014.  
 
Potpredsjednik Vlade i ministar pravde Duško Marković sreo se 20. XII 2013. s ministrom pravde BJR Makedonije 
Blerimom Bedžetijom, na marginama EU - Zapadni Balkan foruma ministara pravde i unutrašnjih poslova u Budvi, kojom 
prilikom su potpisani Ugovor o međusobnom izvršavanju sudskih odluka u krivičnim stvarima i Ugovor o pravnoj pomoći u 
građanskim i krivičnim stvarima. Istom prilikom ministar unutrašnjih poslova Raško Konjević susreo se s ministrom 
unutrašnjih poslova BJR Makedonije Gordanom Jankuloskom. 
 
Ministri vanjskih poslova dvije države, Igor Lukšić i Nikola Poposki imali su bilateralni susret na marginama Croatia 
foruma u Dubrovniku, koji je održan u periodu 10 - 12. VII 2014, Neformalnog sastanka šefova diplomatija Zapadnog 
Balkana u Kotoru 10. VII 2014, Zapadno-balkanske konferencije i sastanka ministara vanjskih poslova članica Centralno - 
evropske inicijative u Beču, 3. VI 2014, Ministarske konferencije EU - Zapadni Balkan u Solunu, 8. V 2014, Neformalnog 
sastanka ministara vanjskih poslova Procesa saradnje u Jugoistočnoj Evropi u Bukureštu 18. II 2014, kao i na marginama 
GS UN u Njujorku, 27. IX 2013. Pete bilateralne političke konsultacije između dva ministarstva vanjskih poslova održane 
su 27. V 2014. u Podgorici. 
 
Rad na jačanju ugovorno – pravne osnove rezultirao je potpisivanjem Memoranduma o saradnji Zavoda za zapošljavanje 
Crne Gore i Agencije za zapošljavanje BJR Makedonije 25. III 2014. u Skoplju. Sporazum o saradnji u oblasti 
informaciono – komunikacionih tehnologija između BJR Makedonije, Srbije i Crne Gore, potpisan je 3. X 2013. 
 
U cilju daljeg unaprjeđenja saradnje dva ministarstva vanjskih poslova, Sporazum o kolokaciji diplomatsko-konzularnih 
predstavništava je potpisan 27. IX 2013. Sastanak povodom dogovora o kolokaciji DKP-a, na liniji odnosnog Sporazuma, 
održan je u Podgorici 27. II 2014. Tom prilikom, dvije strane su postigle dogovor o konkretnim zemljama u kojima će se 
praviti aranžman na osnovu sporazuma, kao i o principima i smjernicama na kojima će kolokacija biti zasnovana. 
 
Sadržajna saradnja u oblasti odbrane osnažena je posjetom ministra odbrane BJR Makedonije Talata Džaferija Crnoj 
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Gori 7 - 8. XI 2013, kojom prilikom je potpisan Protokol o saradnji između Ministarstva odbrane BJR Makedonije i 
Ministarstva odbrane Crne Gore u oblasti vojne obuke. Aneks ovog Protokola je potpisan 3. XII 2013. u Podgorici. 
 
Novi Aneks Sporazuma o obrazovanju kadeta iz Crne Gore na Vojnoj akademiji u Skoplju i obuci vojnih starješina - pilota 
Armije BJRM u Centru za obuku helikoptera u Vazduhoplovnoj bazi Vojske Crne Gore je potpisan 13. IX 2013. u 
Podgorici. Aneksom je predviđeno školovanje 8 kadeta na Vojnoj akademiji u Skoplju u narednih nekoliko godina (od tog 
broja dva kadeta su upućena u septembru 2013.) i obuka tri makedonska pilota u Crnoj Gori (završena 26. II 2014.).  
 
Republika Srbija  
 
Odnosi Crne Gore i Srbije konstantno dobijaju na kvalitetu i sadržaju, a prati ih i intenzivan politički dijalog.  
 
Rastuću dinamiku odnosa u periodu septembar 2013 - septembar 2014 potvrđuju i četiri realizovane posjete na najvišem 
državnom nivou:  predsjednik Crne Gore  Filip Vijanović (28. V 2014.), predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović  (9 - 
10. XII 2013.) i potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore dr. Igor Lukšić (17 - 18. 
VI 2014.), boravili su u zvaničnim posjetama Republici Srbiji. Tadašnji predsjednik Vlade Republike Srbije Ivica Dačić 
boravio je u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori 20. XII 2013.  
 
Ppv i mvpei Igor Lukšić susreo se sa tadašnjim ministrom bez portfelja zaduženim za evropske integracije Srbije 
Brankom Ružićem, 22. novembra 2013. u Budvi, na marginama EMI kongresa.  
 
Ministar pravde Republike Srbije Nikola Selaković boravio je u radnoj posjeti Crnoj Gori, 30. VI 2014, kada je potpisan 
Aneks ugovora o saradnji između ministarstava pravde Crne Gore i Republike Srbije iz 2009. Ministri pravde Crne Gore i 
Srbije razgovarali su i na marginama Foruma EU - Zapadni Balkan 19. XII 2013. u Budvi. 
 
Tanja Miščević, šefica pregovaračkog  tima R. Srbije, boravila je s delegacijom u radnoj posjeti Crnoj Gori 3. III 2014. Na 
poziv Ministarstva pravde R. Srbije, pomoćnice ministra pravde S. Rajković i B. Lakočević učestvovale su na radionici za 
pripremu Akcionog plana za poglavlje 23, koja je u periodu 20 - 22. V 2014. organizovana u Beogradu, u saradnji s 
njemačkom agencijom GIZ. Delegacija Ministarstva pravde Republike Srbije boravila je u radnoj posjeti Crnoj Gori 13. VI 
2014. i  učestvovala na bilateralnoj radionici „Pregovori o Poglavlju 23: Iskustva Crne Gore i Srbije“.  

 
Sadržajna saradnja na radnom nivou osnažena je i održavanjem prvih bilateralnih političkih i konzularnih konsultacija 27. 
XI 2013. i prvom sjednicom međuvladine Mješovite komisije za ekonomsku saradnju, 29. XI 2013.  
 
Zajednički regionalni kontekst i evropska budućnost takođe upućuju na intenzivnu saradnju, redovnu komunikaciju i 
stalnu razmjenu znanja i iskustva. U tom smislu od posebnog značaja je i zaključivanje Sporazuma o saradnji u kontekstu 
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evropskih integracija između dvije vlade, 10. XII 2013.  
 
Memorandum o razumijevanju i saradnji u oblasti turizma između resornih ministarstava dvije države potpisan je 28. II 
2014. u Beogradu. Memorandum o razumijevanju između Ministarstva ekonomije CG i Ministarstva regionalnog razvoja i 
lokalne samouprave R. Srbije o unaprjeđenju saradnje u oblasti regionalnog razvoja potpisan je krajem aprila 2014. 
razmjenom potpisa.  
 
Usaglašen je tekst Memoranduma o saradnji u oblasti sporta i omladinske politike. Sredinom februara 2014. obnovljena 
je inicijativa za ponovno usaglašavanje teksta Sporazuma o saradnji u oblasti obrazovanja, kao i Programa saradnje 
između resornih ministarstava nauke. Memorandum o saradnji dvije diplomatske akademije potpisan je 17. VI 2014, dok 
je Sporazum između Crne Gore i Republike Srbije o uzajamnom zastupanju u pružanju konzularne zaštite i usluga u 
trećim zemljama, zaključen 19. IV 2013. i stupio je na snagu 16. VI 2014.   
 
Sastanak Mješovite komisije o međunarodnom drumskom prevozu između resornih ministarstava dvije države održan 5. i 
6. juna o.g u Podgorici.  
 
Realizacija krupnih infrastrukturnih projekata od obostranog je interesa, prije svega projekti izgradnje autoputa Beograd - 
Bar i rekonstrukcija željezničke pruge na istoj relaciji. 
 
Nastavljena je saradnja u oblasti unutrašnjih poslova i bezbijednosti, gdje su zajedničke akcije dale odlične rezultate. 
Zajedničkom akcijom državnih organa Crne Gore i Srbije 18. III 2014. uhapšen je Darko Šarić. 
 
Krajem juna 2014, odlukom Vlade CG, Ministarstvu odbrane Srbije ustupljena je podmornica klase P-911 na trajno 
korišćenje bez naknade, koja će biti izložena kao muzejski eksponat. 
 
Zahtjev za formiranje Crnogorskog manjinskog nacionalnog savjeta predat je nadležnom organu Republike Srbije 16. VI 
2014.  
 
Vlada Crne Gore je, Odlukom o prioritetnom širenju diplomatsko-konzularne mreže, predvidjela otvaranje Generalnog 
konzulata Crne Gore u Republici Srbiji, s konzularnim područjem koje obuhvata Autonomnu pokrajinu Vojvodina.  
 
Crna Gora ima odličnu saradnju sa Srbijom u okviru svih regionalnih organizacija i inicijativa, a dvije države odlično 
sarađuju i na multilateralnom planu. 
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Terorizam Član 7 
MVPEI 

MO 

Član 7  - Borba protiv terorizma i ispunjavanje međunarodnih obaveza u ovoj oblasti 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Sprovođenje Sporazuma Čl. 8-9 MVPEI 

Član 8 - Sprovođenje Sporazuma (Savjet za stabilizaciju i pridruživanje) 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti.  
 
Peti sastanak Savjeta za stabilizaciju i pridruživanje održan je u Briselu, 24. VI 2014. 
 
Obezbijeđeno je efikasno sprovođenje SSP-a i obaveza u planiranim rokovima, u skladu s utvrđenom dinamikom. 
Takođe, Crna Gora nastavlja proces sveobuhvatnih političkih, ekonomskih, pravnih, institucionalnih i strukturnih reformi. 
                        
Crna Gora je, prva od zemalja Zapadnog Balkana, decembra 2013. potpisala Protokol o izmjenama i dopunama 
Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju, usljed stupanja Hrvatske u Evropsku uniju. Ovim su još jednom potvrđeni dobri 
odnosi između Crne Gore i Hrvatske, kao i odgovoran odnos koji Crna Gora ima prema Evropskoj uniji.  
 
Član 9 - Pristupanje Svjetskoj trgovinskoj organizaciji 
 
Crna Gora je stekla status posmatrača u Sporazumu o javnim nabavkama (GPA). Formalno pismo o pristupanju 
pregovorima poslato je oktobra 2013. i pregovori su u toku. Do sada je održano više bilateralnih sastanaka sa 
zainteresovanim članicama GPA i pregovori su vođeni uz konsultacije s EK. Takođe, Crna Gora je 8. XII 2013.  prvi put 
bila učesnik Ministarske konferencije na Baliju kao punopravni član STO. 

GLAVA II 

POLITIČKI DIJALOG  

Politički dijalog 
Čl. 10 - 
13 

MVPEI 

Član 10 - 13 - Politički dijalog Crna Gora – EU 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović sastao se 21. V 2014. na Cetinju sa predsjednikom Republike Austrije Hajnzom 
Fišerom, koji je boravio u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović razgovarao je 27. V 2014. sa Radnom grupom za proširenje u Savjetu EU 
(COELA). 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović primio je 29. V 2014. potpredsjednika Vlade i ministra vanjskih i evropskih poslova 
Republike Slovačke Miroslava Lajčaka. 
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Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović primio je 3. VI 2014. poslanika i člana ustavnog, spoljnopolitičkog i odbora za 
odbranu Parlamenta Kraljevine Španije, g-dina Jordi Xucla-u. 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović se tokom učešća na Crans Montana Forumu u Rabatu (21. VI 2014) sastao sa 
predsjednicom Malte Marije Louise Coleiro Preca. 
 
Predsjednik Crne Gore Filip Vujanović učestvovao je 25. VI 2014. na Samitu predsjednika država i vlada Procesa 
saradnje u jugoistočnoj Evropi (SEECP) koji je održan u Bukureštu. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić učestvovao je 8. IV 2014. na Konferenciji predsjednika parlamenata 
Evropske unije u Vilnjusu. 
 
Predsjednik Evropske komisije Žoze Manuel Barozo uputio je 21. IV 2014. pismo predsjedniku Skupštine Crne Gore 
Ranku Krivokapiću u kojem pozdravlja Evropsku rezoluciju koju je usvojio naš Parlament, kao i cjelokupan doprinos 
procesu integracija u EU koji daje Skupština. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore i PS OEBS-a Ranko Krivokapić primio je 21. V 2014. predsjednika Austrije Nj.E. Hajnca 
Fišera. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarne skupštine OEBS primio je 27. V 2014. članove Radne grupe za 
proširenje u Savjetu EU. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore i PS OEBS-a Ranko Krivokapić primio je 29. V 2014. Miroslava Lajčaka, 
potpredsjednika Vlade i ministra vanjskih poslova Slovačke Republike. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarne skupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio je 3. VI 2014. u Podgorici 
Jordi Xucla (Žordi Šukla), poslanika u španskom Parlamentu i predsjednika Saveza Liberala i Demokrata u 
Parlamentarnoj skupštini Savjeta Evrope. 
 
Predsjednik Parlamentarne skupštine OEBS-a i Skupštine Crne Gore boravio je u posjeti SR Njemačkoj (5. i 6. VI 2014). 
Tom prilikom, bio je glavni govornik na panelu organizovanom u Fondaciji Friedrich-Ebert (FES), na temu »Konflikt u 
Ukrajini: početak jače uloge OEBS-a u rješavanju konflikta«, a u Berlinu se sreo sa predsjednikom Bundestaga 
Norbertom Lamertom kao i predstavnicima poslaničkih klubova u njemačkom Bundestagu. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore i Parlamentarne skupštine OEBS-a Ranko Krivokapić primio je 16. VI 2014. u Podgorici 
grupu novinara iz država članica Evropske unije, koji su u sklopu projekta “Otkrijmo Crnu Goru” boravili u našoj državi. 
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Predsjednik Skupštine Crne Gore Krivokapić se 23. VI 2014. u Parizu susreo sa predsjednikom Nacionalne skupštine 
Republike Francuske Klodom Bartolonom. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore Krivokapić se 24. VI 2014. sreo sa predsjednikom Senata Francuske, Žan Pjer Belom, 
predsjednicom Komisije za odbranu i vojne snage u Nacionalnoj skupštini Republike Francuske Patrisijom Adam, 
predsjednikom komisije za vanjske poslove i odbranu u Senatu Francuske Žan Lui Karerom i predsjednikom Grupe 
prijateljstva između Francuske i Crne Gore u Nacionalnoj skupštini Francuske Patrisom Verserom. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić je postavljen za počasnog predsjednika PS OEBS-a u okviru novog 
rukovodstva Parlamentarne skupštine, izabranog na XXIII godišnjem zasijedanju PS OEBS, koje je 2. VII 2014. završeno 
u Bakuu. 
 
Predsjednik Skupštine Crne Gore Ranko Krivokapić primio je 8. VII 2014. Ovena Jenkinsa (Owen Jenkins), direktora 
Direktorata za Zapadni Balkan i proširenje u ministarstvu vanjskih poslova Velike Britanije. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović čestitao je 9. V 2014. Dan Evrope predsjedniku Evropske komisije Žozeu 
Manuelu Barozu. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović sastao se 13. V 2014, tokom zvanične posjete Poljskoj, sa predsjednikom 
Vlade Republike Poljske Donaldom Tuskom. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović sastao se 15. V 2014. u Bratislavi sa predsjednikom Vlade Slovačke 
Republike Robertom Ficom. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović sastao se 15. V 2014, u okviru bezbjednosnog foruma GLOBSEC, sa 
predsjednikom Vlade Češke Republike Bohuslavom Sobotkom. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović primio je 21. V 2014. predsjednika Austrije Hajnca Fišera, koji je boravio u 
zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Predsjednik Vlade Milo Đukanović sastao se u 29. V 2014. sa potpredsjednikom Vlade i ministrom vanjskih poslova 
Slovačke Miroslavom Lajčakom, koji je boravio u zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović primio je 30. V 2014. ministra odbrane Republike Slovenije Romana Jakiča, 
koji je boravio u Crnoj Gori povodom bezbjednosne konferencije u Budvi. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović sastao se 2. VI 2014, tokom zvanične posjete Hrvatskoj, sa predsjednikom 
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Republike Ivom Josipovićem i sa predsjednikom Hrvatskog sabora Josipom Lekom. 
 
Predsjednik Vlade Milo Đukanović primio je 16. VI 2014. novinare iz država članica Evropske unije, koji su boravili u našoj 
zemlji u sklopu projekta „Otkrijmo Crnu Goru”. 
 
Predsjednik Evropske komisije Žoze Manuel Barozo uputio je 8. VII 2014. pismo predsjedniku Vlade Crne Gore Milu 
Đukanoviću, zahvaljujući mu na čestitkama koje mu je premijer Đukanović uputio povodom Dana Evrope. 
 
Predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović, povodom početka italijanskog predsjedavanja EU, na poziv ambasadora 
Republike Italije Vinćenca del Monaka, bio je 9. VII 2014. počasni gost na radnom ručku sa ambasadorima država članica 
EU u Crnoj Gori. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić boravio je 3. IV 2014. u posjeti Berlinu, 
gdje se susreo sa saveznim ministrom vanjskih poslova Njemačke Frankom-Valterom Štajnmajerom, predsjednikom 
Gunterom Krihbaumom i članovima Odbora za pitanja EU njemačkog Bundestaga, kao i Markusom Gribelom, 
parlamentarnim državnim sekretarom u Ministarstvu odbrane. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore Igor Lukšić boravio je 15. IV 2014. u 
radnoj posjeti Republici Italiji. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar  vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić učestvovao je 8. V 2014. na 
ministarskoj konferenciji EU - Zapadni Balkan, koja je  organizovana u okviru grčkog predsjedavanja Savjetom u Solunu. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić razgovarao je 27. V 2014. sa 
članovima Radne grupe za proširenje u Savjetu Evropske unije (KOELA), koji su boravili u trodnevnoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić razgovarao je 28. V 2014. sa 
predsjednikom Komisije za evropske poslove u Senatu Republike Francuske Simonom Siturom, koji je boravio u 
zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Potpredsjednik Vlade Igor Lukšić razgovarao je 29. V 2014. sa potpredsjednikom Vlade Republike Slovačke Miroslavom 
Lajčakom, koji je boravio u službenoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić primio je 10. VI 2014. poslanika 
Bundestaga i člana Odbora za spoljnu politiku i pitanja Evropske Unije, Torstena Fraja. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić boravio je 23. VI 2014. u kraćoj radnoj 
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posjeti Berlinu tokom koje je razgovarao sa savjetnikom kancelara za spoljnu i bezbjednosnu politiku Kristofom 
Hojzgenom i državnim ministrom za Evropu u Ministarstvu vanjskih poslova Mihaelom Rotom. 
 
Četvrti sastanak Međuvladine konferencije sa Crnom Gorom na ministarskom nivou održan je 24. VI 2014. u 
Luksemburgu sa ciljem otvaranja pregovora u poglavljima 4 – Slobodno kretanje kapitala, 31 – Zajednička spoljna, 
bezbjednosna i odbrambena politika, i 32 – Finansijski nadzor. 
 
Potpredsjednik Vlade i ministar vanjskih poslova i evropskih integracija Igor Lukšić otvorio je 26. VI 2014. Počasni 
konzulat Crne Gore u Hamburgu. 
 
U Podgorici je 2. i 4. VII 2014. održan sedmi sastanak Pododbora za industriju, trgovinu, carine, poreze i saradnju s 
drugim zemljama kandidatima, na kome su predstavnici crnogorskih institucija predstavili napredak ostvaren u tim 
oblastima, od prethodnog sastanka koji je održan u aprilu 2013. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasadora Aleksandar Andrija Pejović boravio je 8. IV 
2014. u zvaničnoj posjeti Letoniji. 
 
U Podgorici je 11. IV 2014. održan završni sastanak ekspertskih misija Evropske unije u oblasti temeljnih prava koje su 
trajale od 7. aprila. 
 
U Briselu je 12. V 2014. održan peti sastanak Pododbora za unutrašnje tržište i konkurenciju između Crne Gore i 
Evropske komisije. Sastanak su otvorili državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador 
Aleksandar Andrija Pejović i zamjenik šefa Jedinice za Crnu Goru u Generalnoj direkciji za proširenje Tomas Haglajtner. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović učestvovao je 13. V 
2014. na sedamnaestom sastanku Jadransko–jonskog savjeta u Briselu. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović razgovarao je 28. V 
2014. sa predsjednikom Komisije za evropske poslove u Senatu Republike Francuske Simonom Siturom, koji je boravio u 
zvaničnoj posjeti Crnoj Gori. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasadora Aleksandar Andrija Pejović boravio je 5. VI 
2014. u zvaničnoj posjeti Holandiji. Tom prilikom, susreo se sa Robertom de Grotom, generalnim direktorom za evropsku 
saradnju u Ministarstvu vanjskih poslova i Viktorom Kramerom, šefom odjeljenja za evropske poslove u Ministarstvu 
finansija. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović razgovarao je 17. VI 
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2014. s novinarima iz država članica Evropske unije, koji borave u višednevnoj posjeti Crnoj Gori u okviru projekta 
„Otkrijmo Crnu Goru” koju realizuje Generalni direktorat Evropske komisije za proširenje. 
 
Državni sekretar za evropske integracije i glavni pregovarač ambasador Aleksandar Andrija Pejović je 25 i 26. VI 2014. 
učestvovao u Beču na ministarskom sastanku koji je održan u okviru trećeg godišnjeg Foruma o Strategiji EU za 
Dunavsku regiju. 
 
Državni sekretar za politička pitanja ambasador Vladimir Radulović učestvovao je na radnom doručku zemalja kandidata 
za pristupanje EU, koji se održao drugog dana neformalnog sastanka šefova diplomatija država članica EU, poznat kao 
“Gimnih” format, u Atini 4-5. aprila, u okviru grčkog predsjedavanja Savjetom EU. 
 
Generalni direktor za evropske poslove Snežana Radović sastala se 19. VI 2014. sa delegacijom Odbora za evropske 
poslove Parlamenta Irske koju je predvodio predsjedavajući Odborom, poslanik Dominik Hanigen. 
 
Ministar odbrane, prof. dr Milica Pejanović Đurišić, boravila je 28. IV 2014. u prvoj zvaničnoj posjeti Ministarstvu odbrane 
Ujedinjenog Kraljevstva. Tom prilikom sastala se sa ministrom odbrane Filipom Hemondom, kao i ministrom za 
međunarodnu bezbjednosnu strategiju Endru Murisonom. 
 
Ministar odbrane prof. dr Milica Pejanović-Đurišić boravila je 9. V 2014. u prvoj zvaničnoj posjeti Republici Francuskoj, 
prilikom koje se sastala sa ministrom odbrane Žan-Iv Le Drianom, generalom Benoa Puga, načelnikom vojnog štaba u 
Jelisejskoj palati i Žakom Odiberom, političkim direktorom u Ministarstvu vanjskih poslova Francuske. 
 
Pomoćnik ministra za politiku odbrane dr Ivan Mašulović sastao se 27. V 2014. sa predstavnikom Ministarstva odbrane 
Kraljevine Danske pukovnikom Kurtom Rafsgardom. 
 
Načelnik Generalštaba Vojske Crne Gore, admiral Dragan Samardžić, boravio je 1. VII 2014. u Pragu u zvaničnoj posjeti 
Oružanim snagama Republike Češke. 
 

GLAVA III 

REGIONALNA SARADNJA 

Saradnja sa ostalim 
zemljama u procesu 
pristupanja EU 

 
 
 
 

 
Čl. 14-

MVPEI 

Član 14 - 16 – Saradnja s ostalim zemljama koje su potpisale SSP i drugim zemljama kandidatima za članstvo u 
EU – (vidjeti članove 5 i 6) 
 
Republika Hrvatska 

14-15. VII 2014. Predsjednik Vujanović učestvovao je na Samitu predsjednika država procesa Brdo-Brioni, te Samitu 100 
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17 biznis lidera Jugoistočne Evrope, održanom u Dubrovniku.  

2. VI 2014 godine, predsjednik Vlade Crne Gore Milo Đukanović boravio je u zvaničnoj posjeti Republici Hrvatskoj.  

16-17. VI 2014. godine ppv i ministar pravde Crne Gore Duško Marković boravio je u službenoj posjeti Republici 
Hrvatskoj.  

Ppv i mvpei Igor Lukšić učestovao je na Croatia Forumu 2014 „Integracija Zapadnog Balkana u EU: aktuelna situacija“, 
održanom u Dubrovniku od 10-12. VII 2014. i na marginama imao susret sa mvep Republike Hrvatske Vesnom Pusić. 

Predstavnici Zakonodavnog odbora Skupštine Crne Gore boravili su u posjeti Saboru Republike Hrvatske, 11. i 12. VI 
2014.  

Dobra saradnja ministarstava unutrašnjih poslova nastavlja se tokom turističke sezone i na osnovu Protokola o saradnji, 
koji je za ovu godinu potpisan 13. V 2014. u Puli. 

Ministarstvo nauke Crne Gore objavilo je sredinom aprila 2014. godine Konkurs za sufinansiranje naučne i tehnološke 
saradnje između Crne Gore i Republike Hrvatske 2015. i 2016. godine. Konkurs je zatvoren 15. VI 2014.  

Obje države konstatno rade na afirmaciji projekta Južnog gasnog koridora u jugoistočnoj Evropi – TAP- IAP.  

Uprava policije je 13. V 2014. potpisala Protokol o saradnji tokom turističke sezone  2014. sa Ravnateljstvom policije 
Republike Hrvatske. 
 
Republika Turska  
 

Potpredsjednik Vlade Turske, Emrulah Išler, posjetio je 29. V 2014. Crnu Goru i, pored susreta sa domaćinom, 
potpredsjednikom crnogorske Vlade, Rafetom Husovićem, razgovarao je i sa Predsjednikom Crne Gore, Filipom 
Vujanovićem. 
 
Turski ministar za evropske poslove i glavni pregovarač sa EU Mevljut Ćavušolu boravio je u posjeti Crnoj Gori, 9. i 10. VI 
2014, kojom prilikom je imao susrete sa Predsjednikom Crne Gore, Filipom Vujanovićem, predsjednikom Skupštine, 
Rankom Krivokapićem i potpredsjednikom Vlade i ministrom vanjskih poslova i evropskih integracija Crne Gore, Igorom 
Lukšićem.  
 
Ranko Krivokapić, predsjednik Skupštine Crne Gore, susreo se 10. V 2014. u Bukureštu, sa predsjednikom Parlamenta 
Turske, Đ. Čičekom, na marginama Osnivačke sjednice Parlamentarne skupštine Procesa saradnje u Jugoistočnoj Evropi 
SEECP. 
 
Potpisani su: Protokol o saradnji između dva MVP-a u oblasti evropskih integracija (10. VI 2014); Okvirni sporazum o 
saradnji u vojnim oblastima obuke, tehnike i nauke (potpisan 4. VI 2014. u Sarajevu, na marginama sastanka načelnika 
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generalštabova zemalja Balkana). 
 
Proces konsolidacije ugovornog stanja između Crne Gore i Turske okončan je potpisivanjem Protokola o okončanju 
konsolidacije ugovornog stanja između dvije zemlje, 6. VI 2014.  
 

GLAVA IV  

SLOBODNO KRETANJE ROBA 

Slobodno kretanje robe Član 18 ME/MF 
Član 18 - Uspostavljanje područja bilateralne slobodne trgovine 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Industrijski proizvodi 
Čl. 19-
23 

ME/MF 
Član 19 - 23 - Industrijski proizvodi (međusobne koncesije,  carine i  ograničenje izvoza, brže sniženje carina) 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Poljoprivredni proizvodi 
sensu lato 

Čl: 24, 
26 (1), 
27(1), 
31, 32 i 
35 

MPRR 

Član24 – Poljoprivreda i ribarstvo/definicije 
Član 26 – Koncesije Zajednice na uvoz poljoprivrednih proizvoda porijeklom iz Crne Gore 
Član 27 – Koncesije Crne Gore na poljoprivredne proizvode 
Član 31 – Klauzula o reviziji 
Član 32 – Zaštitna klauzula za poljoprivredu i ribarstvo 
Član 35 – Poboljšane koncesije 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Prerađeni poljoprivredni 
proizvodi 

Član 25, 
Protokol 
I 

MPRR 
Član. 25 – Prerađeni poljoprivredni proizvodi 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Poljoprivredni proizvodi 
sensu stricto 

Čl: 
26(2),(3) 
i 27(2) 

MPRR 
Član 26(2),(3) i 27(2) - Poljoprivredni proizvodi sensu stricto 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 

Vino 
Čl. 28 i 
Protokol 
II 

MPRR 

Član 28 – Protokol o vinu i alkoholnim pićima 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 

Riblji proizvodi 
Čl. 29 i 
30 

MPRR 

Član 29 i 30 - Riblji proizvodi 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
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Zaštita geografskih 
oznaka za 
poljoprivredne i riblje 
proizvode i 
prehrambene proizvode 
sa izuzetkom vina i 
alkoholnih pića 

Član 33 MPRR 

Član 33 - Zaštita geografskih oznaka za poljoprivredne i riblje proizvode i prehrambene proizvode s izuzetkom 
vina i alkoholnih pića 
 
Početkom 2014. Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja započelo informativno – edukativnu kampanju na temu 
zaštite geografskih oznaka poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda  (uključuje sve aktere navedene politike i sve opštine 
Crne Gore). Cilj kampanje je podizanje svijesti proizvođača i potrošača o značaju zaštite proizvoda geografskim 
oznakama. 
 

Zajedničke odredbe 
Čl. 34-
48 

ME 
MF 
UC 

Član 34 - Opseg primjene 
Član 35 - Poboljšane koncesije 
 
Primjena je u skladu sa sporazumom. 
 
Član 36 – Mirovanje 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 
Član 37 i 38 - Zabrana fiskalne diskriminacije i Carine fiskalne prirode 
 
U navedenom periodu nije bilo aktivnosti u ovoj oblasti. 
 
Član 39 - Carinske unije, područja slobodne trgovine i prekogranični aranžmani 
 
U Podgorici je 29. XI 2013 održana I sjednica Crnogorsko-srpske mješovite komisije za sprovođenje Sporazuma o 
ekonomskoj saradnji između Crne Gore i Republike Srbije. 
 
Prva sjednica Mješovite komisije za ekonomsku saradnju između Crne Gore i Republike Azerbejdžana je održana 5. III 
2014. u Podgorici, za sprovođenje Sporazuma o ekonomskoj saradnji između Crne Gore i Republike Azerbejdžan. 
 
Član 40 – Damping 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 41 - Zaštitna klauzula 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 42 - Klauzula o nestašici 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
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Član 43 - Državni monopoli 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 44 - Pravila o porijeklu robe 
 
Uprava carina bez poteškoća primjenjuje Protokol 3 Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju koji se odnosi na definiciju 
pojma "proizvodi s porijeklom" i metode administrativne saradnje. 
 
Član 45 - Dozvoljena ograničenja za uvoz,izvoz i tranzit robe 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 46 - Izostanak administrativne saradnje 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Član 47  
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 

GLAVA V 

KRETANJE RADNIKA, OSNIVANJE PRIVREDNIH DRUŠTAVA, PRUŽANJE USLUGA, KAPITAL 

Kretanje radnika 
Čl. 49-
51 

MRSS 

 
Na kraju 2013. ukupno je izdato 22.498 dozvola za rad i zapošljavanje stranaca, što je za 8,62% više u odnosu na 2012. 
 
Vlada je donijela Odluku o utvrđivanju broja radnih dozvola za strance za 2014, koja je objavljena u „Sl listu CG“, 
br. 54/13. Tokom prvih osam mjeseci 2014. izdato je 17.077 dozvola za rad i zapošljavanje stranaca, što je za 1,03% više 
u odnosu na isti period prethodne godine. 
 
U toku je izrada novog Zakona o strancima koji će na drugačiji način regulisati pitanje zapošljavanja stranaca. Novi Zakon 
o strancima predviđa izdavanje jedinstvene dozvole za rad i boravak stranaca, koji će odobravati Ministarstvo unutrašnjih 
poslova, a postojeći Zakon o zapošljavanju i radu stranca će biti stavljen van snage. 
 
Produžen je rok za primjenu Uredbe o načinu ostvarivanja prava raseljenih lica iz bivših jugoslovenskih republika i interno 
raseljenih lica s Kosova koji borave u Crnoj Gori do 15. VI 2015. 
 
Na polju međunarodne bilateralne saradnje u oblasti socijalnog osiguranja realizovane su sljedeće aktivnosti: 
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U periodu od 28 - 30. I 2014. održan prvi krug pregovora u vezi zaključivanja Sporazuma između Crne Gore i Slovačke 
Republike o socijalnom osiguranju. 
 
U periodu od 11 - 13. II 2014. održan četvrti krug pregovora u vezi zaključivanja Sporazuma između Crne Gore i Bosne i 
Hercegovine o socijalnom osiguranju. 
 

Osnivanje privrednih 
društava 

Čl. 52-
58 

ME 

Član 52-58 - Osnivanje privrednih društava 
 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 
U sklopu aktivnosti na unaprjeđenju poslovnog ambijenta, u  toku je izrada novog softverskog rješenja za CRPS 
(Centralni registar privrednih subjekata), tj. testiranje probne verzije, dok se potpuno stavljanje u funkciju očekuje do kraja 
2014, s obzirom da je potrebno izvršiti prenos svih podataka iz postojeće baze. Programom će biti omogućeno, pored 
podnošenja prijave za osnivanje, i podnošenje prijava i registracija promjena za društva koja imaju digitalni sertifikat 
dodijeljen od Pošte Crne Gore. 
 

Saobraćaj 

Čl: 55, 
61, 108 i 
Protokol 
IV 

MSP 

Član 55, 61 i Protokol IV – Saobraćaj 

 
Ministarstvo saobraćaja i pomorstva je donijelo Pravilnik o tehničkim i izvođačkim zahtjevima za tahografe, 
tahografske listiće i memorijske kartice  („Sl. list CG“, br. 38/13). 
 
Skupština je donijela Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o prevozu u drumskom saobraćaju („Sl. list CG“, br. 
18/14). 
 
Skupština je donijela Zakon o bezbjednosti, organizaciji i efikasnosti željezničkog prevoza („Sl. list CG“, br. 1/14). 
 
Skupština je donijela Zakon o kombinovanom prevozu tereta („Sl. list CG“, br. 27/14). S obzirom na to da su novim 
zakonima predviđene značajne izmjene u organizaciji i funkcionisanju željezničkog sistema, pristupilo se izradi najbitnijih 
pravilnika, neophodnih za definisanje nadležnosti i način rada subjekata koji učestvuju u organizaciji željezničkog 
saobraćaja. 
 
S tim u vezi, osim već ranije donijetih  Pravilnika o posijedanju vučnih vozila željezničkim radnicima („Sl. list CG“, br. 
15/13) i Pravilnika o postupku termičke obrade skretničkih djelova i krajeva šina za izolovane sastave („Sl. list 
CG“, br. 33/13), u 2013. objavljen je Pravilnik o načinu održavanja željezničkih vozila („Sl. list CG“, br. 48/13). U 2014. 
objavljeni su Pravilnik o kočnicama željezničkih vozila (Sl. list CG, br. 8/14) i Pravilnik o održavanju donjeg stroja 
željezničkih pruga („Sl. list CG“, br. 29/14). 
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U okviru tehničke pomoći dodijeljene Direkciji za željeznice od strane Delegacije EU u Podgorici, za izradu podzakonskih 
akata, radi se na pripremi još tri pravilnika, čije je donošenje planirano do kraja tekuće godine.  
 
Ugovor za projekat „Demontaža postojećeg, nabavka i ugradnja novog elektrovučnog postrojenja Trebješica“, podijeljen 
je u dvije faze. Vrijednost zaključenog ugovora iznosi 138.180,00 EUR za izradu: Studije izvodljivosti, Idejnog rješenja i 
Elaborata o procjeni uticaja na životnu sredinu. Ugovor je potpisan između Delegacije EU i OVE ARUP & PARTNERS 
INTERNATIONAL LTD. U drugoj fazi je pripremljena tehnička dokumentacija za izgradnju novog elektrovučnog 
postrojenja  i ugovor je zaključen na iznos 149.410,00 EUR .   
 
Tender za izradu Glavnog projekta i izvođenje radova je završen i biće objavljen u okviru decentralizovanog sistema 
upravljanja sredstvima EU. Za finansiranje revizije i nadzora nad radovima opredijeljena su sredstva iz Budžeta Crne 
Gore (nacionalno kofinansiranje), čija je procijenjena vrijednost 160.000,00 EUR. U pripremi je OIS (obrazac za 
identifikaciju operativnih aktivnosti), koji je neophodan za potrebe akreditacije po sistemu decentralizovanog sistema 
implementacije IPA projekata. Zadatak implementacije projekta je dodijeljen Direkciji javnih radova Crne Gore, koja će 
ujedno i odabrati konsultantske firme koje treba da izvrše: reviziju Glavnog projekta i stručni nadzor, u toku 
implementacije ugovora za radove. Potpisivanje finansijskog sporazuma se očekuje se u oktobru 2014, a raspisivanje 
tendera u decembru 2014.  
 
Tender za izbor izvođača radova za remont pruge na dionici Kolašin-Kos je objavljen 11. III 2014. Prilikom pripreme 
tendera, radovi sanacije su procijenjeni na iznos od 5 miliona EUR. S obzirom da je u predviđenom roku dostavljena 
samo jedna ponuda na iznos od 13.399.470,86 EUR, tender za izbor izvođača radova će biti ponovo pokrenut krajem 
godine. Poziv za izbor izvođača radova za sanaciju 5 tunela je objavljen 4. VII 2014, na sajtu EBRD-a, kao i u dnevnom 
listu “Pobjeda”. Procijenjena vrijednost radova je 4,5 miliona EUR. Radovi će se finansirati iz kreditnih sredstava EBRD-a. 
 
U prethodnom periodu započete su aktivnosti na pripremi tendera za izvođenje radova sanacije na mostu Trebaljevo i 
vršenje nadzora nad radovima.  
 
U toku je implementacija ugovora za projektovanje i vršenje tehničke kontrole za projektovanje 15 čeličnih mostova, na 
željezničkoj pruzi Vrbnica-Bar. Projekat se finansira iz sredstava kredita EIB, čija vrijednost iznosi 1.390.000,00 eura za 
izradu projekata i 138.500,00 eura za tehničku kontrolu. Ugovor za projektovanje dodijeljen je konzorcijumu: IC 
Consulentent (Lider) iz Austije, Mostprojekt (Partner) iz Srbije i DB Inženjering (Partner) iz Srbije, dok je ugovor za 
vršenje tehničke kontrole dodijeljen Građevinskom fakultetu Univerziteta u Beogradu. Aktivnosti na pregledu mostova su 
započete i odvijaju se planiranom dinamikom, uz poštovanje internih procedura i saobraćajnih propisa.  
 
U početnoj fazi je realizacija bespovratnih sredstava u vrijednosti od 1.0 miliona eura, koje je Crna Gora dobila u okviru X 
runde WBIF instrumenta. Sredstva su namijenjena za: izradu projektne dokumentacije za kompletnu zamjenu signalno - 
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sigurnosnih uređaja, pri čemu je prioritet izrada projektne dokumentacije za elektronsku postavnicu u stanici Podgorica i 
izradu projektne dokumentacije za sanaciju 91 betonskog mosta.  
 
Projektna dokumentacija za izvođenje radova na remontu pruge Vrbnica-Bar revidirana  je i finansirana u okviru IPA 
2007. Remont gornjeg stroja pruge je završen na dionicama: Bijelo Polje–Kruševo-Mijatovo Kolo; Mijatovo Kolo-
Mojkovac; Trebaljevo-Kolašin. Za programski period 2014 - 2020 (IPA II komponenta), aplicirano je za sredstva za 
nastavak izvođenja radova na remontu dionica od Kosa do Podgorice. 
 
Ministarstvo saobraćaja i pomorstva donijelo  je  Pravilnik o zvanjima i uslovima za sticanje zvanja i izdavanje ovlašćenja 
za članove posade pomorskih brodova („Sl. list CG“, br. 55/13).  
 
Vlada je, na predlog Ministarstva saobraćaja i pomorstva, 18. XII 2013. donijela Odluku o određivanju luka za 
međunarodni pomorski saobraćaj („Sl. list CG“, br. 8/14). 
 
Skupština je donijela Zakon o sigurnosti pomorske plovidbe („Sl. list CG“, br. 62/13).  
 
Skupština je donijela Zakon o izmjenama i dopunama zakona o zaštiti mora od zagađivanja sa plovnih objekata 
(„Sl. list CG“, br. 27/14).  
 
Uspješno je završen proces privatizacije AD „Kontejnerski terminal i generalni tereti“ Bar. Jedinu ponudu je dostavila 
kompanija Global Ports iz Turske i s njima su uspješno okončani pregovori. Kupoprodajna cijena je podignuta na 
8.071.700,00 eura. Za obavezne investicije u pretovarnu opremu i infrastrukturu u prve tri godine je predviđeno 13.5 
miliona eura, a u drugih pet godina su predviđene investicije u iznosu od 7.5 miliona eura ako porast obima posla bude 
tekao po planu. Za rješavanje socijalnog programa predviđeno je 6.5 miliona eura koji će biti korišćeni u skladu sa 
kolektivnim ugovorom  AD „Kontejnerski terminal i generalni tereti“ Bar. Potpisani su Ugovori o koncesiji i kupoprodaji 
akcija i kompanija Global Ports je preuzela kontrolu nad kompanijom u januaru 2014.  
 
U okviru Ipa projekta za 2011. u toku je realizacija projekata VTMIS i nabavka opreme za zaštitu mora od zagađenja s 
plovnih objekata, za šta je opredijeljeno 3,5 miliona €. EU učestvuje s 80% tj. 2,8 miliona eura, dok je nacionalno 
kofinansiranje koje obezbjeđuje Ministarstvo saobraćaja i pomorstva 20 % ili 700.000 €.. Potpisani ugovori s kompanijom 
koja će implementirati projekat VTMIS-a kao i kompanijom koja će isporučiti opremu za zaštitu mora od zagađenja s 
plovnih objekata. U toku je izrada projektne dokumentacije i pribavljanje potrebnih dozvola za postavljanje VTMIS 
opreme.  
 
Otpočela je djelimična isporuka oprema za VTMIS koja će se intenzivirati u narednom periodu. Takođe je započet dio 
VTMIS obuke za operatere Uprave pomorske sigurnosti koji će raditi na VTMIS sistemu.  
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U cilju potpunog usklađivanja s evropskom legislativom, Vlada je 4. VII 2014. utvrdila Predlog zakona o izmjenama i 
dopunama Zakona o obligacionim odnosima i osnovama svojinsko pravnih odnosa u vazdušnom saobraćaju.  
 
Vlada je 7. XI 2014. usvojila Nacionalni program za olakšice u vazdušnom saobraćaju. 
 
U izvještajnom periodu Ministarstvo saobraćaja i pomorstva donijelo je: 
 

 Naredbu o vremenu u kojem aerodromi moraju biti otvoreni za vazdušni saobraćaj („Sl. list CG”, br. 
13/14); 

 Pravilnik o bližim uslovima za izdavanje certifikata operatoru aerodroma (“Sl. list CG”, br. 12/14) 
 
Uz saglasnost Ministarstva saobraćaja i pomorstva, Agencija za civilno vazduhoplovstvo je donijela: 
 

 Pravilnik o upravljanju protokom vazdušnog saobraćaja (“Sl. list CG”, br. 44/13); 

 Pravilnik o dozvolama i organizacijama za osposobljavanje kontrolora letenja (“Sl. list CG”, br. 44/13); 

 Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja registra vazduhoplovnog osoblja (“Sl. list CG”, br 50/13); 

 Pravilnik o vazduhoplovno tehničkom osoblju za održavanje komponente vazduhoplova (“Sl. list CG”, br. 
52/13); 

 Pravilnik o taksama i naknadama koje ubira Evropska agencija za sigurnost vazdušnog saobraćaja (“Sl. 
list CG”, br. 3/14); 

 Pravilnik o načinu rada Evropske agencije za sigurnost vazdušnog saobraćaja u sprovođenju inspekcije 
standardizacije (“Sl. list CG”, br. 3/14); 

 Pravilnik o načinu obavljanja poslova tehničkog obezbjeđenja i primjeni međunarodnih tehničkih 
standarda (“Sl. list CG”, br. 3/14); 

 Pravilnik o uslovima i načinu upotrebe padobrana (“Sl. list CG”, br. 3/14); 

 Pravilnik o kvalitetu vazduhoplovnih podataka i vazduhoplovnih informacija (“Sl. list CG”, br. 6/14); 

 Pravilnik o radnom vremenu i odmorima kontrolora letenja (“Sl. list CG”, br. 9/14); 

 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o primjeni tehničkih zahtjeva za plovidbenost vazduhoplova, motora, elise, 
djelova i uređaja ili njihovih djelova (“Sl. list CG”, br. 09/14); 

 Pravilnik o  izmjeni i dopuni Pravilnika o certifikaciji plovidbenosti i ekološkoj certifikaciji vazduhoplova i 
vazduhoplovnih proizvoda, djelova i uređaja i za certifikaciju projektnih i proizvodnih organizacija (“Sl. 
list CG”, br. 13/14); 

 Pravilnik o stručnom osposobljavanju lica koja obavljaju poslove od značaja za sigurnost vazdušnog 
saobraćaja na aerodromu (“Sl. list CG”, br. 19/14); 

 Pravilnik o zahtjevima za koordinisano uvođenje data link usluga za jedinstveno evropsko nebo (“Sl. list 
CG”, broj 27/14); 
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 Pravilnik o zahtjevima za automatske sisteme za razmjenu podataka u letu u svrhu najave, koordinacije i 
primopredaje letova između jedinica kontrole letenja (“Sl. list CG”, br. 27/14); 

 Pravilnik o standardima i kriterijumima za nesmetanu upotrebu operativnih površina, objekata, uređaja i 
opreme na aerodromu  (“Sl. list CG”, br. 27/14); 

 Pravilnik o načinu dostavljanja informacija o uspostavljanju i izmjeni funkcionalnog bloka vazdušnog 
prostora (“Sl. list CG”, br. 29/14); 

 Pravilnik o detaljnim pravilima za implementaciju mrežnih funkcija upravljanja vazdušnim saobraćajem 
(“Sl. list CG”, br. 27/14); 

 Pravilnik o koordinisanom uvođenju govornih komunikacija sa razmakom govornih kanala od 8,33 KHz 
za jedinstveno evropsko nebo (“Sl. list CG”, br. 27/14); 

 Pravilnik o uslovima i načinu dodjele i upotrebe kodova Mod S integratora za jedinstveno evropsko nebo 
(“Sl. list CG”, br. 27/14); 

 Pravilnik o načinu indentifikacije vazduhoplova, karakteristikama i interoperabilnosti sistema za nadzor 
za jedinstveno evropsko nebo (“Sl. list CG”, broj 27/14). 

Pružanje usluga 
Čl. 59-
61 

ME 
MID 

Član 59 - 61 Pružanje usluga 
 
Prvi sastanak povodom implementacije projekta „Aproksimacija zakonodavstva s pravnom tekovinom  EU u dijelu 
slobodnog pružanja usluga i zaštite konkurencije“, tokom kojeg su eksperti angažovani od strane GIZ-a analizirali 
postojeće stanje i dali preporuke za dalje aktivnosti na implementaciji projekta, održan je 20. II 2014. U Ministarstvu 
ekonomije je 15. IV 2014. održan prvi sastanak Upravnog odbora projekta tokom kog je analizirana radna verzija 
Početnog izvještaja i precizirana nadležnost Upravnog odbora kao i Ministarstva ekonomije kao korisnika projekta. U 
svakom od ministarstava imenovane su kontakt osobe koje će biti zadužene za koordinaciju aktivnosti u svojim resorima 
na realizaciji Projekta.  
 
Seminar pod nazivom „Analitički pregled crnogorskog zakonodavstva: Dodatna identifikacija ograničenja, autorizacija 
zahtjeva i analiza njihove usklađenosti sa Direktivom o uslugama” održan je u periodu od 7-9 VII 2014. u Miločeru.  
 

Kretanje kapitala i 
plaćanja 

Čl. 62-
64 

MF 

Član 62, 63 i 64 – Tekuća plaćanja i kretanje kapitala 

Skupština je 23. XII 2013. donijela novi Zakon o platnom prometu („Sl. list CG“, br. 62/13), koji je stupio na snagu 8. I 

2014. Njegova primjena će otpočeti nakon isteka godine dana od dana stupanja na snagu tj. 9. I 2015, do kada je 

Centralna banka Crne Gore obavezna da donese neophodna podzakonska akta za njegovo sprovođenje. Donošenjem 

navedenih podzakonskih akata crnogorski regulatorni okvir o platnom prometu biće u potpunosti usklađen sa pravnom 

tekovinom EU iz ove oblasti. 

Radi blagovremenog donošenja navedenih podzakonskih akata, Centralna banka Crne Gore sačinila je nacrte ovih akata, 

zaključno sa junom 2014. Relevantna podzakonska akta dostavljena su 8. VII 2014. predstavnicima Evropske komisije, 
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radi dobijanja mišljenja. Nakon dobijanja mišljenja od predstavnika Evropske komisije, Centralna banka Crne Gore će 

pristupiti donošenju neophodnih podzakonskih akata, najkasnije u IV kvartalu 2014.  

Ostala pitanja vezana za 
Glavu V SSP 

Čl. 65-
71 

MZ 

Član 65 – 71 - Opšte odredbe  
 

I. Normativni dio: 

 

 Donijet je Zakon o obezbjeđivanju krvi („Sl. list CG“, br. 1/14) 

 Vlada Crne Gore je 21. XI 2013. utvrdila Predlog Zakona o zdravstvenoj zaštiti. 

 Vlada Crne Gore je 26. XI 2013. utvrdila Predlog Zakona o uzimanju i presađivanju ljudskih organa u svrhu 

liječenja. 

 

Donijeti su sljedeći podzakonski akti: 

 

 Program obaveznih imunizacija stanovništva protiv određenih zaraznih bolesti na teritoriji Crne Gore za 

2014. („Sl. list CG“, br. 55/13); 

 Pravilnik o načinu i uslovima oglašavanja ljekova („Sl. list CG“, br. 2/14); 

 Pravilnik o bližim uslovima i dokumentaciji potrebnoj za odobravanje i sprovođenje kliničkih ispitivanja 

ljekova za upotrebu u humanoj medicini („Sl. list CG“, br. 2/14); 

 Pravilnik o bližoj sadržini informativnog materijala, obrascu saglasnosti za davanje krvi ili komponenti 

krvi i sadržini i obrascu upitnika o davanju krvi ili komponenti krvi („Sl. list CG“, br. 10/14); 

 Pravilnik o bližim uslovima za skladištenje, transport i distribuciju krvi i komponenti krvi* („Sl. list CG“, br. 

10/14); 

 Pravilnik o bližim uslovima u pogledu kvaliteta i bezbjednosti krvi i komponenti krvi koje su namijenjene 

za transfuziju* („Sl. list CG“, br. 12/14); 

 Pravilnik o obimu ljekarskog pregleda i kriterijumima za utvrđivanje podobnosti davalaca krvi ili 

komponenti krvi* („Sl. list CG“, br. 12/14); 

 Pravilnik o sistemu obilježavanja, vođenju evidencija i praćenju jedinice krvi i komponenti krvi od 

davaoca do primaoca krvi , kao i od primaoca do davaoca krvi i praćenju ozbiljnih neželjenih događaja i 

ozbiljnih neželjenih reakcija („Sl. list CG“, br. 14/14); 

 Pravilnik o bližim uslovima u pogledu prostora, kadra i opreme Zavoda za transfuziju krvi Crne Gore i 

standardima i mjerama za uspostavljanje  i održavanje sistema kvaliteta *(„Sl. list CG“, br. 23/14); 
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 Pravilnik o specijalizacijama ("Sl. list CG”, br. 17/14); 

 Plan i program za održavanje statusa države slobodne od dječije paralize u Crnoj Gori za period 2014 – 

2016.godine („Sl. list CG“, br. 14/14); 

 Plan i program aktivnosti za odstranjivanje malih boginja i rubele i prevenciju kongenitalnog rubela 

sindroma u Crnoj Gori za period 2014-2016. („Sl. list CG“, br. 14/14) 

 

Na internetskoj stranici Ministarstva zdravlja i Agencije za ljekove i medicinska sredstva objavljene su: 

 

1. Smjernice Dobre kliničke prakse za humane ljekove; i  

2. Smjernice Dobre kliničke prakse u pedijatrijskoj počulaciji. 

 

II. Administrativni kapaciteti 

 

U periodu od 21 - 22. X 2013. održana je radionica  Tajeks-a „Unapređenje sistema upravljanja medicinskim otpadom 

u Crnoj Gori". 

U okviru projekta „Implementacija Evropskog sistema transfuzije u Crnoj Gori“ organizovane su sljedeće kategorije 

obuka:  

1) Obuka za medicinske tehničare bez sertifikata za rad u transfuziji, a koji već rade u Zavodu za transfuziju krvi 

Crne Gore. 

Obuka za medicinske tehničare koji rade u Zavodu za transfuziju krvi bez sertifikata je započeta 7. II 2014. i trajaće 6 

mjeseci.  

 

2) Obuka za doktore specijaliste transfuzione medicine  

 

Obuka 14 doktora specijalista transfuzione medicine organizovana je 23 - 25. XII 2013. Organizovana je obuka za 

34 doktora specijalista transfuzione medicine i  kliničare u periodu 14 - 16. III 2014.  

 

3) Obuka za medicinske sestre koje primjenjuju  krv u liječenju 

 

Obuka, predviđena za oko 400 medicinskih sestara koje primjenjuju krv u liječenju iz svih zdravsvenih ustanova Crne 

Gore, započeta je 13. II 2014. i traje 6 mjeseci.  
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 U oblasti transplantacija 7. X 2013. održan je radni sastanak Nacionalne komisije za transplantaciju. Treća  škola dijalize 

je održana 7. XII 2013. U periodu od 23 – 24. I 2014. 18 ljekara je učestvovalo na Simpozijumu o transplantaciji u KBC-u 

Zagreb. Od 12. do 14. XI 2013. održana je edukacija anesteziologa na Pohorju, u Sloveniji, na kojoj je učestvovao jedan 

doktor iz KCCG. U periodu od 24. II – 1. III 2014. sprovedena je obuka za transplantaciju srca.  

 

Dvodnevna radionica Tajeksa  o evropskoj elektronskoj kartici  zdavstvenog osiguranja održana je od 24. do 25. III 2014. 

Tokom septembra 2013. počela je implementacija projekta Tvining lajt iz oblasti mentalnog zdravlja i sprovedena je 

obuka srednjeg medicinskog kadra iz svih službi mentalnog zdravlja za pružanje savremene njege zasnovane na 

dokazima, po modelu njege Fleksibilnog asertivnog liječenja u zajednici (FACT). Uz  kontinuirani nadzor i podršku 

stručnjaka iz Holandije, 18 medicinskih sestara / tehničara je edukovano za trenere. U periodu od 25.  V do 26. V 2014. 

održana je međunarodna radionica preventivne akcije u cilju redukcije unosa soli. Takođe, održana je i međunarodna 

radionica posvećena većoj dostupnosti krvi pod pretpostavkom najveće zaštite davalaca i pacijenata u transfuzionoj 

terapiji. U organizaciji OCPD-a, održana je XIX ECPD Međunarodna ljetnja škola menadžmenta zdravstvenih institucija 

na temu „Zdravstveni sistemi Jugoistočne Evrope na raskršću – pogled u budućnost nakon decenije reforme“ na kojoj je 

učestvovalo 26 učesnika u periodu od 23. VI do 27. VI 2014.  

 

GLAVA VI 

USKLAĐIVANJE ZAKONODAVSTVA, SPROVOĐENJE ZAKONA I PRAVILA KONKURENCIJE 

Konkurencija 

Član 72, 
tačka 3, 
Član 73, 
Član 74, 
Protokol 
V 

VLADA 
MIDT 
ME 

 

Član - 72  tačka 3  
 
Izmjene Zakona o javnim radio-difuznim servisima 

 

Osnovni razlog zbog kojeg treba mijenjati Zakon o javnim radio-difuznim sredstvima iz 2008. je potreba usklađivanja 

crnogorskog zakonodavstva s pravilima državne pomoći, saglasno Saopštenju Evropske komisije o primjeni pravila 

državne pomoći na javne radio - difuzne servise (2009/C 257/1). 

 

Takođe, predviđena je izmjena Zakona  u pogledu načina  finansiranja kako bi se postigla finansijska održivost RTCG, 

saglasno Preporuci (96) 10 o garantovanju nezavisnosti javnog servisa radio-difuzije, kao i preporukama EK kroz 

izvještaje o napretku. 

 

Na sjednici Vlade od 26. VI 2014. usvojena je izmjena Zaključka kojim je dodijeljena državna pomoć RTCG za 2013. i 

kao uslov za dalje apliciranje za državnu pomoć RTCG tražena izmjena ZJRDS CG u cilju usklađivanja s pravilima 
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državne pomoći. 

 

Radni tim za izmjenu Zakona o JRDS CG, formiran od predstavnika MK, AEM, MF (Komisije za kontrolu državne 

pomoći) i  RTCG održao je prvi sastanak 9. VII 2014. 

 
Član 73 - Konkurencija i ostale ekonomske odredbe 
 
Od planiranih 10 podzakonskih akata za sprovođenje Zakona o zaštiti konkurencije, donijeto je 7 podzakonskih akata. 
Donijeti su Pravilnik o načinu i kriterijumima utvrđivanja relevantnog tržišta (“Sl.list CG”, br. 18/13), Pravilnik o 
sadržaju i načinu podnošenja zahtjeva za pojedinačno izuzeće sporazuma od zabrane (“Sl.list CG”, br. 18/13) i 
Uputstvo o sadržaju i načinu podnošenja zahtjeva za izdavanje odobrenja za sprovođenje koncentracije (“Sl.list 
CG”, br. 18/13). Vlada Crne Gore je 6. II 2014. donijela i: 
 

 Uredbu o grupnom izuzeću od zabrane horizontalnih sporazuma o istraživanju i razvoju (“Sl. list CG”, br. 

13/14) 

 Uredbu o grupnom izuzeću od zabrane horizontalnih sporazuma o specijalizaciji (“Sl. list CG”, br. 13/14) 

 Uredbu o grupnom izuzeću od zabrane sporazuma o distribuciji rezervnih djelova i servisiranju motornih 

vozila (“Sl. list CG”, br.13/14) 

 Uredbu o grupnim izuzećima vertikalnih sporazuma od zabrane (“Sl. list CG”, br. 13/14). 

Tri podzakonska akta su u proceduri kod nadležnih organa za dobijanje saglasnosti. 
 
Član 73 stav 7 (b) 
 
Vlada Crne Gore je donijela  Uredbu o dopunama Uredbe o bližim kriterijumima, uslovima i načinu dodjele državne 
pomoći krajem marta („Sl. list CG“ br. 16/14). Glavna izmjena obuhvata primjenjivanje cjelokupne „meke“ pravne 
tekovine EU u nacionalno zakonodavstvo Crne Gore. Propisuje da Ministarstvo finansija objavljuje (i redovno ažurira) 
sve bitne propise državne pomoći EU. 
 
Donijet je Pravilnik o listi pravila državne pomoći (“Sl.list CG”, br. 35/14), kojim je utvrđeno da listu pravila koja se 
primjenjuju na državnu pomoć i njihov prevod na crnogorski jezik u “Službenom listu Crne Gore“ objavljuje Ministarstvo 
finansija. Pravilnikom su jasno nabrojana pravila koja se odnose na državnu pomoć, koja su utvrđena regulativama 
Evropske komisije, Evropskog savjeta, Evropskog parlamenta i prakse Evropskog suda. Lista pravila nije iscrpna i 

http://www.azzk.me/1/doc/uredbe/Uredba%20o%20grupnom%20izuzecu%20od%20zabrane%20horizontalnih%20sporazuma%20o%20istrazivanju%20i%20razvoju.pdf
http://www.azzk.me/1/doc/uredbe/Uredba%20o%20grupnom%20izuzecu%20od%20zabrane%20horizontalnih%20sporazuma%20o%20specijalizaciji.pdf
http://www.azzk.me/1/doc/uredbe/Uredba%20o%20grupnom%20izuzecu%20od%20zabrane%20sporazuma%20o%20distribuciji%20rezervnih%20dijelova%20i%20servisiranju%20motornih%20vozila.pdf
http://www.azzk.me/1/doc/uredbe/Uredba%20o%20grupnom%20izuzecu%20od%20zabrane%20sporazuma%20o%20distribuciji%20rezervnih%20dijelova%20i%20servisiranju%20motornih%20vozila.pdf
http://www.azzk.me/1/doc/uredbe/Uredba%20o%20grupnom%20izuzecu%20vertikalnih%20sporazuma%20od%20zabrane.pdf
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dopunjavaće se u zavisnosti od dinamike njihovog donošenja i objavljivati u „Službenom listu Crne Gore“. 
 
Pripremljena je i lista, odnosno inventar zakona koje je potrebno uskladiti sa Zakonom o kontroli državne pomoći. Na 
tom polju već su preduzeti konkretni koraci – krajem decembra su usklađeni Zakon o porezu na dohodak fizičkih lica i 
Zakon o porezu na dobit pravnih lica. U skladu sa sadašnjom listom treba izmjeniti 14 zakona. 
 
Izmijenjena je Odluka o mapi regionalnih pomoći, u skladu sa smjernicama za regionalnu pomoć 2014-2020, koju je 
usvojila Vlada Crne Gore (“Sl.list CG”, br. 31/14). 
 
U toku je i plan unapređenja kapaciteta sajta Komisije, za čiju izradu Ministarstvo koristi podršku eksperta iz Slovenije. 
Komisija je donijela jedno rješenje o usklađenosti s pravilima državne pomoći. 
 
Godišnji izvještaj o dodijeljenoj državnoj pomoći u 2013. je dostavljen Skupštini Crne Gore na usvajanje u julu 2014.  
 

Intelektualna, 
industrijska i 
komercijalna svojina 

Član 75 
ME 
ZIS 

Član 75 - Intelektualna, industrijska i komercijalna svojina 
 

 Skupština Crne Gore donijela je Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o žigu (“Sl. list CG”, br. 18/14). 

 Ministarstvo ekonomije je donijelo Pravilnik o stručnom ispitu za zastupnika za žigove odnosno za dizajne (“Sl. 

list CG”, br. 19/14). 

Zavod za intelektualnu svojinu 

Zavod za intelektualnu svojinu je s Organizacijom za harmonizaciju unutrašnjeg tržišta (OHIM) potpisao Memorandum o 
razumijevanju 20. II  2014. U toku prve polovine 2014, održane su tri video konferencije (16. V 2014; 27. VI 2014. i 11. 
VII 2014.) na kojima su dogovoreni detalji u vezi s predstojećim aktivnostima na uspostavljanju baze podataka TMView i 
Tmclass.  
 
U Podgorici je održana Regionalna konferencija o oznakama geografskog porijekla 17. i 18. VII, koju je organizovala 
Svjetska organizacija za intelektualnu svojinu (WIPO) i Zavod za intelektualnu svojinu Crne Gore.  
  
Tvining lajt projekat “ Unaprjeđenje zaštite prava intelektualne svojine u Crnoj Gori je zvanično otvoren 29. IV 2014. 
Glavni cilj projekta je poboljšanje koordinacije između institucija za sprovođenje prava IS u Crnoj Gori;  
 
Što se tiče jačanja administrativnih kapaciteta zaposleni su samostalni savjetnik I za IT i samostalni referent-arhivar. 
 

Javne nabavke Član 76 MF Član - 76 Javne nabavke 
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DJN  
Shodno Zakonu o državnim službenicima i namještenicima  („Sl. list CG”, br. 39/11, 50/11 i 66/12), donijet je tekst  
Smjernica za izradu planova integriteta. Plan integriteta Uprave za javne nabavke objavljen je na internetskoj stranici 
Uprave. Kontinuirano su održavane obuke stručnog osposobljavanja i usavršavanja u oblasti javnih nabavki, čije su 
ciljne grupe bili naručioci i ponuđači. 
 
Nacrt zakona o izmjenama i dopunama Zakona o javnim i nabavkama, kao i tabela usklađenosti, poslati su Evropskoj 
komisiji na mišljenje u martu 2014. 
 
Državna komisija je dana 30. VI 2014. dostavila Skupštini Crne Gore na usvajanje Izvještaj o radu za 2013. Državna 
komisija je riješila ukupno 185 predmeta, od kojih 157 predmeta po žalbama, zatim 17 predmeta obavezne kontrole, 7 
predmeta izvršavanje presuda Upravnog suda Crne Gore i 4 predmeta po zahtjevima stranaka. Državna komisija je u 
predmetima po žalbama donijela 149 odluka kojima je 29 žalbi odbila kao neosnovane, 77 žalbi je usvojila kao 
osnovane, 31 žalbu je odbacila, 12 žalbi nije mogla ispitati pa je odluku donijela po službenoj dužnosti i po osnovu 8 
žalbi je postupak obustavljan usled odustanka žalioca od izjavljene žalbe. U predmetima odlučivanja po žalbama, 
Državna komisija je svojim odlukama u cjelosti poništila 26 postupaka javnih nabavki. 
 

Standardizacija, 
metrologija, sertifikacija, 
ocjena usaglašenosti i 
nadzor nad tržištem 

Član 77 ME 

Član 77 – Standardizacija, metrologija, akreditacija i ocjena usaglašenosti 
 
Horizontalna pitanja  
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Horizontalno zakonodavstvo  
 
U oblasti horizontalnog zakonodavstva Crna Gora je 11. VI 2014. dostavila Komisiji na uvid Nacrt zakona o izmjeni i 
dopuni Zakona o akreditaciji kojim se važeći Zakon o akreditaciji („Sl. list CG“, br. 54/09) mijenja i dopunjava s 
odredbom za prekograničnu akreditaciju. 
 
Vertikalno zakonodavstvo  
 
Novi pristup 
 
Na osnovu Zakona o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju usaglašenosti („Sl. list CG”, br. 53/11) 
donijeti su: 

 Pravilnik o niskonaponskoj električnoj opremi namijenjenoj za upotrebu u okviru određenih granica 
napona (“Sl. list CG”, br.  2/14) 
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 Pravilnik o bezbjednosti liftova (“Sl. list CG”, br. 2/14) 

 Pravilnik o bezbjednosti mašina (“Sl. list CG”, br. 22/14) 

 Pravilnik o tehničkim zahtjevima za opremu pod pritiskom (“Sl. list CG”, br. 18/14); 

 Pravilnik o jednostavnim posudama pod pristiskom (“Sl. list CG”, br. 21/14). 
 
Na osnovu Zakona o zaštiti od buke („Sl. list CG” br. 28/11, 01/14) donijet je: 
 

 Pravilnik o oznakama usaglašenosti za izvore buke koji se stavljaju u promet i upotrebu je objavljen, 
"Sl. list Crne Gore", br. 13/14 (“Sl. list CG”, br. 13/14) 

 Zakon o građevinskim proizvodima (“Sl. list CG”, br.  18/14). 
 
Stari pristup 
 
Farmaceutski proizvodi (ljekovi) 
 
U oblasti farmaceutskih proizvoda (ljekova), Crna Gora je nastavila s usklađivanjem nacionalnog zakonodavstva s 
pravnom tekovinom EU. Na osnovu Zakona o ljekovima („Sl. list CG”, br. 56/11), donijeta su dva pravilnika i jedna 
smjernica: 
 

1. Pravilnik o bližim uslovima i dokumentaciji potrebnoj za odobravanje i sprovođenje kliničkih ispitivanja 
ljekova za upotrebu u humanoj medicini („Sl. list CG“, br. 2/14); 

2. Prаvilnik o nаčinu i uslovimа oglаšаvаnjа ljekovа („Sl. list CG“, br. 2/14).  
3. Smjernice Dobre prakse u distribuciji ljekova (internet stranica CALIMS-a). 

 
Hemikalije, CLP i Deterdženti 
 
U izvještajnom periodu, u skladu sa Zakonom o hemikalijama („Sl. list CG“, br. 18/12) Crna Gora je usvojila niz 
podzakonskih akata kojim se nacionalno zakonodavstvo usklađuje s pravnom tekovinom EU. 
 
Regulativa (EZ) 648/2004 – Deterdženti 
 

1. Pravilnik o metodama ispitivanja biorazgradljivosti površinski aktivne supstance, načinu obilježavanja i 
sadržaju Lista o sastavu deterdženta („Sl. list CG“, br. 50/13); 

2. Pravilnik o utvrđivanju liste površinski aktivnih supstanci koje se mogu koristiti u deterdžentu („Sl. list 
CG“, br. 36/13). 

 
Standardizacija  
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U izvještajnom periodu, Institut za standardizaciju donio je ukupno 2.677 crnogorskih standarda (MEST) i srodnih 
dokumenata, u potpunosti usaglašenih s evropskim i međunarodnim standardima. Uz to, 484 MEST trenutno je na 
javnoj raspravi. 
 
Prepoznajući prioritetne oblasti za standardizaciju koje su od interesa za Crnu Goru, a na osnovu interesovanja 
zainteresovanih strana, Institut je u izvještajnom periodu formirao sljedeće tehničke komitete: 
 
ISME/TK 009: Građevinski proizvodi; 
ISME/TK E 013: Informacione tehnologije; 
ISME/TK 014: Tehnologija zaštite zdravlja; 
ISME/TK 015: Drvo i proizvodi od drveta; 
ISME/TK 016: Kodifikacija jezika. 
 
U cilju jačanja međusobne saradnje, Institut za standardizaciju Crne Gore i Direkcija za razvoj malih i srednjih 
preduzeća potpisali su u oktobru 2013. Sporazum o saradnji. Ovaj Sporazum predstavlja podlogu za unaprjeđenje 
saradnje po pitanju informisanja o aktivnostima razvoja i implementacije standarda, unaprjeđenja profesionalnih vještina 
kroz razmjenu informacija i iskustava, kao i kroz saradnju u drugim značajnim pravcima koji predstavljaju zajedničke 
interese ove dvije institucije, a tiču se daljeg razvoja malog i srednjeg biznisa. 
 
U saradnji s Direkcijom za mala i srednja preduzeća a uz tehničku podršku Kancelarije za tehničku pomoć i razmjenu 
informacija (TAIEX), Institut je organizovao dvodnevnu radionicu na temu “Značaj standardizacije za MSP”. Ova 
radionica je prva od ukupno četiri planirane u okviru kampanje “Podizanje svijesti o značaju standardizacije”. Radionica 
je održana u decembru 2013. u Podgorici. Cilj radionice je bio da se malim i srednjim preduzećima pruže opšte i 
praktične informacije po pitanju standarda i standardizacije. Stoga su, pored stručnjaka iz Crne Gore, svoja izlaganja i 
prezentacije imali i stručnjaci iz Austrije, Švedske, Litvanije, Poljske i Belgije. Učesnici su imali priliku da se upoznaju sa 
evropskim iskustvima i praksama iz oblasti standardizacije, benefitima koje MSP mogu imati od uključivanja u proces 
standardizacije, tehničkim barijerama u trgovini i eliminisanju istih, koristima od primjene standarda u smislu podizanja 
konkurentnosti i inovativnosti itd. 
 
Slijedeći dosadašnju dobru saradnju s nacionalnim institucijama za standardizaciju, Institut je potpisao Sporazum o 
poslovno-tehničkoj saradnji sa Institutom za standardizaciju Republike Turske, u februaru 2014. 
 
U organizaciji Tehničkog komiteta ISME/TK 007 - Društvena odgovornost, u Podgorici je krajem marta 2014. održan 
okrugli sto na temu "Društvena odgovornost i jedinice lokalne samouprave". Okruglom stolu je prisustvovalo više od 30 
učesnika, predstavnika različitih društvenih struktura: opština, javnih preduzeća, organizacija civilnog društva, poslovnih 
udruženja i sl. 
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ISME ima status pridruženog člana u ISO, IEC, CEN i CENELEC, te namjerava da u skoroj budućnosti riješi pitanje 
članstva u ETSI. Uporedo sa tim, konstantno se radi na ispunjavanju kriterijuma za punopravno članstvo u 
CEN/CENELEC. 
 
U skladu s nacionalnim interesima i potrebama zainteresovanih strana, Institut prati i učestvuje u radu stručnih tijela 
međunarodnih i evropskih organizacija za standardizaciju. Delegacija Instituta redovno prisustvuje sastancima i 
generalnim zasijedanjima ISO, IEC, CEN i CENELEC. Međutim, zbog nedostatka finansijskih sredstava, delegacija 
ISME nije prisustvovala prošlogodišnjem Generalnom zasijedanju IEC koje je održano krajem oktobra u Nju Delhiju, 
Indija. 
 
Crnogorska delegacija, uključujući i dva predstavnika ISME, početkom juna 2014. bila je u studijskoj posjeti Francuskoj. 
Pomenuta posjeta bila je odlična prilika za razmjenu iskustva i diskusiju o raznim pitanjima, kao npr: standardizacija i 
primjena standarda, EU direktive "Novog pristupa", slobodan protok robe, bezbjednost proizvoda, procedura notifikacije, 
kriterijumi za punopravno članstvo u CEN/CENELEC itd. 
 
Metrologija 
 
Primjena je u skladu sa Sporazumom. 
 
Zavod za metrologiju vrši poslove koji se odnose na: obezbjeđenje primjene sistema zakonskih mjernih jedinica; 
ostvarivanje, čuvanje, održavanje i usavršavanje etalona Crne Gore; obezbjeđenje metrološke sljedivosti za laboratorije 
za etaloniranje (kalibracije), kao i za ispitne i kontrolne laboratorije; organizovanje djelatnosti etaloniranja; ocjenjivanje 
usaglašenosti mjerila sa metrološkim zahtjevima; davanje stručnog mišljenja za ovlašćivanje laboratorija za ovjeravanje 
mjerila; predstavljanje Crne Gore u međunarodnim i regionalnim metrološkim organizacijama i uspostavljanje saradnje u 
oblasti metrologije; kontrolu predmeta od dragocjenih metala; kao i druge poslove iz svoje nadležnosti.  
 
U Zavodu za metrologiju je trenutno 30 zaposlenih. U okviru Vladinog programa stručnog osposobljavanja lica sa 
stečenim visokim obrazovanjem, u toku 2013. u Zavodu za metrologiju je bilo angažovano 9 korisnika. 
 
Zakonom o Budžetu Crne Gore za 2014. za Zavod za metrologiju u 2014, planirana su sredstva u iznosu od 733.907,09 
€. 
 
Metrološki lanac sljedivosti u oblasti mase, dužine, temperature, pritiska, zapremine, električnih veličina, kao i vremena i 
frekvencije u Crnoj Gori, bazira se na opremi koja je isporučena Zavodu za metrologiju u okviru programa IPA 2007: 
Razvoj infrastrukture kvaliteta u Crnoj Gori, kao i opremi koju je obezbijedio Zavod iz budžeta. Etaloni Crne Gore su 
sljedivi do etalona nacionalnih metroloških instituta evropskih država. 
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U toku 2013, u okviru programa IPA 2011: Razvoj infrastrukture kvaliteta i metrologije u Crnoj Gori, obezbijeđen je dio 
neophodne opreme za unapređenje rada Laboratorije za masu, Laboratorije za dužinu, Laboratorije za temperaturu, 
Laboratorije za male zapremine, kao i razvoj Laboratorije za velike mase, Laboratorije za velike zapremine i Laboratorije 
za fizičko-hemijska mjerenja. Iz budžeta Zavoda za metrologiju obezbijeđena je oprema za unaprjeđenje Laboratorije za 
vrijeme i frekvenciju, Laboratorije za električne veličine, Laboratorije za pritisak, kao i Laboratorije za velike zapremine i 
Laboratorije za velike mase.  
 
U izvještajnom periodu, predstavnici Zavoda za metrologiju su učestvovali na različitim skupovima koje su organizovale 
regionalne i međunarodne metrološke organizacije. Zavod za metrologiju je punopravni član Evropskog udruženja 
Nacionalnih metroloških instituta, EURAMET-a od 2011. Imenovani su predstavnici Zavoda za sljedeće tehničke 
komitete EURAMET-a: TC – EM: Tehnički komitet za elektricitet i magnetizam (Electrisity and Magnetism), TC – IM: 
Tehnički komitet za interdisciplinarnu metrologiju (Interdisciplinary Metrology), TC – F: Tehnički komitet za protok 
(Flow), TC – M: Tehnički komitet za masu i srodne veličine (Mass and related Quantities), TC- Q: Tehnički komitet za 
kvalitet (Quality), TC – T: Tehnički komitet za termometriju i TC – L: Tehnički komitet za dužinu. Jedan od osnovnih 
ciljeva EURAMET-a je i koordinirano evropsko istraživanje u oblasti metrologije, odnosno analiza zajedničkih budućih 
potreba u oblasti metrologije, definisanje zajedničkih ciljeva i programa, planiranje i izvršavanje zajedničkih istraživačkih 
projekata.  
 
Akreditacija 
 
Zaključno s junom 2014, u nacionalnom sistemu akreditacije postoji ukupno 21 TOU akreditovano od strane ATCG, od 
kojih petnaest (15) pripadaju grupi laboratorija za ispitivanje, dva (2) pripadaju grupi laboratorija za kalibraciju, tri (3) 
pripadaju grupi kontrolnih tijela i jedno (1) grupi sertifikacionih tijela za sertifikaciju proizvoda. 
 
Na 44. sjednici održanoj 27. III 2014, Upravni Odbor ATCG je usvojio Predlog dokumenta “Strategija razvoja akreditacije 
u Crnoj Gori 2015-2018” i odgovarajući “Akcioni plan za 2015”. Navedena dokumenta su upućena nadležnom 
Ministarstvu ekonomije u cilju stavljanja u dalju proceduru donošenja od strane Vlade Crne Gore. Očekuje se da ova 
strateška dokumenta budu donesena do kraja  2014. 
 
U periodu izvještavanja, predstavnici ATCG (stalno zaposleni i eksterni ocjenjivači) su učestvovali na 30 nacionalnih i 
regionalnih konferencija, seminara i obuka organizovanih uglavnom u okviru projekata predpristupne pomoći EU (IPA, 
regionalna IPA i TAIEX), kao i u okviru PTB Projekta.  
 
Tržišni nadzor 
 
Vlada Crne Gore je 27. III 2014. utvrdila Predlog Zakona o opštoj bezbjednosti proizvoda i predlog Zakona o 
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nadzoru proizvoda na tržištu. 
 
Predlogom Zakona o opštoj bezbjednosti proizvoda u nacionalno zakonodavstvo se transponuje Direktiva o opštoj 
bezbijednosti proizvoda 2001/91/EC i Direktiva 87/357/EEC u vezi proizvoda koji obmanjujućim izgledom ugrožavaju 
zdravlje ili bezbjednost potrošača. Planiranim podzakonskim aktom, koji će se donijeti na osnovu ovog zakona (Uredba 
o načinu razmjene informacija o proizvodima koji predstavljaju rizik), transponovaće se Odluka 2010/15/EC o 
smjernicama za sprovođenje RAPEX sistema za razmjenu podataka o opasnim proizvodima. 
 
Predlogom Zakona o nadzoru proizvoda na tržištu u nacionalno zakonodavstvo se transponuje Regulativa 765/2008/EC 
kojom se propisuju zahtjevi za akreditaciju i nadzor nad tržištem u vezi sa trgovinom proizvoda, u dijelu nadzora nad 
tržištem i kojom se ukida Regulativa 339/93/EEC,  Regulativa 764/2008/EC kojom se propisuju postupci u vezi sa 
primjenom određenih nacionalnih tehničkih pravila na proizvode kojima se zakonito trguje na tržištu druge države 
članice i kojom se ukida Odluka 3052/95/EC (u dijelu koji propisuje poslove “Kontaktne tačke za proizvode”) i Direktivom 
2001/95/EC o opštoj bezbjednosti proizvoda.  
 
Koordinaciono tijelo za tržišni nadzor:  
 
Koordinaciono tijelo za tržišni nadzor (KT)  je u izvještajnom periodu održalo dvije sjednice, na kojima se razmatrao 
Nacrt Izvještaja o radu Koordinacionog tijela za 2012. i Izvještaj o radu Sistema brze razmjene informacija o 
proizvodima koji predstavljaju rizik za 2012. Navedeni Izvještaji usvojeni su na sjednici Vlade od 17. X 2013. Na drugoj 
sjednici KT, koja je održana 18. II 2014, pored tekućih aktivnosti, pažnja je bila usmjerena na pripremu Nacionalnog 
programa nadzora proizvoda na tržištu za 2014. 
 

Zaštita potrošača Član  78 ME 

Član 78 – Zaštita potrošača 
 
Pravni okvir 

Od 1. II 2014. u primjeni je Zakon o potrošačkim kreditima, koji je u potpunosti usklađen s Direktivom 2008/48/EZ o 

ugovorima o potrošačkim kreditima. Centralna banka je 25. X 2013. donijela Odluku o jedinstvenom načinu obračuna i 

iskazivanja efektivne kamatne stope na kredite i depozite koja je usklađena s navedenom direktivom, s izuzetkom 

sadržaja Direktive Komisije 2011/90/EU, kojom se mijenja Dio II, Priloga I Direktive 2008/48/EZ koji pruža dodatne 

pretpostavke za obračun efektivne kamatne stope, a što će se postići revizijom ove Odluke. Centralna banka i 

Ministarstvo ekonomije su donijeli ostala podzakonska akta za sprovođenje ovog zakona (Standardni obrazac za 

informisanje potrošača o potrošačkim kreditima i Registar kreditora i kreditnih posrednika).  

Novi Zakon o zaštiti potrošača („Sl.list CG“, br. 2/14), koji je usklađen s velikim brojem potrošačkih direktiva,  u 



 

 

44 

primjeni je od 23. VII 2014. Vlada Crne Gore je 27. III 2014. utvrdila Predlog zakona o opštoj bezbjednosti 
proizvoda i Predlog zakona o nadzoru proizvoda na tržištu. Skupština Crne Gore je 16. VII 2014 donijela Zakon o 
nadzoru proizvoda na tržištu („Sl. list CG“, br.33/14), dok je Predlog zakona o opštoj bezbjednosti još u skupštinskoj 
proceduri. 
 
Pravilnik o bližim uslovima u pogledu prostora, kadra i opreme Zavoda za transfuziju krvi Crne Gore i standardima i 
mjerama za uspostavljanje i održavanje sistema kvaliteta („Sl. list CG“, br. 23/14) je donijet 30. V 2014, a Pravilnik o 
specijalizacijama („Sl. list CG”, br. 17/14") je donijet 4. IV 2014. 
 
Institucionalni okvir 
 

U Ministarstvu ekonomije je, umjesto Odsjeka za zaštitu potrošača, u januaru 2014, u skladu s Pravilnikom o unutrašnjoj 

organizaciji i sistematizaciji, u cilju jačanja zaštite potrošača, osnovan Direktorat za razvoj nacionalnog brenda i zaštitu 

potrošača, u okviru kojeg je uspostavljena Direkcija za zaštitu potrošača. U ovoj direkciji su sistematizovana tri radna 

mjesta (samostalni savjetnik, savjetnik i samostalni referent). Direktorat je otpočeo s radom krajem februara 2014. 

Uspostavljen je i Centralni informacioni Sistem za zaštitu potrošača. 

Crna Gora je, u skladu sa Zakonom o zaštiti potrošača („Sl.list CG“, br. 02/14), Odlukom o uspostavljanju Savjeta 

za zaštitu potrošača („Sl. list CG“, br. 25/14), u junu 2014, uspostavila Savjet za zaštitu potrošača. Prva sjednica 

Savjeta, na kojoj je usvojen Poslovnik o radu, održana je 23. VI 2014.  

 
Centralni informacioni sistem za zaštitu potrošača  

 

Centralni informacioni sistem za zaštitu potrošača, koji je nedavno započeo s radom, sadrži tri glavna funkcionalna 

zahtjeva: registar opasnih proizvoda sa sistemom za razmjenu informacija o opasnim proizvodima, sistem za 

upravljanje žalbama i pitanjima potrošača i razmjenu informacija između kompetentnih tijela u domenu zaštite potrošača 

i internetski sajt www.potrosac.me preko kojeg se plasiraju informacije relevantne za potrošače.  

 

U periodu od 1. IV do 1. VII 2014, u Centralnom informacionom sistemu za zaštitu potrošača primljene su 32 žalbe 
potrošača. Od ukupnog primljenog broja žalbi potrošača, 28 žalbi je bilo u nadležnosti Tržišne inspekcije, dok su 2 žalbe 
bile u nadležnosti Regulatorne agencije za energetiku, 1 žalba u nadležnosti Inspekcije za elektronske komunikacije i 
poštansku djelatnost, dok je 1 žalba bila u nadležnosti turističke inspekcije. 
 

Edukacija i informisanje 

http://www.potrosac.me/
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Predstavnici Uprave za inspekcijske poslove (UIP) - Tržišne inspekcije su, u periodu od 5. do 9. V 2014,  preko Tajeks-a 

učestvovali u studijskoj posjeti Tržišnom inspektoratu Slovenije vezano za potrošačko kreditiranje i Direktivu o 

potrošačkim kreditima 2008/48/EZ.  

Centralna banka je održala više konsultativnih sastanaka s drugim organima nadležnim za nadzor nad primjenom 

Zakona o potrošačkim kreditima. Takođe, predstavnici Odjeljenja za nadzor potrošačkih kredita Centralne banke su se 

neposredno upoznali s praksom Banke Portugala u dijelu implementacije Direktive 2008/48/EZ.  

U organizaciji UIP-a, odn. Tržišne inspekcije, održane su dvije radionice o novom Zakonu o potrošačkim kreditima. 

Organizovani su sastanci predstavnika Centralne banke Crne Gore i Tržišne inspekcije koji će nadzirati primjenu ovog 

zakona. Takođe, u organizaciji Instituta računovođa i revizora Crne Gore, a zajedno s predstavnicima Centralne banke 

Crne Gore, 13. II 2014, održana je radionica za predstavnike privrednih subjekata i računovođa u dijelu primjene 

Zakona o potrošačkim kreditima. 

Povodom primjene novog Zakona o zaštiti potrošača, u organizaciji NVO „CEZAP”  04. IV 2014, održana je radionica za 

predstavnike vladinog i nevladinog sektora nadležnog za oblast zaštite potrošača. Istim povodom 20. VI 2014. je održan 

sastanak predstavnika Ministarstva ekonomije, UIP-a, Unije poslodavaca i Udruženja slabovidih osoba. 

U okviru regionalnog projekta „Poboljšanje koordinacije institucija za nadzor nad tržištem u cilju povećanja efikasnosti i 

efektivnosti”, u periodu od 18- 20. III 2014, u Podgorici je održana je radionica „Zajednička akcija nadzora igračaka na 

tržištu”, kojoj su prisustvovali predstavnici Uprave za inspekcijske poslove. U periodu od 31. III - 04. IV 2014, 

predstavnici UIP-a su u Skoplju učestvovali u drugoj zajedničkoj akciji nadzora električne opreme (fen za kosu). Takođe, 

zajednička akcija inspektora u nadzoru nad dječjim proizvodima na tržištu organizovana je u Banja Luci, u periodu od 26 

- 30. V 2014. U zajedničkoj akciji su učestvovali predstavnici nadležnih inspekcija iz Crne Gore, Srbije, BJR Makedonije, 

Kosova, Bosne i Hercegovine i Albanije. 

 

Uslovi rada i jednake 
mogućnosti 

Član 79 
MRSS 

MZ 

Član - 79 Uslovi rada i jednake mogućnosti 
 
Skupština je 16. VII 2014. donijela Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o radu ( „Sl. list CG”, br 31/14.). 
 
Predlog zakona o štrajku, koji je utvrđen na sjednici Vlade od 4. IV 2013, dostavljen je Skupštini 17. IV 2013. 
 
Skupština je donijela Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Socijalnom savjetu 23. XII 2013. Zakon je objavljen 
30. XII 2013. u ( „Sl. listu CG”, br 61/13.)  
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U toku je izrada Nacrta zakona o izmjenama i dopunama Zakona o mirnom rješavanju radnih sporova. 
 
Skupština je 25. VII 2014. donijela Zakon o zaštiti i zdravlju na radu. 
 

GLAVA VII 

PRAVDA, SLOBODA I BEZBJEDNOST 

 
Pravosuđe i osnovna 
prava; Policijska i 
saradnja u oblasti 
pravosuđa; Vladavina 
prava 

Član 80  

Član 80 - Jačanje institucija i vladavina prava 
 
Ministarstvo pravde: 
 

 Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Krivičnog zakonika („Sl. list CG“, br. 40/13); 

 Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti svjedoka (,,Sl. list CG’’, br. 31/14); 

 Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o prekršajima (,,Sl. list CG’’, br. 31/14); 

 Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Sudskom savjetu (,,Sl. list CG’’, br. 46/13 ) 

 Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o Ustavnom sudu (,,Sl. list CG’’, br. 46/13) 

 Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sudovima (,,Sl. list CG’’br. 51/13) 

 Donijet Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o državnom tužilaštvu (,,Sl. list CG’’, br. 51/13) 

 Vlada je usvojila Strategiju reforme pravosuđa 2014-2018 (3. IV 2014.); 

 Vlada je usvojila Analizu organizacione strukture, kapaciteta i ovlašćenja državnih organa i organa 
uprave u borbi protiv organizovanog kriminala i korupcije (14. XI 2013.); 

 Vlada je usvojila Plan realizacije zaključaka prethodno navedene analize (13. II 2014.); 

 Vlada donijela Uredbu o izmjenama Uredbe o tarifi javnih izvršitelja (6. II 2014.); 

 Vlada donijela Uredbu o dopuni Uredbe o načinu vođenja kaznene evidencije (12. IX 2013.). 
 
U pogledu implementacije Zakona o javnim izvršiteljima, prvi javni izvršitelji (njih 13), počeli su sa obavljanjem djelatnosti 
7. IV 2014. Kako je Zakonom predviđeno imenovanje 32 javna izvršitelja, Ministarstvo pravde je 6. V 2014. raspisalo 
Konkurs za imenovanje javnih izvšitelja. Na konkurs je prijavljeno 8 kandidata. Za sve kandidate je utvrđeno da 
ispunjavaju uslove za imenovanje, pa je 18. VI 2014. ministar pravde donio odluku o imenovanju još 8 javnih izvršitelja.  
 
Radna grupa za izradu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o parničnom postupku pripremila je radnu verziju 
zakona povodom koje je organizovana javna rasprava, kao i okrugli sto 29. XI 2013. 
 
Radna grupa za izradu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o vanparničnom postupku, pripremila je radnu verziju 
zakona, povodom koje je organizovana javna rasprava, kao i okrugli sto 18. VI 2014. 
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Radne grupe za izradu Zakona o Sudskom savjetu i pravima i obavezama sudija, Zakonu o sudovima i Zakonu o 
državnom tužilaštvu pripremile su radne tekstove zakona, povodom kojih je organizovana javna rasprava, kao i okrugli 
sto 10. VII 2014. 
 
Radna grupa za izradu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o izvršenju i obezbjeđenju pripremila je radni tekst 
Nacrta zakona, povodom čega je organizovana javna rasprava. 
 
Pripremljena je Informacija o rezultatima primjene Zakona o prekršajima, kadrovska analiza i analiza prostornih i tehničkih 
uslova za rad organa za prekršaje za period 1. IX 2012 – 1. IX 2013. sa Predlogom reorganizacije mreže organa za 
prekršaje, koju je Vlada usvojila (30. I 2014.). 
 
U okviru sudstva, izvršen je izbor za 16 pozicija i to: tri predsjednika sudova i to (Apelacionog, Višeg suda u Podgorici i 
Osnovnog u Baru), jednog sudije Vrhovnog suda, dvoje sudija Apelacionog suda, dvoje sudija Višeg suda u Podgorici, 
osam sudija osnovnih sudova (troje sudija u Osnovnom sudu u Kotoru, dvoje sudija u Osnovnom sudu u Podgorici i po 
jedan sudija u Osnovnim sudovima u Ulcinju, Plavu i Herceg Novom). 
  
Ministarstvo pravde je izradilo: 
 

 Analizu primjene Zakona o zaštiti prava na suđenje u razumnom roku; 

 Analizu potreba zapošljavanja pripravnika u sudovima i državnom tužilaštvu; 

 Analizu sistema javnih izvršitelja. 
 

Ministarstvo unutrašnjih poslova/Uprava policije 
 
Na osnovu  Zakona o unutrašnjim poslovima donijeti su: 
 

 Kodeks policijske etike (,,Sl. list CG“, br. 46/13); 

 Pravilnik o načinu postupanja po pritužbama na rad policije ( „Sl. list CG“, br. 49/13); 

 Pravilnik o imovinskom kartonu policijskih službenika („Sl. list CG“, br. 47/13); 

 Pravilnik o obliku, sadržaju i načinu vođenja evidencija o prikupljenim, obrađenim i korišćenim 

podacima i međunarodnoj razmjeni podataka („Sl. list CG“, br. 51/13);  

 Uredba o boji i oznakama vozila i plovila, naoružanju i posebnoj opremi koji se upotrebljavaju za vršenje 

policijskih poslova („Sl. list CG“, br. 6/14); 

 Uredba o dopuni Uredbe o uslovima i načinu izbora policijskog predstavnika koji se upućuje na rad u 

inostranstvo (usvojena na sjednici Vlade 26 .VI 2014); 
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 Pravilnik o dopuni Pravilnika o imovinskom kartonu policijskog službenika („Sl. list CG’’, br. 14/14 ); 

 Pravilnik o dopuni Pravilnika o uslovima i načinu pružanja pomoći državnim organima, organima lokalne 

samouprave i pravnim licima u postupku izvršenja njihovih odluka („Sl. list CG’’, br.15/14); 

 Pravilnik o načinu obavljanja određenih policijskih poslova i primjeni ovlašćenja u obavljanju tih 

poslova (,,Sl. list CG’’, br 21/14). 

 

Na Na osnovu Zakona o bezbjednosti saobraćaja na putevima („Sl. list CG“, br. 33/12) donijeti su sljedeći podzakonski 
akti: 

 

 Pravilnik o tehničkom pregledu vozila („Sl. list CG“, br. 4/14); 

 Pravilnik o načinu vođenja evidencije i obavještavanju o izdatim odobrenjima za obavljanje tehničkog 
pregleda vozila („Sl. list CG“, br. 55/13). 

 
Usvojen je Zakon o zaštiti lica i imovine (,,Sl. list CG“, br. 1/14), na osnovu kojeg su donijeti sljedeći podzakonski akti: 
 

 Pravilnik o bližem sadržaju plana zaštite obavezno štićenih objekata („Sl. list CG“, br. 20/14); 

 Pravilnik o obrascu i sadržaju dozvole za vršenje poslova zaštite (,,Sl. list CG’’, br. 24/14); 

 Pravilnik o bližem načinu vršenja poslova tehničke zaštite (,,Sl. list CG’’, br. 26/14); 

 Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja evidencija iz oblasti zaštite lica i imovine (,,Sl. list CG’’, br. 26/14). 
 

U toku su aktivnosti na izradi modela za uvezivanje Case Management aplikacije sa krim.obavještajnim sistemom. 

Odsjek za međunarodnu policijsku saradnju ima pristup svim policijskim bazama podataka. Pristup ostalim bazama na 

nacionalnom nivou biće omogućen nakon uspostavljanja sigurne komunikacione mreže na nacionalnom nivou, među 

službama za primjenu zakona.  Kroz FIND sistem, Interpol-ove baze su proširene na graničnu policiju.  

 

U potpunosti se primjenjuju Interpol-ova pravila o zaštiti podataka. Siena aplikacija će biti proširena nakon uspostavljanja 

sigurne komunikacione mreže na nacionalnom nivou i nakon uspostavljanja Intranet-a na nivou MUP-a. Potpisivanje 

Operativnog sporazuma sa Europol-om je zakazano za 29. IX 2014, prilikom posjete ministra unutrašnjih poslova 

EUROPOL-u. Svi standardi Europol-a u pogledu zaštite ličnih podataka i tajnosti podataka se primjenjuju. Procedure za 

razmjenu podataka su u završnoj fazi, kroz izradu Procedura za međunarodnu policijsku saradnju (izrađena radna verzija 

procedura koja će se nakon finalizovanja donijeti od strane ministarstva u formi uputstva). Kontinuirano se sprovode 

aktivnosti na nacionalnom nivou u cilju promovisanja saradnje posredstvom SELEC-a i policijskih oficira za vezu, radi 

jačanja funkcije Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju kao centralne kontakt tačke za međunarodnu operativnu 
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saradnju, a sve u funkciji efikasnije borbe protiv kriminala. Projekat širenja resursa Interpol-a i Europol-a za potrebe službi 

za primjenu zakona na nacionalnom nivou biće realizovan nakon uspostavljanja nacionalne sigurne komunikacione 

mreže (nakon uspostavljanja Intraneta na nivou MUP-a). Odsjek za međunarodnu policijsku saradnju aktivno obavlja 

ulogu centralne kontakt tačke za razmjenu hitnih informacija u sklopu međunarodne pravne pomoći u krivičnim stvarima, 

shodno Zakonu o međunarodnoj pravnoj pomoći u krivičnim stvarima i ratifikovanim konvencijama. 

 

Skupština Crne Gore  je 16. VII 2014. donijela Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti svjedoka Crne Gore.  

Uspostavljena je komunikacija sa partnerskim službama iz zemalja EU u cilju proširenja postojećih operativnih 

sporazuma (zahtjevi evropskih država za uključenje u „Sporazum o razumijevanju i saradnji u oblasti zaštite svjedoka i 

drugih učesnika u krivičnom postupku“) u kojima već participira Crna Gora. 

Zaštita podataka Član 81 MUP 

Član 81 - Zaštita ličnih podataka 

Agencija za zaštitu ličnih podataka  

U izvještajnom periodu registrovano je 88 rukovaoca zbirki ličnih podataka sa 165 evidencija zbirki ličnih podataka; izdato 
je  29  saglasnosti za uspostavljanje zbirki ličnih podataka, od toga 11 saglasnosti za iznošenje podataka; data su 42 
mišljenja u vezi s primjenom Zakona i 12 rješenja po prigovoru na zapisnik o izvršenom nadzoru; održano je 15   
sastanaka sa predstavnicima rukovaoca zbirkama ličnih podataka. 
 
Agencija je podnijela dvije Inicijative za izmjenu zakonskih propisa. Iste su upućene resornim ministarstvima na dalje 
razmatranje. Inicijative su se odnosile na izmjene  člana 70 stav 1 tačka 3b i člana 83 stav 1 tačke 6, 7 i 9 Zakona o 
privrednim društvima (,,Sl. list RCG“, br. 06/02, 17/07 i 40/11) i izmjene i dopune Zakona o državnom premjeru i katastru 
nepokretnosti („Sl. list RCG“, br. 29/07 i 32/11). Takođe, upućena je Incijativa za izmjenu  člana 37 Zakona o Centralnoj 
banci, koji se odnosi na Kreditni registar. 
 
Izvršen je redovan nadzor kod 74 subjekta i 37 vanrednih nadzora, od toga: 

a) po zahtjevu za zaštitu prava - 14; 
b) po inicijativi za zaštitu prava  - 15; 
c) kada je u postupku po službenoj dužnosti ocijenjeno da je za rješavanje konkretnog predmeta neophodno izvršiti 

nadzor subjekata nadzora - 8. 
 
Izvršeno je 20 ponovnih nadzora - postupanja po ukazanim nepravilnostima i dva dopunska nadzora. 
 
U septembru 2013. donijet je Pravilnik o načinu vršenja nadzora u oblasti zaštite ličnih podataka. U decembru 2013. 
donijet je novi Pravilnik o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji Agencije. 
 
U cilju jačanja administrativnih kapaciteta Agencije, pogotovu u dijelu implementacije Zakona o slobodnom pristupu 
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informacijama, u Agenciji su, u vremenu na koji se odnosi izvještaj, zaposleni pomoćnik direktora i jedan savjetnik za 
slobodan pristup informacijama. 
 
Agencija za zaštitu ličnih podataka i slobodan pristup informacijama uspostavila je saradnju sa organima Vlade Republike 
Kosovo koji se bave pitanjima zaštite podataka o ličnosti i slobodnom pristupu informacijama. 
 
16. V 2014. je potpisan Memorandum o saradnji između Vrhovnog državnog tužilaštva i Agencije za zaštitu ličnih 
podataka i slobodan pristup informacijama. 
 
U izvještajnom periodu realizovane su pojedinačne obuke kako za zaposlene službenike i namještenike, tako i za tužioce 
u 13 Osnovnih tužilaštava, 2 Viša tužilaštva i Vrhovnom državnom tužilaštvu. Obuke su se odnosile na zaštitu podataka o 
ličnosti, međunarodne standarde u ovoj oblasti, presude suda u Strazburu, a sve u cilju jačanja tužilaštva, između 
ostalog, i u dijelu pregovora sa EUROJUST-om. 
 
Agencija je organizovala nekoliko značajnih skupova, a njeni predstavnici učestvovali su u radu više konferencija, 
seminara i radionica, kako u zemlji, tako i u inostranstvu, od kojih su najznačajnije: 
 

 25. Radionica upravljanja slučajem (Case Handling Workshop), 2. i 3. X 2013. u Sarajevu, u organizaciji 
Agencije za zaštitu ličnih podataka Bosne i Hercegovine;  

 Seminari u organizaciji Uprava za kadrove Crne Gore, a koji su se odnosili na primjenu Zakona o tajnosti 
podataka, Zakona o slobodnom pristupu informacijama, Zakona o opštem upravnom postupku; 

 Konferencija na temu: “Zaštita ličnih podataka - legislativa i praksa”, pod pokroviteljstvom Deutche Telecom 
Grupe, a u partnerstvu sa Crnogorskim Telekomom a.d. Podgorica, održana u Podgorici 12. XII 2013; 

 Radionica o reviziji za zaštitu podataka sa posebnim osvrtom na zaštitu podataka pečatima JHA 52179 
organizovana u saradnji sa Direkcijom za ličnu zaštitu podataka BJR Makedonije, 12-13 II 2014; 

 Seminari koje je organizovala Agencija i TAIEX (Workshop, Seminar, Study Visit or Expert Mission) (Multi-
beneficiary Workshop on data protection auditing with special regard to data protection seals); 

 Seminar koji je organizovalo Ministarstvo unutrašnjih poslova Crne Gore u saradnji sa Ministarstvom pravde i 
javne uprave Mađarske, u okviru projekta “Promocija pravosudne saradnje u Crnoj Gori” na temu “Zaštita 
podataka u Evropskoj uniji”, 20. XI 2013; 

 “Radionica o zaštiti ličnih podataka”, u organizaciji Tajeksa, uz saradnju Agencije, sa ciljem pružanja korisniku 
informacije iz prve ruke o aktuelnim pitanjima zaštite podataka, posebno prije provjere, automatsku obradu ličnih 
podataka, kontrole za zaštitu podataka i istraživanja, novih medija i cloud computinga (23-24. I 2014); 

 “Radionica o sudskoj praksi Evropskog suda za ljudska prava u pogledu člana 8 Evropske konvencije za ljudska 
prava”, Tajeks u ko-organizaciji Agencije, uz učešće predstavnika državnih i pravosudnih organa i finansijskih 
institucija, 9. V 2014;  

 U okviru sprovođenja Tajeks programa održana obuka na temu: “Međunarodni standardi i praksa u oblasti 
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slobodnog pristupa informacijama” 29. IV 2014;  

 U sklopu obilježavanja  Evropskog Dana zaštite ličnih podataka, 28. I 2014, organizovan je radni doručak sa 
predstavnicima elektronskih i štampanih  medija u Crnoj Gori, na temu „Borba protiv korupcije i  zaštita ličnih 
podataka“; 

 U Skoplju je 2. i 3. IV 2014. održana 16. Konferencija organa za zaštitu podataka iz Centralne i Istočne Evrope. 
Na ovoj konferenciji, ovlašćeni predstavnici nacionalnih agencija država učesnica (BJR Makedonija, Crna Gora, 
Gruzija, Albanija, Slovačka, Slovenija, Poljska, Bugarska, Češka, Srbija, Rumunija, Mađarska, Bosna i 
Hercegovina i Moldavija) potpisali su Deklaraciju o uzajamnoj pomoći i međunarodnoj saradnji. Takođe, ovom 
prilikom, u želji da se reguliše i osnaži buduća saradnja u vezi sa međunarodnim obavezama BJR Makedonije i 
Crne Gore u oblasti zaštite prava na slobodan pristup informacijama, potpisan je Memorandum o saradnji 
sa Komisijom za zaštitu prava na slobodan pristup informacijama od javnog značaja BJR Makedonije;  

 U Tirani je održana konferencija o zaštiti ličnih podataka u postupku borbe protiv organizovanog kriminala, u 
organizaciji GIZ-a i ekperata EUROJUST-a; 

 U Gracu, u Austriji, održana je dvodnevna konferencija „Oblikovanje digitalne sredine – Obezbjeđivanje naših 
prava na internetu“. Konferencija se održala za vrijeme predsjedavanja ove zemlje Savjetom Evrope u periodu 
od XI 2013. do V 2014. 

 
Slobodan pristup informacijama 
 
U izvještajnom periodu ukupan broj podnijetih žalbi Agenciji je iznosio 1245. Od tog broja, ukupno je usvojena 921 žalba, 
15 žalbi je djelimično usvojeno, 213 je zaključkom obustavljenih postupaka. Ukupan broj odbijenih žalbi je 94, a 2 žalbe 
su odbačene. 
 

Vize, granična kontrola, 
azil i migracije 

Član 82 MUP 

Član 82 – Vize, upravljanje granicom, azil i migracije 
 
VIZE 
 
Ministarstvo vanjskih poslova i evropskih integracija 
 
Vlada Crne Gore je 27. III 2014. usvojila Odluku o privremenom oslobađanju od pribavljanja vize za državljane 
Azerbejdžana.  Navedenom Odlukom predviđeno je da državljani Azerbejdžana u periodu od 1. IV do 30. XI 2014. mogu 
bez vize ulaziti, izlaziti, prelaziti preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori do 30 dana. 
 
Vlada Crne Gore je 24. IV 2014. usvojila Odluku o privremenom oslobađanju od pribavljanja vize za državljane 
Republike Jermenije, u periodu od 1. V do 30. XI 2014, na osnovu koje državljani Jermenije mogu da ulaze, prelaze 
preko teritorije i borave u Crnoj Gori do 30 dana, sa važećom putnom ispravom, bez vize.  
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Vlada Crne Gore je 19. V 2014. usvojila Odluku o privremenom oslobađanju od pribavljanja vize za državljane 
Kazahstana.  Navedenom Odlukom predviđeno je da državljani Kazahstana u periodu od 15. V do 31. X 2014. mogu bez 
vize ulaziti, izlaziti, prelaziti preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori do 30 dana. 
 
Vlada Crne Gore je 29. V 2014. usvojila Uredbu o dopuni Uredbe o viznom režimu, kojom je propisano da državljani 
Ujedinjenih Arapskih Emirata mogu ulaziti, prelaziti preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori do 90 dana, sa 
važećom putnom ispravom bez vize. Uredba je stupila na snagu 14. VI 2014. 
 
Vlada Crne Gore, na sjednici od 26. VI 2014. donijela Uredbu o dopuni Uredbe o viznom režimu, kojom je propisano 
da državljani Republike Moldavije mogu ulaziti, prelaziti preko teritorije i boraviti u Crnoj Gori do 90 dana, sa 
važećom putnom ispravom bez vize. Uredba će stupiti na snagu osam dana nakon objavljivanja u službenom listu. 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova/Uprava policije 
 
U izvještajnom periodu na graničnim prelazima izdato je 28 viza. 
 
GRANIČNA KONTROLA 
 
Zajedničke i sinhronizovane patrole na kopnu i vodi 
 
U skladu sa potpisanim protokolima o zajedničkim patrolama duž državne granice Crne Gore, u izvještajnom periodu 
realizovane su zajedničke patrole sa: 
 
- graničnom policijom Republike Albanije - 187 patrola; 
- graničnom policijom Bosne i Hercegovine - 325 patrola; 
- graničnom policijom Republike Srbije - 279 patrola; 
- graničnom policijom Kosova - 59 sinhronizovanih patrola. 
 
U okviru sprovođenja Protokola o privremenom režimu na Prevlaci, akcija „Zona“ realizovano je 6 zajedničkih patrola.  
 
U Trebinju – BiH, 24. III 2014,  svečano je otvoren Zajednički centar za policijsku saradnju između BiH, Crne Gore i 
Republike Srbije. U toku su pripremne aktivnosti koje treba da obezbijede početak i nesmetan rad zajedničkog centra 
shodno Protokolu MUP-a Crne Gore, Ministarstva Sigurnosti BiH i MUP-a Srbije o osnivanju i funkcionisanju zajedničkog 
centra za policijsku saradnju. 
 
Tokom maja 2014. u organizaciji IOM-a realizovana je obuka „Izgradnja kapaciteta i jačanje saradnje između agencija za 
sprovođenje zakona Republike Albanije, BiH, Crne Gore, Kosova, BJR Makedonije i Srbije”. 
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7. IV 2014. direktor Uprave policije je potpisao ugovor, kojim je Vlada SAD-a putem projekta EXBS donirala Upravi 
policije: 10 noćnih dvogleda marke ARMASIGHT, 30 ručnih GPS uređaja marke GARMIN, 30 ručnih GPS uređaja marke 
STEINER. 
 
Instalirano je šest optičkih čitača putnih isprava (Aerodrom Tivat – dva, Dračenovac - dva, Božaj - jedan  i Vraćenovići - 
jedan).  
 
Na drumskim graničnim prelazima za međunarodni saobraćaja Dračenovac, Božaj i Vraćenovići, instaliranjem optičkih 
čitača dokumenata u kontrolnim kabinama za pasošku kontrolu, stvoreni su bolji uslovi rada granične policije na 
poslovima graničnih provjera, čime će se granična  provjera lica, stvari i saobraćajnih sredstava na ulazno - izlaznim 
trakama vršiti brže, a zadržavanje putnika i vozila će biti minimalno. 
 
U toku je izvođenje građevinskih radova na izgradnji nove zgrade Lučkog terminala i novog graničnog prelaza "Luka 
Kotor". Iako su građevinski radovi u toku, operator - Luka Kotor je obezbijedila uslove za rad graničnih službi na ovom 
graničnom prelazu, tako se poslovi granične policije i carine obavljaju u skladu sa zakonskim propisima. 
 
Na GP Aerodrom Tivat postavljena su dva nova pulta za pasošku kontrolu, na kojima su instalirana dva nova računara i 
dva optička čitača dokumenata. Puštanjem u rad dva nova pulta pasoške kontrole stvoreni su uslovi za veću efikasnost 
rada granične policije, čime će se ubrzati procedura prelaska državne granice i obezbijediti manje zadržavanje putnika. 
Na graničnim prelazima izdate su svega tri vize. 
 
Odsjek za međunarodnu policijsku saradnju je, u saradnji sa Sektorom granične policije i Odsjekom za informacione 
sisteme, koristeći tzv. INTERPOL-ov MIND sistem, kroz već razvijenu aplikaciju GRANICA, omogućio službenicima 
Sektora granične policije korišćenje baze podataka INTERPOL-a, koji kroz navedenu aplikaciju automatski provjeravaju 
podatke o traženim licima, dokumentima i vozilima, na svim graničnim prelazima u Crnoj Gori. 
 
Posredstvom MIND sistema, u periodu 1. IX - 31. XII 2013. izvršeno je: 
 
- 1.772.958 provjera Interpolovih baza kradenih dokumenata (SLTD), od čega je za 22 dokumenta utvrđeno da se 
potražuju (HIT); 
- 636.098 provjera Interpolovih baza kradenih vozila, od čega je za 14 vozila utvrđeno da se potražuju (HIT); 
- unos 309 crnogorskih putnih isprava u Interpolovu bazu traženih dokumenata (SLTD). 
 
Od januara 2014. u upotrebi je FIND sistem, koji pored gore navedenih pretraga, omogućava provjere lica koja se 
potražuju. Svi granični prelazi su umreženi u jedinstveni FIND sistem koji omogućava simultane provjere Interpolovih 
baza podataka. 
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Posredstvom FIND sistema, u periodu 1. I - 1. VI 2014. izvršeno je: 
 
- 3.885.041 provjera Interpolovih baza lica koja se potražuju (NOM), od čega je 27 lica lišeno slobode; 
- 4.083.343 provjera Interpolovih baza kradenih dokumenata (SLTD), od čega je za 32 dokumenta utvrđeno da se 
potražuju (HIT); 
- 1.361.224 provjera Interpolovih baza kradenih vozila, od čega je za 59 vozila utvrđeno da se potražuju (HIT); 
- unos 2.652 crnogorskih putnih isprava u Interpol-ovu bazu traženih dokumenata (SLTD). 
 
Poslovi razgraničenja i utvrđivanja državne granice i pripreme za zaključivanje međunarodnih ugovora o 

državnoj granici 

Vlada Crne Gore je 28. XI 2013, usvojila Odluku o otvaranju graničnih prelaza za međunarodni pomorski, vazdušni 

i željeznički saobraćaj. 

Vlada Crne Gore je 26. XII 2013. usvojila Informaciju o aktivnostima na zaključivanju međunarodnih ugovora o 

državnoj granici, graničnim prelazima i pograničnom saobraćaju sa susjednim državama i realizaciji Akcionog 

plana za sprovođenje Strategije integrisanog upravljanja granicom u 2013. 

Vlada Crne Gore, je 27. III 2014, razmotrila je i donijela Strategiju integrisanog upravljanja granicom 2014 - 2018. i 

Okvirni akcioni plan za sprovođenje  Strategije integrisanog upravljanja granicom za period 2014-2018. 

Vlada Crne Gore je 29. V 2014, razmotrila i donijela Akcioni plan za sprovođenje Strategije integrisanog upravljanja 

granicom za 2014. 

Republika Albanija 

Vlada Crne Gore, je 5. VI 2014, razmotrila je i usvojila Izvještaj o vođenju pregovora na zaključivanju Protokola 

između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i Ministarstva unutrašnjih poslova Repubike Albanije o 

sprovođenju zajedničke granične kontrole i plaćanju troškova nastalih u radu na zajedničkom graničnom prelazu 

Zatrijebačka Cijevna – Grabon i prihvatila Prijedlog protokola. 

17. IV 2014. u Murićanima održan je sastanak crnogorsko-albanske tehničke komisije za obnavljanje, popravku i 

održavanje graničnih oznaka duž crnogorsko-albanske državne granice, u cilju pripreme Elaborata o stanju graničnih 

oznaka, kako bi se pristupilo njihovom obnavljanju i popravci. 
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3. VI 2014. u Skadru održan je sastanak zajedničkih ekspertskih radnih grupa Crne Gore I Republike Albanije, u cilju 

izrade Elaborata za zatvaranje sporednih puteva pogodnih za nezakonit prelazak državne granice i za njihovo 

zarušavanje. 

Republika Kosovo  

Predlog Ugovora o državnoj granici između Crne Gore i Kosova je u potpunosti usaglašen i parafiran, a potpisana je 
Zajednička instrukcija za demarkaciju državne granice, održavanje granične linije, oznaka i zona duž granice. U cilju 
finalizacije procesa demarkacije i održavanja državne granice sa Kosovom, pokrenuta je inicijativa za organizaciju 
završnog sastanka, kako bi se postigao dogovor o preostalom dijelu granice (3-8 km od ukupno 80 km granične linije) i 
izradio nacrt graničnih linija na topografskoj mapi koja bi sadržala i opis državne granice između ove dvije zemlje. 
 
Bosna i Hercegovina 

Vlada Crne Gore je 12. VI 2014  razmotrila i usvojila Izvještaj o vođenju pregovora na pripremama za zaključivanje 

Ugovora o državnoj granici između Crne Gore i Bosne i Hercegovine, sa Predlogom ugovora.  

Određivanje graničnih prelaza i utvrđivanje režima pograničnog saobraćaja sa susjednim državama 

Republiko Kosovo 

Vlada Crne Gore je 19. III 2014. razmotrila i usvojila Izvještaj o aktivnostima na pripremi Predloga sporazuma o 
graničnim prelazima i pograničnom saobraćaju i Predloga protokola o procedurama zajedničke granične kontrole i 
plaćanju troškova nastalih u radu na zajedničkom graničnom prelazu, između Vlade Crne Gore i Vlade Republike 
Kosovo i prihvatila:   
 
- Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o otvaranju zajedničkog graničnog prelaza Kotlovi – 

Kućište za međunarodni drumski putnički saobraćaj;  
- Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o određivanju  međunarodnog drumskog graničnog 

prelaza Kula-Savine Vode;  
- Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o regulisanju režima pograničnog saobraćaja; 
- Protokol između Ministarstva unutrašnjih poslova Crne Gore i Ministarstva unutrašnjih poslova Republike Kosovo o 

procedurama  zajedničke granične kontrole i plaćanja troškova nastalih u radu na zajedničkom graničnom prelazu 
Kotlovi – Kućište. 

 
Ministar unutrašnjih poslova Crne Gore i ministar unutrašnjih poslova R. Kosovo potpisali su sporazume i protokole 26. III 
2014. u Prištini. 
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AZIL  
 
Od 1. IX 2013. do 25. VIII 2014. u Crnoj Gori je 2132 lica podnijelo zahtjev za dobijanje azila.  
 
S obzirom da je Crna Gora još uvijek zemlja tranzita na putu do krajnje destinacije u jednu od zemalja EU i da tražioci 
azila i dalje ne pokazuju istinsku zainteresovanost za eventualno dobijanje zaštite i postupak po zahtjevu za dobijanje 
azila, to čini da veliki broj njih čak ne sačeka donošenje odluke. 
 
Prepoznajući značaj sistema azila ojačani su kapaciteti Direkcije za azil. Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i 
sitematizaciji povećan je broj službeničkih mjesta. 2 službenička mjesta su popunjena a za treće je završena procedura 
javnog oglasa i testiranja prijavljenih kandidata. 
 
U periodu od 1. IX 2013 – 10. VII 2014. ukupno je zbrinjavano 1793 lica sa statusom tražioca azila, jedno lice sa 
statusom izbjeglice i dva lica sa dodatnom zaštitom. 
 
U periodu 1. IX 2013 - 19. II 2014. tražioci azila su zbrinjavani u alternativnim smještajima na području Podgorice. 
Ukupno je zbrinjavano 1443 tražilaca azila, od čega je 213 pripadnika ranjivih grupa (187 žena bez pratnje i 26 
maloljetnika bez pratnje). 
 
Centar za tražioce azila je stavljen u funkciju 20.II 2014, kada su svi tražioci azila preseljeni iz alternativnih smještaja u 
Centar. U periodu od 20.II - 10. VII 2014. u Centru je zbrinjavano 350 lica sa statusom tražilaca azila, jedno lice sa 
statusom izbjeglice i dva lica sa dodatnom zaštitom. Od navedenog broja zbrinjavanih lica bilo je 283 muškarca, 59 žena 
(bez pratnje 57), 11 maloljetnika (bez pratnje 3) i 3  porodice. 
 
Trenutno je u Centru smješteno 26 lica sa statusom tražioca azila i dva lica sa dodatnom zaštitom - od čega  24 
muškarca i 4 žene (3 bez pratnje). 
 
Tražiocima azila u Centru su obezbijeđeni: 
 

- Smještaj; 
- Tri obroka, a maloljetnim licima zavisno od uzrasta jedna odnosno dvije užine; 
- Osnovne higijenske potrepštine; 
- Primarna zdravstvena zaštita; 
- Praćenje TV programa putem kablovske televizije (60 programa, od čega je 50% stranih); 
- Korišćenje interneta; 
- Prevoz za osnovne potrebe; 
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- Usluge prevodilaca (engleski, francuski i arapski); 
- Razni info flajeri prevedeni na nekoliko jezika sa osnovnim informacijama. 

 
U Centru se, za lica kojima je odobrena dodatna zaštita, organizuju radionice za savladavanje osnovne komunikacije na 
crnogorskom jeziku i upoznavanje sa državnim uređenjem, istorijom i kulturom, kao i za izradu zanatskih proizvoda 
(nakit). Shodno iskazanom interesovanju učešće u radionicama je omogućeno i ostalim tražiocima azila. Licima koja traže 
azil, takođe se obezbjeđuje: 
 

- zdravstvena zaštita na višim nivoima u javnim zdravstvenim ustanovama; 
- pravna pomoć preko NVO sektora; 
- uz ispunjenje propisanih uslova obezbjeđuje se novčana pomoć; 
- lica sa statusom izbjeglice i  lica kojima je odobrena dodatna zaštita imaju pristup tržištu rada. 
 

U Centru za tražioce azila obezbijeđeni su adekvatni uslovi za prijem ranjivih grupa. 
 
MIGRACIJE 
 
Skupština Crne Gore je donijela Zakon o izmjenama zakona o strancima (,,Sl. list CG", br. 61/13). 
 
Ministarstvo unutrašnjih poslova je donijelo Pravilnik o izmjenama i dopuni Pravilnika o načinu odobravanja 
privremenog boravka i stalnog nastanjenja i izdavanju putnih i drugih isprava strancima (,Sl. list CG", br  50/13). 
 
Takođe, Ministarstvo unutrašnjih poslova je donijelo Pravilnik o pravilima boravka i kućnom redu u Prihvatilištu za 
strance (,,Sl. list CG", br. 50/13 od 21. X 2013). 
 
Vlada je 19. III 2014. usvojila Izvještaj o sprovođenju Akcionog plana za implementaciju Strategije za integrisano 
upravljanje migracijama u Crnoj Gori u 2013. 
  
Vlada je 19. III 2014, usvojila je Izvještaj o sprovođenju Akcionog plana za implementaciju Strategije reintegracije 
lica vraćenih na osnovu sporazuma o readmisiji u 2013. 
 

Sprječavanje i kontrola 
ilegalne imigracije; 
readmisija 

Član 83 MUP 

Član 83 - Sprječavanje i kontrola ilegalne imigracije; readmisija 

Readmisija 
 

Skupština je donijela Zakon o potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Srbije o 

readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak nezakonit sa protokolom o sprovođenju (,,Sl. list 
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CG - Međunarodni ugovori", br. 08/13). 

 

Skupština je donijela  Zakon o potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Turske o 

readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica čiji je ulazak ili boravak nezakonit (,,Sl. list CG - Međunarodni ugovori", br. 

08/13). 

 

Protokol između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Estonije o implementaciji Sporazuma između Crne Gore i Evropske 

zajednice o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole boravka, je potpisan 26. IX 2013. u Njujorku. 

Odluka o objavljivanju ovog Protokola je objavljena u ,,Sl. list CG - Međunarodni ugovori", br. 10/13. 

 

Drugi krug pregovora između delegacije Vlade Crne Gore i delegacije Vlade Ruske Federacije o zaključivanju Sporazuma 

između Vlade Crne Gore i Vlade Ruske Federacije o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole boravka i 

Protokola o njegovom sprovođenju, održan je 12. i 13. III 2014. u Moskvi. Delegacije su usaglasile tekst Sporazuma i 

protokola o njegovom sprovođenju. 

 

Tekst Protokola između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Italije o implementaciji Sporazuma između Crne Gore i 

Evropske zajednice o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole boravka, je konačno usaglašen na 

pregovorima koji su održani 27. i 28. II  2014. u Podgorici. 

 

Tekst Protokola između Vlade Crne Gore i Vlade Mađarske o implementaciji Sporazuma između Crne Gore i Evropske 

zajednice o readmisiji (vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole boravka je konačno usaglašen na pregovorima koji 

su održani 4. IV 2014. u Podgorici. 

 

Vlada je 23. I 2014. utvrdila Osnovu za vođenje pregovora i zaključenje Sporazuma između Vlade Crne Gore i 

Vlade Gruzije o readmisiji (vraćanju i prihvatanju) lica koja su bez dozvole boravka. 

 

Vlada je 23. I 2014. utvrdila Osnovu za vođenje pregovora i zaključenje Sporazuma između Vlade Crne Gore i 

Vlade Gruzije o readmisiji (vraćanju i prihvatanju) lica koja su bez dozvole boravka. 

 

Statistika readmisija 

 

U pogledu redovnog postupka po zamolnicama u primjeni sporazuma o readmisiji, u periodu I. IX 2013 -  1. IX 2014, 
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primljeno je ukupno 156 zahtjeva za readmisiju. Od broja primljenih zahtjeva pozitivno je riješeno 89 zahtjeva, 
negativno je riješeno 43, dok su 24 zahtjeva u postupku rješavanja. 
 
Readmisija po skraćenom postupku  
 
Uprava policije preduzima sve neophodne mjere za fleksibilnu i brzu implementaciju zaključenih sporazuma o 
readmisiji.  

 
U izvještajnom periodu, shodno Sporazumu o readmisiji sa Republikom Albanijom predato je 35 lica (radi se o 
državljanima: 14 – Pakistan, 13 – Albanija, 2 – Nigerija, 2 – Somalija, 1 – Gana, 1 – Indija, 1 -Tunis, 1 – Sirija). 

 
U skladu sa Sporazumom o readmisiji sa Bosnom I Hercegovinom prihvaćena su 3 državljanina Sirije. 

 
U skladu sa Sporazumom o readmisiji sa Republikom Hrvatskom prihvaćeno je 110 stranca (radi se o državljanima: 
59 – Albanija, 35 – Kosovo, 4 – Rusija, 4 - Pakistan, 2 – Nigerija, 1 – Sirija, 1 – Iran, 1 – Jermenija, 1 – BJR 
Makedonija, 1 – Maroko, 1 – Srbija) i predat 1 stranac (Avganistan). 

 
U saradnji sa IOM BiH realizovan je dobrovoljni povratak za 53 lica (radi se o državljanima: 46 – Kosovo, 7 - 
Albanija). 

 
Spriječeno je 339 lica u nezakonitom prelasku van graničnih prelaza.   
Na graničnim prelazima spriječeno je 57 nezakonitih prelazaka.  
Otkriveno je 245 lica u nezakonitom boravku. 
Nije dozvoljen ulazak u Crnu Goru za 969 lica. 
Nije dozvoljen izlazak iz Crne Gore za 1096 lica. 

 
Prihvatilište za strance  

 
13. XII 2013. otvoreno je Prihvatilište za strance u Spužu – opština Danilovgrad. 
Donacijom Kraljevine Holandije obezbijeđena su dva specijalno opremljena vozila za prevoz migranata.  

 
Službenici Odsjeka za strance, vize i suzbijanje nezakonitih migracija i Prihvatilišta za strance učestvovali su u 
studijskoj posjeti Ministarstvu unutrašnjih poslova i Ministarstvu za integracije savezne pokrajine Baden-
Wurttemberg u SR Njemačkoj. Tom prilikom poseban akcenat je stavljen na posjetu Prihvatilištu za strance u 
Karlsruhe i ekspertskom sastanku posvećenom prezentaciji o najboljim praksama u implementaciji i primjeni 
Direktive o zajedničkim standardima za povratak državljana trećih zemalja koji su u nezakonitom boravku.  
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Realizovane su obuke za rad službenika u Prihvatilištu za strance na teme: propisi koji regulišu rad Prihvatilišta za 

strance, tehnika intervjuisanja i dr. 

Pranje novca Član 84 
MF 

USPNFT 

Član 84 - Pranje novca i finansiranje terorizma. 

 
Uprava policije:  
 
U periodu od 30. VI 2013 - 30. VI 2014. podnijete su 3 prijave protiv 4 lica zbog počinjenog krivičnog djela pranje novca. 
 
28. VIII 2013. službenici Odsjeka za borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije su podnijeli krivičnu prijavu protiv 
lica za koje se osnovano sumnja da je izvršio KD pranje novca, na način što je u periodu 2005 - 2012. prikrio način 
pribavljanja novčanog iznosa od  507.320,95 €, koji je stekao kriminalnom aktivnošću i izvršio prenos novca stečenog 
kriminalnom djelatnošću u legalne novčane tokove, kroz kupovinu zemljišta  u Beranama i Kotoru, kupovinu stana u 
Podgorici, investiranje u kupovinu akcija na tržištu kapitala, kupovinu vozila, gotovinske uplate i druga novčana ulaganja. 
Lice je lišeno slobode i uz krivičnu prijavu proslijeđeno nadležnom tužiocu. 
 
28. VIII 2013. službenici Odsjeka za borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije su, podnijeli krivičnu prijavu protiv 
lica za koje se osnovano sumnja da je izvršio KD pranje novca  iz čl. 268 stav 3, u vezi stava 1 KZ - a, na način što je u 
periodu 2005 - 2009. prikrio način pribavljanja novčanog iznosa od 779.393,30 €, koji je stekao kriminalnom aktivnošću i  
izvršio prenos novca stečenog kriminalnom djelatnošću u pomenutom ukupnom iznosu u legalne  novčane tokove, kroz 
kupovinu zemljišta i plaćanje  komunalije opštini Rožaje, kupovinu zemljište ZZ ''Agrobisernica'', investiranje u izgradnju 
benzinske pumpe, osnivanje firme ''Eurocentral DOO''  kroz sopstveni ulog i druga novčana ulaganja. 
 
30. X 2013. službenici Odsjeka za borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije su, u saradnji sa službenicima CB 
Bar, podnijeli krivičnu prijavu protiv dva lica zbog počinjenog krivičnog djela Pranje novca iz čl. 268 KZ, koje su i 
saizvršilaštvu počinili na način što su neovlašćeno priređivali igre na sreću i na taj način stekli gotov novac u iznosu od 
72.758,18 eura i isti prikazali kroz svoje poslovno knjigovodstvo. Uz krivičnu prijavu upućena je inicijativa za pokretanje 
finansijske istrage, prema nadležnom tužilaštvu u iznosu od 340.000 eura.   
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova 
organizovanog kriminala, s elementom inostranosti, u oblasti pranja novca. 
 

Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma: 
 

Vlada je 27. II 2014. utvrdila Predlog novog  zakona o sprječavanju pranja novca i finansiranja terorizma. Osnovni 
razlog za donošenje novog Zakona o sprječavanju pranja novca i finansiranja  terorizma je usaglašavanje sa 
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preporukama Komiteta eksperata Savjeta Evrope za procjenjivanje mjera za suzbijanje pranja novca i finansiranja 
terorizma (MONEYVAL), novim Preporukama radne grupe za  finansijske mjere protiv pranja novca (FATF) i drugim 
relevantnim međunarodnim standardima (Direktivom 2005/60/EC, Direktivom 2006/70/EC i Međunarodnom konvencijom 
UN o suzbijanju finansiranja terorizma koja je usvojena 9. XII 1999).  

Donošenjem novog zakona omogućiće se unaprjeđenje sistema sprječavanja pranja novca i finansiranja terorizma, 
uspostavljanje savremenog i sveobuhvatnog zakonodavnog okvira, u skladu sa relevantnim međunarodnim standardima, 
kao i jačanje pravnih mjera za suzbijanje krivičnih djela pranja novca i finansiranja terorizma. Normativno uređena 
djelatnost pranja novca i finansiranja terorizma, predstavlja još jedan instrument u borbi protiv organizovanog kriminala i 
zaokružuje nacionalni zakonski okvir koji reguliše ovu oblast.   
 
Skupština je 25. VII 2014. donijela Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o sprečavanju  pranja novca i finansiranja 
terorizma (“Sl. list CG”, br. 33/14). 

U skladu sa obavezama Crne Gore prema Komitetu Savjeta Evrope – MONEYVAL tokom oktobra i novembra 2013. 
pripremljen je Četvrti izvještaj III Runde evaluacije o napretku Crne Gore u oblasti sprječavanja pranja novca i finansiranja 
terorizma koji je dostavljen MONEYVAL-u. Pomenuti izvještaj je usvojen na 43. Plenarnom zasjedanju MONEYVAL-a 
održanom u periodu 9 -13. XII 2013. 

Takođe, prema procedurama MONEYVAL-a u periodu od 2 - 8. III 2014. u Crnoj Gori  je izvršena  IV Runda  evaluacije o 
napretku Crne Gore u oblasti SPN/FT. Pomenutom evaluacijom obuhvaćeni su svi nadležni državni i nadzorni organi 
uključeni u sistem SPN/FT  kao i obveznici definisani u skladu sa Zakonom o sprječavanju pranja novca i finansiranja 
terorizma. Nakon kompletiranja svih podataka i informacija prikupljenih tokom procesa evaluacije eksperti će sačiniti 
izvještaj u kojem će prikazati trenutno stanje u oblasti SPN/FT u Crnoj Gori. 

Uzimajući u obzir obaveze primjene novih FATF Preporuka i ispunjavanja standarda Komiteta Savjeta Evrope – 
MONEYVAL Crna Gora je pristupila izradi Nacionalne procjene rizika (NPR) od pranja novca i finansiranja terorizma. Od 
2012. NPR je obavezujući standard FATF-a u skladu sa kojim su  sve države članice MONEYVAL-a dužne da sprovedu 
ovakvu procjenu. NPR je sveobuhvatan proces prikupljanja i analize relevantnih podataka sa ciljem da se procijeni stepen 
izloženosti pojedinačnih sektora pranju novca i finansiranju terorizma.  

Iz tog razloga Uprava je, u skladu s njenim  nadležnostima i obavezama, u oblasti sprječavanja pranja novca i 
finansiranja terorizma formirala radne grupe (Imovinska korist proistekla iz krivičnog djela, Izloženost riziku na 
nacionalnom nivou - zakonodavstvo, Izloženost riziku bankarskog sektora, Izloženost riziku tržišta kapitala, Izloženost 
riziku sektora osiguranja, Izloženost riziku ostalih finansijskih institucija i Izloženost riziku nefinansijskog sektora), čiji je 
zadatak izrada Nacionalne procjene rizika od pranja novca i finansiranja terorizma. 

Svrha izrade ovog strateškog dokumenta je sagledavanje trenutnog stanja kako bi se unaprijedio sistem SPN/FT u smislu 
njegovog efikasnog angažovanja i koordinacije raspoloživih finansijskih, tehničkih i ljudskih resursa u borbi protiv pranja 
novca, finansiranja terorizma i svih oblika finansijskog kriminala. 

Pomenuta procjena vrši se po metodologiji Svjetske banke po kojoj se rizik procjenjuje u sedam sektora. U skladu sa tim 
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procjena se vrši u odnosu na usklađenost nacionalnog zakonodavstva sa relevantnim međunarodnim propisima, obim 
prljavog novca, izloženost rizicima bankarskog, ne-bankarskog (tržište kapitala, osiguranje, lizing, dobrovoljni penzijski 
fondovi) i ne-finanasijskog sektora. 

U cilju realizacije navedenih aktivnosti u periodu od 24 - 26. III 2014. eksperti Svjetske banke  održali su u Podgorici 
radionicu o izradi Nacionalne procjene rizika za predstavnike svih relevantnih institucija u Crnoj Gori. Radionica se 
održala uz tehničku podršku TAIEX-a i kancelarije OEBS-a u Podgorici i smatra se početkom rada nadležnih državnih 
organa na izradi Nacionalne procjene rizika od pranja novca i finansiranja terorizma. 

Uprava za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma organizovala je  jednu obuku za obveznike i nadzorne 
organe koji vrše kontrole u oblasti sprječavanja pranja novca i finansiranja terorizma (Centralna Banka  i USPNFT), u 
saradnji  s  Organizacijom za evropsku bezbjednost i saradnju Misija u Crnoj Gori (OEBS). 

U izvještajnom periodu 27 predstavnika Uprave za sprječavanje pranja novca i finansiranja terorizma učestvovalo je na 
11 seminara, koji su se odnosili na borbu protiv organizovanog kriminala, pranje novca, oduzimanje imovine, pravosudnu 
saradnju u krivičnim stvarima, borbu protiv terorizma, trgovinu drogom, nelegalne finansijske tokove novca. Takođe, 
realizovane su dvije obuke iz oblasti finansijskih istraga, na kojima su prisustvovala tri predstavnika USPNFT. 
 

STATISTIKA SEKTORA ZA PRIJEM, ANALIZU I OBRADU PODATAKA 
 

Statistika Odsjeka za sumnjive transakcije i Odsjeka za analitičke poslove 
 
** UPUĆENE  INFORMACIJE,         ukupno ……………………… 174                                                                                                                          
                       na inicijativu USPNFT               odgovori na njihov zahtjev        dopunske informacije 

TUŽILAŠTVO 12 19 25 
UP 21 52 19 
ANB 6 13 2 
PORESKA UPRAVA 5 - - 
ukupno 44 84 46 

 
 
** Izvještaji o STR i sumnjivom poslovanju 
 

Inicijator Broj izvještaja 
BANKE 82 
Ukupno 82 

 
** Otvoreni predmeti    
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Inicijativa Broj predmeta 

BANKE I DRUGI ZAKONSKI OBVEZNICI 90 
DRUGI DRŽAVNI ORGANI (tužilaštvo,UP, ANB) 60 
USPNFT 42 
Strane FOS 
CDA 
PORESKA UPRAVA 

35 
1 
1 

Ukupno 229 

  
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Banke  

29 943 gotovinske 
transakcije+ 27 
bezgotovinskih transakcija 

Tržište kapitala 5 474 

Ostali obveznici 9 944 

 
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Tržište kapitala 5 474 

Berze 282 

CDA 5 190 

Brokeri 2 

 
Broj ukupno importovanih transakcija od zakonskih obveznika: 

Ostali obveznici 9 944 

Notari 8 509 

Trgovci nekretnina 398 

Trgovci automobila 47 

Uprava Carina 421 

Osiguravajuće kuće 17 

Pošta CG 7 

Kazina 528 

Uprava za igre na sreću 11 

Hoteli 4 
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NVO 2 

 
Statistika odsjeka za kontrolu obveznika 

 

     Vrsta djelatnosti     Izvršeno kontrola 

Promet  nekretninama 27 

Građevinske firme 43 

NVO 1 

Ostale djelatnosti 50 

UKUPNO 118 

 
 
 

 

 

 

- Inicijative drugim državnim organima : 7 

- Podnešeno zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka: 16 

- Podnešeni zahtjevi za sudsko odlučivanje područnom organu za prekršaje: 6 predmeta 

- Izrečeno kazni po zahtjevima za pokretanje prekršajnog postupka:16.160,00€ 

- Izdato prekršajnih naloga: 26 u iznosu od: 88.800,00€ 

- Naplaćeno prekršajnih naloga: 20 u iznosu od: 73.627,00€ 

- Prinudna naplata iz predhodnog perioda u 3 predmeta: 14.100,00€ 

 
  UKUPNO NAPLAĆENO: 87.727,00€ 

 
STATISTIKA SEKTORA ZA UNUTRAŠNJU I MEĐUNARODNU SARADNJU 

 
U izvještajnom periodu u Sektoru za unutrašnju i međunarodnu saradnju primljeno je 59 zahtjeva od stranih FOS, 
upućeno je 299 zahtjeva za podacima prema stranim FOS, primljeno je 330 odgovora od stranih FOS, a poslato je 59 
odgovora stranim FOS. 

 

 
Period 

Zahtjevi 
primljeni od 
stranih FOS 

Odgovori poslati 
stranim FOS 

Zahtjevi poslati 
stranim FOS 

Odgovori primljeni od 
stranih FOS 



 

 

65 

2013 40 43 214 231 

1. I - 10. VII 2014. 19 16 85 99 
 

Ukupno: 59 59 299 330 

 
Predstavnici USPNFT su u izvještajnom periodu učestvovali u radu  međunarodnih tijela: 

- 19. Plenarnom zasijedanju Evroazijske grupe za borbu protiv pranja novca i finansiranja terorizma 
(EAG) održanom u periodu 12-15. XI 2013,  Ashgabat, Turkmenistan. 

- Plenarnim zasijedanjima Komiteta Savjeta Evrope MONEYVAL: 
42. Plenarnom zasjedanju, održanom u periodu 16 - 20. IX 2013; 
43. Plenarnom zasijedanju, održanom u periodu 9 -13. XII 2013;  
44. Plenarnom zasijedanju, održanom u periodu 31. III - 4. IV 2014. 

- Sastanku radnih grupa EGMONT-a, održanom u periodu 16 - 19. II 2014. u Budimpešti, Mađarska. 
Tom prilikom je inoviran sporazum o saradnji sa finansijsko-obavještajnom službom Ujedinjenog 
Kraljevstva.   

- 22. Plenarnom zasjedanju EGMONTa i sastanku radnih grupa, održanom  u periodu 1 - 6. VI 2014. u 
Limi, Peru. 

- 20. Plenarnom zasijedanju Evroazijske grupe za borbu protiv pranja novca i finansiranja terorizma 
(EAG), održanom u periodu 16 - 20. VI 2014, Moskva, Rusija, kada je Uprava potpisala Sporazum o 
saradnji sa finansijsko-obavještajnom službom Kazahstana.   

 
Droge 

 
Član 85 

 
MZ 

Član 85 – Droge 
 
Ministarstvo zdravlja - Odjeljenje za droge 
 

U skladu sa mjerama iz Akcionog plana za pregovaračko poglavlje 24, sprovodi se monitoring primjene Strategije Crne 

Gore za sprečavanje zloupotrebe droga 2013 - 2020.  

 

U koordinaciji Odjeljenja za droge u MZ, izrađen je godišnji izvještaj o realizovanim ciljevima i ostvarenim aktivnostima iz 

Akcionog plana 2013 - 2016. za primjenu Strategije Crne Gore za sprječavanje zloupotrebe droga  2013 - 2020.  

 

Vlada Crne Gore je 3. IV 2014. usvojila  Informaciju i godišnji Izvještaj o realizovanim ciljevima i ostvarenim aktivnostima 

iz Akcionog plana za 2013.   
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U okviru realizacije Tajeks mape treninga za AP 24, realizovane su aktivnosti: 

 „Sistem ranog upozorenja na nove psihoaktivne susptance“(Early Warning System); 

 Studijska posjeta Nacionalnom EWS Vlade R Italije (22-24. X 2013); 

 Studijska posjeta na temu supstitucijskog tretmana buprenorfinom, servisima za tretman zavisnosti u Republici 

Sloveniji (7-11. VII 2014). 

 

Održan je seminar s međunarodnim učešćem na temu unaprjeđenja kvaliteta tretmana zavisnosti, u organizaciji Tajeksa, 

(Sarajevo, 26-27 III 2014), na kojem su učestvovala tri stručnjaka. 

 

U okviru saradnje sa EMCDDA realizovane su sljedeće aktivnosti:  

 

• Reitox Academy : "Prevention of infectious disease among people who inject drugs";(Sarajevo, 29 - 30. X 2013); 

•.EMCDDA Reitox Academy "Drug Law offences in the WB : from definition to monitoring"(Podgorica, 2-3. IV 2014); 

• EMCDDA Reitox Academy "Effectiveness and efficiency of drugs use prevention programmes"(Ljubljana, 28 - 29. IV 

2014); 

• Crna Gora je potpisala Ugovor  sa EMCDDA o sprovođenju pilot faze Istraživanja o upotrebi droga u opštoj populaciji, 

koje finansira i ekspertsko-tehnički podržava ova agencija (GPS - general population survey on drugs use), po 

metodologiji EMCDDA. 

 

Nastavlja se aktivno učešće u „UNODC Regionalnom programu za JIE 2012 - 2015“ – podprogram 3 „Prevencija i 

tretman“ (druga faza počela u aprilu 2014). 

 

Bilateralna saradnja  i  regionalna  saradnja: 

 

• Obuka u MZ Republike Slovenije kroz razvojno tehničku pomoć (8 - 11. X 2013); 

• Obuka u Odjeljenju za droge pri Vladi Republike Italije (16 - 19. XII 2013). 

 

U organizaciji MZ i Evropskog centra za mir i razvoj održana je: 

 

„Međunarodna škola o bolestima zavisnosti Evropskog centra za mir i razvoj’’ (Kotor, 29. V - 1. VI 2014). 

 

Uprava policije:  
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U oblasti suzbijanja krijumčarenja narkotika, Uprava policije kontinuirano preduzima aktivnosti u saradnji sa Specijalnim 
državnim tužiocem za suzbijanje organizovanog kriminala i Višim državnim tužilaštvom. 
 
U ovom periodu, službenici Odsjeka za borbu protiv droge bili su angažovani na 10 predmeta koji se sprovode uz 
primjenu mjera tajnog nadzora.  
 
Od toga 5 predmeta se sprovodi sa Specijalnim državnim tužiocem za borbu protiv organizovnog kriminala ("Virus", 
"Atlantik", "Šetač 2", "Albatros" i "Kontejner", a 5 sa Višim državnim tužiocem ("Kvart", "Čistač", "Kanal", "Rivijera" i 
"Klok").  
 
Nastavljena je veoma intenzivna saradnja s međunarodnim partnerima, kroz razmjenu operativnih informacija, 
sprovodjenje zajedničkih istraga i realizaciju predmeta i policijskih akcija usmjerenih na razotkrivanje i procesuiranje 
organizovanih kriminalnih grupa koje djeluju na nacionalnom i medjunarodnom nivou.  
 
Realizovane policijske akcije: 
 
U saradnji sa međunarodnim partnerima realizovane su tri policijske akcije: 
 
Policijska akcija “Grom” realizovana je sa SDT i u saradnji sa MUP Bosne i Hercegovine – Republika Srpska, MUP 
Republike Hrvatske, MUP Republike Srbije, Specijalnim tužilaštvom Bosne i Hercegovine, Uredom za suzbijanje 
korupcije i organizovanog kriminala (USKOK) Republike Hrvatske i uz podršku Centra za sprovođenje zakona u 
Jugoistočnoj Evropi (SELEC). U toku sprovođenja akcije na teritoriji država koje su učestvovale u istrazi, lišeno je slobode 
52 lica. Na teritoriji Crne Gore lišeno je slobode 12 lica protiv kojih su SDT podnijete 3 krivične prijave zbog osnovane 
sumnje da su počinili 25 krivičnih djela, od kojih 12 KD – stvaranje kriminalne organizacije (3 kd – čl.401 st.1 i 9 kd čl.401 
st.2), 12 KD – neovlašćena proizovdnja, držanje i stavljanje u promet opojnih droga i 1 KD – nedozvoljeno držanje oružja i 
eksplozivnih materija. Ukupno je zaplijenjeno 376 kilograma opojne droge marihuana (312 kg u Crnoj Gori) i oko pola 
kilograma opojne droge heroin.  
 
Službenici Odsjeka za borbu protiv droge i krijumčarenja su 16. X 2013. realizovali policijsku akciju, kojom je završen 
predmet vodjen pod nazivom  «Linija». Toga dana lišena su slobode 2 lica, 5 lica je lišeno slobode u ranijem periodu u 
toku krijumčarenja opojne droge skank, dok se za jednim licem traga. 
 
Predmet se sprovodio u saradnji sa Specijalnim državnim tužiocem Crne Gore i službenicima MUP-a R. Srbije, SBPOK-a  
od 28. IX 2012. Krivičnom prijavom je tužilaštvu procesuirano 8 lica, zbog osnovane sumnje da su počinili 16 kd i to: 8 
KD–neovlašćena proizvodnja, držanje i stavljanje u promet opojnih droga i 8 KD - stvaranje kriminalne organizacije. 
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Na nacionalnom nivou realizovana je jedna policijska akcija zavedena pod kodnim nazivom „Marta“. Akcija je realizovana 
nakon višemjesečnih akivnosti koje su službenici Odsjeka za borbu protiv droge i krijumčarenja sprovodili sa Višim 
državnim tužiocem u Podgorici. Kontinuiranim preduzimanjem operativno - taktičkih mjera i radnji identifikovan je veći broj 
lica koja su se, na teritoriji opština Podgorica, Nikšić, Bar, Kotor i Tivat, bavila distribucijom (tzv. «uličnom prodajom») 
različitih vrsta narkotika: kokaina, heroina, suboteksa, a koja su na mjesečnom nivou ostvarivala profit od nekoliko 
desetina hiljada eura. Krivičnom prijavom obuhvaćena su 23 lica. Osim rasvjetljavanja krivičnih djela u vezi sa drogom, 
ovom istragom su rasvijetljena i djela bacanja eksplozivne naprave, te spriječeno izvršenje krivičnog djela ubistva, kao i 
rasvjetljeno krivično djelo zloupotrebe službenog položaja.  
 
U junu 2014. realizovana je policijska akcija „Kvart“, započeta 2013, vođena u saradnji sa Višim državnim tužiocem. 
Predmet je bio usmjeren ka kriminalnoj grupi koja se u dužem vremenskom periodu bavila krijumčarenjem i u prvom redu 
uličnom distribucijom opojne droge heroin, tableta »Suboxon« i opojne droge marihuana, na teritoriji Podgorice. 
Krivičnom prijavom je obuhvaćeno 10 lica kojima na teret stavlja krivično djelo – neovlašćena proizvodnja, držanje i 
stavljanje u promet opojnih droga. 
 
U toku vođenja ove višemjesečne akcije zaplijenjeno je ukupno: više od 560 grama heroina, oko 2kg skanka, preko 300 
tableta subokson, oko 900 grama smješe koja služi za miješanje s opojnim drogama. Zaplijenjena su i dva pištolja, više 
komada municije, kao i više motornih putničkih vozila i mobilnih telefona. 
 
Veoma je značajno učešće Odsjeka za borbu protiv droge u radu EUROPOL-ove Grupe "Mocarela", osnovane 7. XII 
2011, s ciljem borbe protiv organizovanih kriminalnih grupa sa Zapadnog Balkana koje vrše krijumčarenje kokaina iz 
Južne Amerike do Evrope. Na poslednjem sastanku Grupe održanom 4. VI 2014. u Holandiji, usvojen je izvještaj u kom 
se navodi da su dosadašnji rezultati Crne Gore veoma dobri, te iskazano zadovoljstvo dosadašnjom saradnjom, načinom 
razmjene i kvalitetom dostavljenih podataka. Ilustracije radi u odnosu na ukupan broj SIM kartica koje se nalaze u bazi 
podataka EUROPOL-a, a koje se koriste od strane lica koja su uključena u krijumčarenje kokaina, Uprava policije je 
dostavila podatak o 191 SIM kartici, dok su ostale zemlje, izuzev R. Srbije dostavile neuporedivo manje podataka. 
 
Na osnovu podataka koji su dostavljeni od strane Uprave policije Crne Gore, u okviru predmeta "Bijela Kugla", u Holandiji 
je zaplijenjeno 1. XII 2013. 400 kg kokaina. 
 
Pripadnici Uprave carina u Luci Bar su u kontejneru koji je stigao iz Ekvadora, a bio namijenjen firmi u Albaniji, otkrili 
rekordno veliku količinu opojne droge kokaina. Naime, službenici Uprave carina Carinske ispostave Slobodna zona Bar, 
4. VI 2014, kontrolisali su kontejner u kojem su prevožene banane, a koji je analizom rizika odredjen za detaljan pregled. 
Izvršeno je skeniranje kontejnera, nakon čega su pripadnici Odsjeka za suzbijanje krijumčarenja Uprave carina pristupili 
otvaranju kontejnera. Uz korišćenje specijalizovanog alata za otkrivanje narkotika uočeno je da se u podu kontejnera 
nalazi specijalno izradjen bunker s posebno upakovana i sakrivena 223 pakovanja kokaina, težine 250 kg, čija tržišna 
vrijednost, po slobodnim procjenama iznosi vise od 12 i po miliona eura. Uprava carina obavijestila je Upravu policije koja 
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zajedno sa nadležnim tužiocem preduzima dalje mjere. 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova 
organizovanog kriminala, s elementom inostranosti, u oblasti krijumčarenja narkotika. Svi registrovani slučajevi 
provjeravaju se kroz dostupne baze podataka, o njima se obavještavaju evropske države i Generalni sekretarijat Interpol-
a i traže povratne informacije.  
 

Ostvareno je ukupno 1143 komunikacije u vezi 321 predmeta, od čega je posredstvom Interpol-a razmijenjeno 434 
informacija, dok su posredstvom međunarodnih policijskih organizacija i inostranih oficira za vezu razmijenjeno 76 
informacija. 

 

Kriminal i druge 
nelegalne aktivnosti 

Član 86 

Kancelarija  za 
borbu protiv 

trgovine ljudima 
 

MUP 

Član 86 - Sprječavanje i suzbijanje organizovanog kriminala i drugih nelegalnih aktivnosti 
 

Uprava policije:  
 
U periodu od 30. VI 2013. - 30. VI 2014. službenici Odsjeka za borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije su, nakon 
višemjesečnih spovedenih aktivnosti, uz primjenu MTN, realizovali akciju pod radnim nazivom ''RUTA'' i u sklopu ove 
akcije podnijeli Specijalnom tužiocu za borbu protiv organizovanog kriminala, korupcije, terorizma i ratnih zločina, 2 
krivične prijave protiv ukupno 27 lica, zbog postojanja osnovane sumnje da su izvršili ukupno 49 krivičnih djela iz članova: 
401a KZ Stvaranje kriminalne organizacije, čl.405 KZ Nedozvoljen prelaz državne granice i krijumčarenje ljudi i čl. 403 KZ 
Nedozvoljeno držanje oružja i eksplozivnih materija, kojom prilikom su na teritoriji opština Podgorica, Rožaje i 
Danilovgrad, lišili slobode 22 lica.  
 
Službenici ovog Odsjeka u saradnji sa službenicima Centra bezbjednosti Bar, a u koordinaciji sa Vrhovnim državnim 
tužilaštvom - Odjeljenjem za borbu protiv organizovanog kriminala, korupcije, terorizma i ratnih zločina, 29. VIII 2013. 
godine realizovali su policijsku operaciju "Lov", u kojoj je lišeno slobode jedno (1) lice, službenik Komunalne policije Bar, 
zbog postojanja osnovane sumnje da je počinio krivično djelo - primanje mita iz člana 423 stav 1 KZ-a, te je uz krivičnu 
prijavu priveden Specijalnom tužiocu. 
 
Službenici Odsjeka za borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije su rasvijetlili predmet ''PORTO'' i podnijeli krivičnu 
prijavu ODT-u u Kotoru protiv dva lica, zbog postojanja osnovane sumnje da su vršili krivično djelo posredovanje u 
vršenju prostitucije iz čl. 210 KZ-a, na način što su u dužem vremenskom periodu ugovarali pružanje seksualnih usluga 
za novac korisnicima na teritorijama primorskih opština i šire, koristeći u te svrhe četiri ženske osobe. 
 
7. X 2013. službenici Odsjeka za borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije su, u saradnji sa službenicima CB 
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Podgorica, podnijeli krivičnu prijavu protiv jednog lica, zbog počinjenog krivičnog djela Prikazivanje pornografskog 
materijala djeci i proizvodnja i posjedovanje dječje pornografije, koji je izvršio na način što je posredstvom računarskog 
programa ICQ razmjenjivao sa njemačkim državljaninom fotografije na kojima su se nalazila djeca, vršeći polne radnje. 
Takođe, prilikom pretresa prostorija u stanu počinioca pronađeno je na njegovom računaru više od 22.000 fotografija i 
video snimaka dječije pornografije. 
 
Završena je kriminalistička obrada predmeta ''KLEOPATRA'', u saradnji sa ODT-om u Podgorici, na nacionalnom nivou. 
Primjenom MTN-a došlo se do dokaza i o vršenju krivičnog djela iz čl. 401 KZ - Kriminalno udruživanje, KD Posredovanje 
u vršenju prostitucije i Nedozvoljeno držanje oružja i eksplozivnih materija. Predmet je realizovan podnošenjem krivične 
prijave ODT protiv tri lica  za gore navedena krivična djela. 
  
10. I 2014. podnešena je krivična prijava protiv jednog lica jer je kao službenik Uprave carina – Ispostava Bijelo Polje / 
GP Dobrakovo, zloupotrijebio službeni položaj, odnosno počinio KD zloupotreba službenog položaja i KD falsifikovanje 
isprava.  
 
U toku marta 2014. službenici SKP  - Odsjeka za borbu protiv organizovanog kriminala i korupcije su Odjeljenju za borbu 
protiv organizovanog kriminala, korupcije, terorizma  i ratnih zločina dana 10. III 2014. dostavili Informaciju sa prilozima 
broj "T"47/3 -5 u vezi predmeta «Klopka II». Na osnovu navedene Informacije, SDT je izdao nalog za lišenje slobode tri 
lica, zbog postojanja osnovane sumnje da su izvršili 2 krivična djela zloupotreba službenog položaja iz člana 416 stav 3 u 
vezi stava 1 KZ-a  i 1 krivično djelo zloupotreba službenog položaja iz člana 416  stav 3 u vezi stava 1, a u vezi člana 25 
KZ-a, čime je realizovan dio predmeta pod radnim nazivom "Klopka II". 
 
29. V 2014. OPS – SKP Odsjek za suzbijanje organizovanog kriminala i korupcije u saradnji sa službenicima jedinice za 
suzbijanje privrednog kriminaliteta CB Bijelo Polje su zamjeniku Specijalnog državnog tužioca u Bijelom Polju podnijeli 
krivičnu prijavu protiv direktora JU Dom zdravlja Bijelo Polje i službenika JU Dom zdravlja Bijelo Polje, obojica iz Bijelog 
polja, zbog osnovane sumnje da su počinili krivično djelo Zloupotreba službenog položaja i Falsifikovanje službene 
isprave na način što su u periodu od 1. XI 2009. u svojstvu služenih lica iskoristili službeni položaj i sačinjavali 
obračunske liste s neistinitim podacima na koji način su pričinili štetu prema budžetu u iznosu od 78.052  eura. 
 
Procesuirana je i krivična prijava protiv predsjednika opštine Ulcinj, ranije bivšeg direktora JP „Vodovod“ Ulcinj, zbog 
osnovane sumnje da je počinio krivično djelo Zloupotreba službenog položaja iz člana 416 KZ, na koji način je pričinjena 
materijalna šteta u iznosu od 160.000 eura.  
 
U periodu od 30. VI 2013. - 30. VI 2014. shodno Stručnom uputstvu o procedurama za prijavu krivičnih djela sa 
elementima korupcije i zaštitu lica koja ova djela prijavljuju Upravi policije, od strane građana podnijete su ukupno 23 
prijave korupcije.  
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Od strane Uprave za antikorupcijsku inicijativu dostavljeno je 17 prijava, koje se odnose na postojanje sumnje da su 
izvršena koruptivna krivična djela.  
 
U periodu od 1. IX 2013. do 18. VII 2014. registrovano je 640 krivičnih djela iz oblasti privrednog kriminaliteta, koja su 
nadležnim tužiocima procesuirana s 468 krivičnih prijava, kojima je obuhvaćeno 550 fizičkih / odgovornih lica i 10 pravnih 
lica, pri čemu je pričinjena materijalna šteta u iznosu od oko 4.091.010,07 eura. Za koruptivna krivična djela, nadležnim 
tužiocima je podnijeto 49 krivičnih prijava (41 krivična prijava Osnovnom državnom tužiocu i 8 krivičnih prijava 
Specijalnom državnom tužiocu) protiv 64 fizička lica, 3 pravna lica i NN lica kojima je prijavljeno 79 koruptivnih krivičnih 
djela sljedeće strukture: zloupotreba položaja u privrednom poslovanju – 45 krivičnih djela; zloupotreba ovlašćenja u 
privredi – 1 krivično djelo; zloupotreba službenog položaja – 19 krivičnih djela; davanje mita – 6 krivičnih djela, primanje 
mita – 8 krivičnih djela. Ukupna materijalna šteta pričinjena koruptivnim krivičnim djelima iznosi 1.305.099,08 eura. 
 
Uprava policije je realizovala višemjesečna operativna istraživanja ''VESPA I'', ''VESPA II'', uz primjenu mjera tajnog 
nadzora, podnošenjem dvije krivične prijave Specijalnom državnom tužiocu protiv 8 lica od kojih 3 službenika Uprave 
policije  za 12 koruptivnih krivičnih djela (primanje mita – 7 krivična djela i davanje mita – 5 krivična djela). 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno razmjenjuju se sve informacije koje se tiču policijskih istraga u cilju suzbijanja svih vidova 
organizovanog kriminala (krijumčarenje ljudi, korupcija, falsifikovanje novca i sredstava bezgotovinskog plaćanja, 
zloupotreba autorskih prava, itd.) s elementom inostranosti. Svi registrovani slučajevi provjeravaju se kroz dostupne baze 
podataka, i o njima se obavještavaju evropske države, Generalni sekretarijat Interpol-a i traže povratne informacije.  
 
Ostvareno je ukupno 25.337 komunikacija u vezi 6992 predmeta, od čega je posredstvom Interpol-a razmijenjeno 12.176 
informacija, dok je posredstvom međunarodnih policijskih organizacija i inostranih oficira za vezu razmijenjeno 470 
informacija. 
 
Jedinica za zaštitu svjedoka je u konkretnim predmetima ostvarila saradnju, u skladu sa Sporazumom o razumijevanju i 
saradnji u oblasti zaštite svjedoka i drugih učesnika u krivičnom postupku i sporazumima o saradnji policija u regionu, s 
partnerskim Jedinicama i drugim službama policije, kojom prilikom su sprovedene mjere zaštite iz nadležnosti Jedinice 
prema 4 lica i to: 3 lica u Programu zaštite svjedoka povezanih sa slučajevima  organizovanog kriminala,1 lice-svjedok-
žrtva trgovine ljudima i u jednom predmetu organizovanog kriminala sprovedene mjere u smislu koordinacija zajedničkih 
aktivnosti i logističke podrške s partnerskom Jedinicom.  
 
Kancelarija  za borbu protiv trgovine ljudima  
 
Shodno akciji “trafiking” znatno su pojačane aktivnosti djelovanja na lokalnim nivoima, koje se odnosi na identifikaciju 
potencijalnih žrtava trgovine ljudima, interesantnih objekata, lica itd.  
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Formirana je Radna grupa MUP - UP koja sprovodi aktivnosti na izradi modela novoformirane jedinice za borbu protiv 
trgovine ljudima. U drugoj polovini o.g je planiran završetak aktivnosti i formiranje jedinice. 
 
U okviru poglavlja Zaštita - u predmetnom periodu realizovane su sljedeće aktivnosti: 
 
Vlada Crne Gore je nastavila da iz budžetskih sredstava Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima izdvaja neophodna 
novčana sredstva za funkcionisanje Skloništa za žrtve trgovine ljudima. Od januara mjeseca za gore navedene potrebe 
izdvojeno je iz budžeta Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima približno 7500 eura. 
 
U periodu 2 - 4. IV 2014. ekspert Tajeksa je boravio u službenoj posjeti Skloništu. Posjeta je imala za cilj izradu analize 
funkcionisanja Skloništa i davanja preporuka za kadrovsko i tehničko jačanje kapaciteta istog u cilju usklađivanja sa 
standardima EU u ovoj oblasti. 
 
Jedan predstavnik Ministarstva pravde i zamjenik Specijalnog tužioca za organizovani kriminal, korupciju i ratne zločine 
učestvovovali su na Regionalnoj radionici o efikasnoj zaštiti žrtava i svjedoka trgovine ljudima u krivičnim postupcima u 
Jugoistočnoj Evropi 29 - 30. IV 2014, Sarajevo, Bosna i Hercegovina.  
 
U prvom kvartalu 2014. u rad Radne grupe na osnovu javnog poziva, uključen je predstavnik NVO. Radna grupa za 
praćenje implementacije Nacionalne strategije za borbu protiv trgovine ljudima održala je više sastanaka (redovni 30. I 
2014, vanredni 3. III 2014. i 15. VI 2014. i tematski sastanak 29. IV 2014.).   
 
Vlada je na 45. sjednici održanoj 28. XI 2013. usvojila Izvještaj o implementaciji Strategije za borbu protiv trgovine ljudima 
i akcionog plana za period 1. I - 30. VI 2013, koji je pripremila Radna grupa za praćenje implementacije Nacionalne 
strategije za borbu protiv trgovine ljudima. 
 
Na 55. sjednici Vlade Crne Gore koja je održana 13. II 2014. usvojen je Izvještaj o realizaciji strategije za borbu protiv 
trgovine ljudima i akcionog plana za period jul - decembar 2013. Akcionim planom za implementaciju strategije za borbu 
protiv trgovine ljudima za 2012 - 2013. definisano je ukupno 85 mjera, a u izvještajnom periodu pratila se realizacija 67 
mjera. Realizovane su 2 mjere, dok su se u kontinuitetu ili po potrebi realizovale 53 mjere. Istovremeno djelimično 
realizovanih mjera je 3 dok je 9 mjera ostalo nerealizovano. 
 
Vlada CG na sjednici od 10.  IV 2014. usvojila je Akcioni plan za implementaciju Strategije za 2014.  
 
Na Pravnom  fakultetu održano je predavanje  o borbi protiv trgovine ljudima, za studente treće godine. Od 8-15. V 2014, 
u 6 podgoričkih škola bilo riječi o borbi protiv trgovine ljudima.  
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U okviru projekta “Monitoring djece vraćene iz zemalja EU“, koji je realizovan od strane NVO „Crnogorski ženski lobi“ u 
saradnji sa mađarskom organizacijom „Terre des hommes“ , pružena je pomoć i podrška za 20 djece sa porodicama koje 
su vraćane iz zemalja EU. Pomoć je podrazumijevala direktnu psiho-socijalnu podršku, materijalnu pomoć, informativno 
edukativne radionice o problemu trafikinga i njegovim posljedicama. Navedene aktivnosti realizovane su u 5 opština Crne 
Gore (Podgorica,Berane, Rožaje, Bijelo Polje, Budva). 
 
Sproveden je preventivni program sa romskim djevojčicama, djevojkama i njihovim majkama kroz neposredne 
individualne razgovore ljekara opšte prakse i ginekologa o rizicima koji utiču na njihovo zdravlje uopšte, a posebno na 
reproduktivno zdravlje nakon rane udaje. Radionice su tretirale takođe i romsko običajno pravo, rane udaje i ugovorene 
brakove sa maloljetnicima, pri čemu je poseban akcenat stavljen na moguće posljedice ovog oblika udaje u kojem se 
mogu ispoljiti razne vrste nasilja ili trafiking romskim djevojčicama. O navedenim temama osim na radionicama, govoreno 
je i u individualnim razgovorima u kampovima Konik I I II. 
 
Sprovedena je i preventivno-edukativna kampanja za mlade i djecu u riziku populacije RAE o mogućim posljedicama 
bolesti zavisnosti i prosjačenja koje mlade dječake mogu uvući u svijet kriminala, prosjačenja, zavisnosti, a mlade djevoke 
u rizik da postanu žrtve trafikinga, prostitucije i ugovorenih brakova. 
 
Sprovedeno je niz informativno – edukativnih  radionica s ranjivim kategorijama stanovništva u riziku da postanu žrtve 
trgovine ljudima (djeca bez roditeljskog staranja iz doma“Ljubovic“ i djeca iz romskog izbjegličkog kampa „Konik 1“). U 
okviru ovog projekta uradjena je i publikacija “Stop trgovini djecom”. 
 
Predstavnici Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima pohađali su obuku na temu „Borba protiv trgovine ljudima“, koju 
je  organizovao Generalštab Turske, u Trening centru Partnerstva za mir u Ankari, u periodu od 7-11. X 2013. Značajan 
dio kursa se fokusirao na NATO politiku u  suzbijanju trgovine ljudskim bićima. 
 
29 - 30. X 2013. - U organizaciji Vladine Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, Kancelarije Ujedinjenih nacija za 
razvoj (UNDP) u Crnoj Gori i Hrvatskoj i Centra izvrsnosti MVEP RH, 29-30. X 2013. održan je  dvodnevni seminar na 
temu „Suzbijanje trgovine ljudima u postupku pristupanja EU - razmjena iskustava“.  
  
26 - 27. XI 2013. - Vladina Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima, u saradnji sa Ministarstvom unutrašnjih poslova-
Upravom policije i Kancelarijom UN-a za drogu i kriminal iz Beča, organizovala je seminar na temu „Krivično-pravni 
odgovor na trgovinu ljudima u Crnoj Gori“. Učešće na seminaru uzeli su predstavnici policijskih organa (7 službenika), 
tužilaštva (1) i sudstva (2) Crne Gore. 
 
12 - 13.  XII  2013. - Vladina Kancelarija za borbu protiv trgovine ljudima u saradnji sa Ambasadom SAD-a u Crnoj Gori i 
Centrom za obuku nosilaca pravosudne funkcije, organizovala je regionalni seminar na temu “Procesuiranje slučajeva 
trgovine ljudima -  saradnja policije i tužilaštva - iskustva zemalja JIE”. Poseban akcenat je stavljen na razmjenu iskustava 
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u sprovođenju istraga u vezi krivičnog djela trgovine ljudima, uz fokus na saradnju predstavnika policije i tužilastva, kao i 
na uzimanje iskaza od žrtava trgovine ljudima. 
 
Službenici Ministarstva zdravlja održali su sastanak sa predstavnicima Hitne medicinske pomoći sa ciljem upoznavanja 
sa indikatorima za ranu identifikaciju potencijalnih žrtava trgovine ljudima i procedurama daljeg upućivanja sa posebnim 
osvrtom na Sporazum o medjusobnoj saradnji u oblasti borbe protiv trgovine ljudima - 5 zdravstvenih radnika zaposlenih 
u službi hitne pomoći. 
 
U toku maja 2014. realizovana je prva faza FRONTEX  obuka za graničnu policiju na temu suzbijanja trgovine ljudima. U 
okviru 8 obuka, kurs je pohađalo ukupno 119 policajaca.  
 
20 službenika kriminalističke policije pohađalo je obuku na Policijskoj akademiji u Danilovgradu krajem juna o.g – na temu 
identifikacije žrtava i efikasne borbe protiv trgovine ljudima.  
 
U periodu 10 - 11. III 2014. u Zagrebu je održana studijska posjeta, u organizaciji UNDP, institucijama sistema koje se 
bave problematikom trgovine ljudima u Hrvatskoj, kojoj je prisustvovao jedan službenik UP.  
 
U periodu 24 - 25. III 2014. u Prištini je održana regionalna radionica na temu borbe protiv organizovanog kriminala i 
predstojećih izazova, u organizaciji TAIEX i Europola, kojoj su prosustvovala dva službenika UP.  
 
U periodu 6 - 11. IV 2014.  u Valbadonu – Pula, održana je regionalna radionica u organizaciji ICITAP-a, na temu trgovine 
ljudima, kojoj su prisustvovala dva službenika. 
 
7. V 2014. u Skoplju, održana je regionalna radionica u organizaciji IOM - a, na temu „Situacija u regionu Zapadnog 
Balkana na polju borbe protiv trgovine ljudima“, kojoj je prisustvovao jedan službenik Uprave policije i jedan službenik 
kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima. 
 
U  periodu 13 - 14. V 2014. održana je regionalna radionica u Sarajevu, u organizaciji Tajeksa, na temu „Borba protiv 
trgovine djecom“, na kojoj je prisustvovao jedan službenik Uprave policije, specijalni tužilac za organizovani kriminal, 
korupciju i ratne zločine, jedan socijalni radnik i dva predstavnika Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima. 
 
Rukovodilac Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima krajem januara i u februaru mjesecu o.g. sastao se sa stranim 
diplomatskim predstavnicima u Crnoj Gori, ambasadorima Turske, Austrije, Njemačke, Češke, Francuske i Italije.  
 
Nacionalni koordinatori Kosova i Crne Gore 25. IV 2014. potpisali su Protokol o saradnji u borbi protiv trgovine ljudima s 
ciljem poboljšanja identifikacije, obavještavanja, upućivanja, saradnje u krivičnim postupcima te dobrovoljnog povratka 
žrtava i potencijalnih žrtava trgovine ljudima. Imenovane su kontakt osobe za praćenje implementacije protokola od 
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strane MUP/UP (dva službenika), Ministarstva rada i socijalnog staranja, Uprave za inspekcijske poslove, Vrhovnog 
državnog tužilaštva i Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima. 
 
Imenovane su i kontakt osobe za izradu protokola o saradnji u borbi protiv trgovine ljudima s Albanijom i sa Srbijom 
(ispred institucija VDT, Kancelarije za borbu protiv trgovine ljudima, MUP, UP, MRSS, Uprave za inspekcijske poslove). 
Održan je prvi sastanak nadležnih timova dvije zemlje za izradu Protokola o saradnji.  
 
STATISTIKA-  1. X 2013. - 6. VI 2014. 
 
UP: 1 kp 
Tužilaštvo: 1 žalba i 1 optužnica 
Sudovi: izrečena 1 presuda  
Sklonište: 1 žrtva trgovine ljudima 
 

Borba protiv terorizma Član 87 MUP 

Član 87 - Borba protiv terorizma 
 
U izvještajnom periodu realizovano je ukupno 65 obuka (seminara, kurseva, radionica) koje je pohađao 381 polaznik iz 
MUP-a, MO, ANB, sudstva i tužilaštva. Obuke su se odnosile na: edukaciju za sudije i državne tužioce u pogledu 
poznavanja međunarodnih konvencija i zakona; edukaciju za nosioce pravosudnih funkcija u pogledu primjene zakonskih 
propisa; edukaciju za prepoznavanje i spriječavanje radikalizacije i ekstremizama koji potencijalno mogu prerasti u 
terorizam; obuke kadrova iz oblasti PDZ (protivdiverziona zaštita) i BHZ (biohemijska zaštita); obuke službenika 
kriminalističke policije koji rade na istragama terorizma i sa njim povezanih krivičnih djela; jačanju kapaciteta 
intervencijskih jedinica kroz intenziviranje specijalističkih obuka i kroz saradnju i razmjenu iskustava sa renomiranim 
specijalnim jedinicama regiona i šire; učešće u zajedničkoj obuci sa snagama drugih institucija u Crnoj Gori; snagama 
NATO i drugim stranim oružanim snagama; sprovođenje specijalističkih obuka službenika ANB, angažovanih na 
poslovima suprotstavljanja terorizmu; sprovođenje obuka iz domena zaštite i otklanjanja posljedica požara, eksplozija i 
havarija (PEH), nuklearno-hemijskih i bioloških (NHB) akcidenata, neeksplodiranih ubojnih sredstava (NUS) i drugih 
opasnih materija. 
 
Posredstvom Odsjeka za međunarodnu policijsku saradnju i sigurnih kanala komunikacije (Interpol, Europol i SELEC) 
pravovremeno i efikasno se razmjenjuju sve informacije koje se tiču policijskih istraga i drugih informacija u cilju 
suzbijanja terorizma. NCB Interpol učestvuje u međunarodnim i regionalnim projektima koji se tiču suzbijanja terorizma. 
 

GLAVA VIII 

POLITIKE SARADNJE 

Održivi privredni i Član 88 MF Član 88 – Politike saradnje 
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društveni razvoj MR 
ME 

 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 

Ekonomska i trgovinska 
politika 

Član 89 
MF 
ME 

Član 89 - Ekonomska i trgovinska politika 
 
Ministarstvo finansija je u izvještajnom periodu donijelo sljedeća dokumenta: 
 

 Pretpristupni ekonomski program za Crnu Goru 2013 – 2016 Vlada je usvojila 10. I 2014. Program je 
pripremljen u skladu sa strukturom predloženom od strane Komisije i njime su su definisani ciljevi ekonomske 
politike, makroekonomski i fiskalni okvir i strukturne reforme za period 2013-2016; 

 Izvještaj o realizaciji Pravaca razvoja Crne Gore 2013 – 2016 Vlada je usvojla 26. VI 2014.  kao dio 
konstantnog nadzora. Pravci razvoja Crne Gore 2013-2016. urađeni su kroz tvining projekat (Ministarstvo 
finansija i Konzorcijum Slovenija, Austrija i Njemačka) u martu 2013. s ciljem da se utvrdi vizija socio-
ekonomskog razvoja, s pojedinačnim potrebnim investicijama i razvojnim mjerama za njihovu realizaciju; 

 Vlada je 19. V 2014. usvojila Predlog smjernica makroekonomske i fiskalne politike za period od 2014. do 
2017. godine. Smjernice makroekonomske i fiskalne politike za period 2014-2017 predstavljaju 
najznačajniji osnov za pripremu budžeta za 2015. i Pretpristupnog ekonomskog programa za Crnu Goru 2014-
2017. Istovremeno, dokument sadrži srednjoročni makroekonomski i fiskalni okvir, na osnovu koga se utvrdjuju 
limiti potrošnje, po ekonomskoj klasifikaciji i po potrošačkim jedinicama prvog reda; 

 Zakon o budžetu i fiskalnoj odgovornosti ("Sl. list CG", br. 20/14 od 25.04.2014), kojim se uređuje planiranje i 
izvršenje budžeta, fiskalna odgovornost, pozajmice i garancije i druga pitanja od značaja za budžet Crne Gore i 
budžet opština donijet je 14. IV 2014. 
 

Saradnja u statistici Član 90 
MF 

MONSTAT 

Član 90- Saradnja u oblasti statistike  
 
Zakonodavni okvir 
 
U cilju definisanja zakonskog okvira za dalje unaprjeđenje zvaničnog statističkog sistema Crne Gore, Vlada Crne Gore je 
23. I 2014. usvojila tri ključna strateška podzakonska akta: 
 

 Strategija razvoja zvanične statistike 2014 - 2018; 

 Program zvanične statistike 2014 - 2018 („Sl. list CG“, br.13/14); 

 Godišnji plan zvanične statistike za 2014. („Sl. list CG“, br.13/14). 
 
Po prvi put, shodno članu 44 Zakona o državnoj upravi Crne Gore („Sl. list CG“, br. 22/08 i 42/11), nominovan je direktor 
Zavoda za statistiku na osnovu javnog konkursa (stav 3), na fiksni mandat od pet godina (stav 4), čime je obezbijeđeno 
poštovanje principa 1. Profesionalna nezavisnost  Evropskog kodeksa prakse. Rješenjem o imenovanju je imenovana za 
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direktoricu mr Gordana Radojević, dosadašnja direktorica Zavoda za statistiku („Sl. list CG“, br. 15/14).  
 
U junu 2014. potpisan je Memorandum o saradnji sa Centralnom bankom Crne Gore. 
 
Administrativni kapaciteti 
 
Trenutno je u okviru Zavoda za statistiku zaposleno 103 lica.  
 
U cilju jačanja administrativnih kapaciteta i stručnog usavršavanja tri službenika Zavoda za statistiku je stažiralo na 
različitim temama u Eurostat-u. U periodu septembar - decembar 2013. stažirao je jedan službenik, dok su u periodu 
januar - jun 2014. stažirala dva službenika. 
 
Takođe, u cilju povećanja prostornih kapaciteta Vlada Crne Gore je dodijelila dodatni prostor od 100m2 Zavodu za 
statistiku. 
 
Registri i klasifikacije 
 
Zavod za statistiku je u januaru 2014. objavio publikaciju: „Relevantne statističke klasifikacije“. Cilj publikacije je da na 
jednom mjestu prikaže relevantne klasifikacije koje se koriste u Zavodu za statistiku, kao i klasifikacije koje je potrebno 
uskladiti i primijeniti.  
 
Vlada je 19. VI 2014. usvojila Nacionalnu klasifikaciju obrazovanja koja je usklađena sa međunarodnom ISCED 2011 
klasifikacijom. 
 
Statističke oblasti 
 
Nacionalni računi 
 
U redovnoj dinamici objavljeni su podaci godišnjeg bruto domaćeg proizvoda za 2012. i kvartalnog bruto domaćeg 
proizvoda za period I - IV kvartal 2013. 
 
U izvještajnom periodu radilo se na sprovođenju aktivnosti na implementaciji  izmjena u ESA metodologiji (koje se odnose 
na implementaciju nove metodologije ESA 2010) koje imaju direktan uticaj na nivo BDP-a: „Kapitalizacija troškova 
istraživanja i razvoja“ i „Tretman vojne opreme“.  
 
U drugom  kvartalu 2014. objavljeni su preliminarni podaci kvartalnog bruto domaćeg proizvoda (BDP) za I kvartal 2014. 
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Poslovna Statistika - SBS statistika: istraživanje se sprovelo po prvi put kompilacijom raspoloživih administrativnih 
izvora podataka. U decembru 2013. objavljeni su rezultati sprovedenog istraživanja u formi publikacije pod nazivom: 
„Analiza poslovanja preduzeća, 2012.“   
 
Statistika platnog bilansa 
 
U junu 2014. su započete aktivnosti na pripremi raspoloživih podataka platnog bilansa za transmisiju Eurostat-u putem 
Edamis portala u skladu s regulativama EU. 
 
Kratkoročne statistike i cijene 
 
Industrija – u septembru 2013. po prvi put su objavljeni mjesečni podaci o prometu industrijske proizvodnje u okviru 
novog saopštenja „Indeks prometa u industriji“. Takođe, u septembru su objavljeni i podaci za prvih osam mjeseci 2013.  
Turizam - u januaru 2014. u okviru istraživanja o dolascima i noćenjima turista, Zavod za statistiku je izvršio metodološka 
unaprjeđenja u okviru upitnika kojim se obuhvataju podaci o ukupnom broju prodatih (iznajmljenih) soba tokom 
izvještajnog mjeseca. Lista zemalja prebivališta stranih turista je usklađena sa Regulativom (EC) 692/2011. 
Pomorski saobraćaj – Zavod za statistiku je prvi put u decembru 2013. dostavio Eurostat-u podatke iz ove oblasti putem 
eDAMIS-a. 
Statistika saobraćajne bezbjednosti – Zavod za statistiku je prvi put u oktobru 2013. dostavio Eurostatu podatke 
saobraćajnih nezgoda u drumskom saobraćaju putem eDAMIS-a. 
 
Statistika poljoprivrede i životne sredine 
 
U decembru 2013. sprovedeno je pilot istraživanje o biljnoj proizvodnji i jesenjoj sjetvi u 2013. Kreiran je Izvještaj o 
kvalitetu u biljnoj proizvodnji i poslat Eurostat-u u aprilu 2014.  
 
Izvršeno je metodološko usklađivanje u okviru statistike klanja stoke u klanicama, uvođenjem novih varijabli. Kreiran je i 
Izvještaj o kvalitetu statistike stoke, mesa, jaja i mlijeka. U okviru statistike klanja stoke, u maju 2014. uspostavljene su 
kalkulacije za obračun bruto domaće proizvodnje mesa i procijene proizvodnje mesa (GIP forecast). 
 
U januaru 2014, shodno Memorandumu o saradnji s Ministarstvom poljoprivrede i ruralnog razvoja, formirano je pet 
radnih grupa: 

 Radna grupa za uvezivanje postojećih registara i baza podataka;  

 Radna grupa za potrebe statistike biljne proizvodnje;  

 Radna grupa za potrebe statistike stočarstva;  

 Radna grupa za potrebe statistike ribarstva; 

 Radna grupa za potrebe agromonetarne statistike.  
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Takođe, u okviru Memoranduma je usvojen Poslovnik o radu radnih grupa. 
 
U okviru agromonetarne statistike završena su dva izvještaja i to: Izvještaj o apsolutnim cijenama poljoprivrednih 
proizvoda (Agicultural Absolute Prices Iventory) i Izvještaj o računima u poljoprivredi (Inventory of the EAA methodology 
in Montenegro). Izvještaji su u maju 2014. poslati Eurostat-u. 
 
Društvene statistike 
 
Popis stanovništva, domaćinstava i stanova 2011 – u decembru 2013. objavljeno je poslednje saopštenje “Struktura 
porodica u Crnoj Gori”, sa čime je kompletirana diseminacija planiranih podataka Popisa. 
 
U junu 2014. su poslati podaci (Eurostat's first "DEMOBAL" data collection) o demografskoj statistici shodno 
novousvojenoj regulativi (the Regulation (EC) 1260/2013) zajedno sa metadata dokumentom.  
 
Anketa o radnoj snazi – u okviru istraživanja radilo se na validaciji već poslatih podataka za II kvartal 2010. Izvršeno je 
pripremanje baze podataka za slanje podataka za III i IV kvartal 2010. Eurostat-u. 
 
Anketa o potrošnji domaćinstava - Tokom ovoga perioda poslati su mikro podaci Eurostatu za godišnje podatke za 
2010. i izvršena je validacija dobijenih indikatora. 
 
Statistika prihoda i uslova života (SILC) - napredak u posmatranom periodu je ostvaren usaglašavanjem upitnika sa 
relevatnim regulativama i metodologijom Eurostata. Revidirani su postojeći upitnici (SILC) i dodate longitudinalne 
varijable u upitnicima za 2014.  
 

Bankarstvo, osiguranje i 
druge finansijske usluge 

Član 91 

MF 
ANO 

KHOV 
CBCG 

Član 91 – Bankarstvo, osiguranje i druge finansijske usluge 
 
Centralna banka Crne Gore: 

U okviru projekta „Podgorički pristup za rješavanje nekvalitetnih kredita - NPL“, Centralna banka je pripremila radnu 
verziju Zakona o dobrovoljnom finansijskom restrukturiranju, koji je krajem 2013. dostavljen nadležnom ministarstvu, a 
takođe je krajem novembra 2013. donijela Odluku o izmjenama i dopunama Odluke o minimalnim standardima za 
upravljanje kreditnim rizikom u bankama („Sl. list CG“, br. 57/13), kojom se banke obavezuju da razviju strategiju za 
postupanje s nekvalitetnim kreditima. 
 
Vlada je 10. jula 2014. utvrdila Predlog zakona o dobrovoljnom finansijskom restrukturiranju. 
 
Komisija za hartije od vrijednosti: 
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Regulatorni okvir 
 
Aktivnosti Komisije za hartije od vrijednosti na daljem usaglašavanju s pravnom tekovinom EU: 
 

 Izrada Analize implementacije MIFID direktive u crnogorski regulatorni sistem i Analize efekata uvođenja 
poreskih olakšica i državnih podsticaja za uplate članova u dobrovoljne penzione fondove 
 

 Izrada Nacrta zakona o Tržištu kapitala 
 
Nacrt Zakona o Tržištu kapitala ima za cilj puno usklađivanje sa zakonodavstvom o hartijama od vrijednosti Evropske 
unije i smjernicama IOSCO-a, vodeći rаčunа o budućem prаvcu rаzvojа finаnsijskog tržištа u Crnoj Gori, u smislu 
njegovog unаpređenjа i integrаcije sа finаnsijskim tržištimа u regionu, kao i usklađivanje rada Komisije, prevashodno 
uključujući regulatornu funkciju i funkciju sprovođenja zakona.  
 
Prilikom sačinjavanja Nacrta Zakona, uzeti su u obzir sljedeći propisi EU: 
DP - Direktiva o prospektu EU, EC 809/2004 - propis Evropske zajednice kojim se sprovodi DP, MiFID - Direktiva o 
tržištima finansijskih instrumenata, EC 1287/2006 - propis Evropske zajednice kojim se sprovodi MiFID, DT - Direktiva o 
transparentnosti, EC 2007/14 - Direktiva Evropske zajednice kojom se sprovodi DT, DZT - Direktiva o zloupotrebama na 
tržištu 2004/72/EC, DITMT - Direktiva o insajderskom trgovanju i manipulacijama na tržištu, EC 2003/124 i EC 2003/125 
Direktiva Evropske zajednice kojom se sprovodi DITMT, EC 97/9 -Direktiva o šemama zaštite investitora, EC 98/26 - 
Direktiva o finalnosti obračuna u platnim sistemima i sistemima hartija od vrijednosti. 
 
Nacrt Zakona o tržištu kapitala je dat na javnu raspravu 22. jula 2014.  
 

 Nacrt  Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o preuzimanju akcionarskih društava   
 
Nacrt Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o preuzimanju akcionarskih društava je u potpunosti usklađen s 
odredbama Uputstva br. 2004/25/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta kao sekundarnog izvora i usklađen je sa svim 
načelima koja iz tih odredbi proizilaze iz Direktive 32004L0025. Praktična primjena važećeg Zakona o preuzimanju 
akcionarskih društava u vremenu od njegovog donošenja do danas pokazala je da je njegov koncept dobro definisan, ali 
da određena zakonska rješenja nijesu jasna i dosljedno izvedena pa se ovim izmjenama želi postići bolja regulacija u 
oblastima koje su regulisane odredbama važećeg Zakona. Kroz predložene izmjene i dopune želi se postići bolja 
usklađenost s pravnom tekovinom EU. Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o preuzimanju akcionarskih 
društava je u potpunosti usklađen s odredbama Uputstva br. 2004/25/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta kao 
sekundarnog izvora i usklađen je sa svim načelima koja proizilaze iz Direktive 32004L0025. 
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Administrativni kapaciteti i međuinstitucionalna saradnja  
 
Predstavnici Komisije su pohađali obuke vezane za Upravljanje rizicima u javnim finansijama i „IPA 2 u novoj finansijskoj 
perspektivi 2014-2020“. U skladu s realizacijom preuzetih obaveza u okviru EU projekta „Podrška implementaciji 
antikorupcijske strategije i akcionog plana“ Komisija za hartije od vrijednosti je realizovala i uspostavila automatsku 
razmjenu podataka sa Komisijom za sprečavanje sukoba interesa. 
 
Agencija za nadzor osiguranja 
 
I Regulativa  sektora osiguranja 
 
Agencija za nadzor osiguranja je izradila Nacrt zakona o stečaju i likvidaciji društava za osiguranje 
 
Tekstom Zakona o stečaju i likvidaciji društava za osiguranje definišu se postupci dobrovoljne i prinudne likvidacije i 
postupak stečaja koji se spovodi nad društvima za osiguranje,  na način da bude u potpunosti usklađen s Direktivom 
2001/17/EEC.  
 
II Nadzor nad obavljanjem poslova osiguranja 
 
U dijelu kontrole, u okviru nadzornih aktivnosti Agencije, pokrenuta su četiri postupka neposredne kontrole poslovanja 
društava za osiguranje, od čega tri djelimične i jedna sveobuhvatna kontrola. Svi postupci su još u toku. Takođe, Agencija 
je izvršila i redovnu posrednu kontrolu društava za osiguranje za 2013. i I kvartal 2014, izračunavanjem pokazatelja 
poslovanja, a na bazi izvještaja koje društva dostavljaju u postupku kvartalnog izvještavanja. 
 
III Administrativni kapaciteti, obuke i međunarodna saradnja 
 
U pogledu broja zaposlenih, u momentu sačinjavanja ovog izvještaja Agencija ima 21 zaposleno lice, ne računajući u taj 
broj i predsjednika Savjeta koji svoju funkciju obavlja profesionalno, što ukazuje na kadrovsko unapređenje i što svakako 
omogućava brže i efikasnije obavljanje zadataka Agencije.  Najveći dio zaposlenih angažovan je u Sektoru za nadzor 
tržišta osiguranja - devet lica, od čega su troje uspješno završili obuku za obavljanje aktuarskih poslova (dvogodišnje 
poslijediplomske studije aktuarstva u Hrvatskoj), a jedno lice je na obuci u oblasti računovodstva (ukupno 4 lica). 
Prethodno navedeno je dio redovnih aktivnosti Agencije u cilju daljeg usavršavanja zaposlenih, koje se planiraju na 
godišnjem nivou i u cilju je napretka u ostvarivanju osnovnih zakonskih obaveza i dalje regulacije tržišta osiguranja. 
 

Revizija i finansijska 
kontrola 

Član 92 MF 
Član 92- Saradnja u oblasti interne i eksterne  kontrole 
 
Unutrašnja finansijska kontrola 



 

 

82 

 
Normativni okvir 
 
CHU je ažurirala Akcioni plan za sprovođenje Strategije daljeg razvoja unutrašnje finansijske kontrole u javnom 
sektoru u Crnoj Gori za period 2013 - 2017, koji je Vlada Crne Gore usvojila 3. IV 2014. Na istoj sjednici Vlada Crne 
Gore razmotrila je i utvrdila Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o sistemu unutrašnjih finansijskih 
kontrola u javnom sektoru. Vlada Crne Gore je usvojila Konsolidovani izvještaj o sistemu unutrašnjih kontrola u 
javnom sektoru Crne Gore za 2013, 26. VI 2014. i u skladu s tim donijela zaključke u cilju daljeg razvoja sistema 
finansijskog upravljanja i kontrole i unutrašnje revizije. U aprilu 2014. započela je realizacija projekta IPA 2012 – “Jačanje 
sistema upravljanja EU sredstvima i opštih administrativnih procedura”. Cilj projekta je pružanje podrške opštinama u 
uspostavljanju i unaprjeđenju finansijskog upravljanja i kontrole i unutrašnje revizije u javnom sektoru. Projektni tim će 
blisko sarađivati sa 5 pilot opština. 
 
Institucionalni okvir 
 
Centralni nivo 
Jedinice za unutrašnju reviziju su uspostavljene u svim subjektima javnog sektora koji su u skladu sa Uredbom o 
uspostavljanju unutrašnje revizije u javnom sektoru obavezni da uspostave jedinicu. U 21 formiranoj jedinici za unutrašnju 
reviziju  na centralnom nivou (od kojih 15 obaveznih), raspoređeno je 35 unutrašnjih revizora. Na ovaj način, u subjektima 
javnog sektora uspostavljena je funkcija unutrašnje revizije koja pokriva preko 95% sredstava budžeta Crne Gore. 28 
korisnika sredstava budžeta Crne Gore povjerilo je poslove unutrašnje revizije jedinici za unutrašnju reviziju drugog 
subjekta na osnovu sporazuma, uz prethodnu saglasnost Ministarstva finansija. 
 
Lokalni nivo  
Odlukom o organizaciji i načinu rada organa lokalne uprave osnovana je služba za unutrašnju reviziju u 13 opština, od 
ukupno 15 opština koje su obavezne da formiraju posebnu jedinicu za unutrašnju reviziju u skladu sa Uredbom o 
uspostavljanju unutrašnje revizije u javnom sektoru. U 13 formiranih službi za unutrašnju reviziju raspoređeno je 18  
unutrašnjih revizora. 
 
Finansijsko upravljanje i kontrola 
85 korisnika sredstava budžeta odredilo je lice za uspostavljanje i razvoj finansijskog upravljanja i kontrole (71 na 
centralnom i 14 na lokalnom nivou). 30 korisnika sredstava budžeta je izradilo Akcione planove za realizaciju aktivnosti 
uspostavljanja, sprovođenja i razvoja finansijskog upravljanja i kontrole, usvojene od strane rukovodioca subjekta (28 na 
centralnom i 2 na lokalnom nivou). 50 korisnika budžeta su formalizovale unutrašnja pravila i procedure u formi knjiga 
procedura (43 na centralnom i 7 na lokalnom nivou). 
 

Investicije Član 93 ME/MF Član 93- Promocija i zaštita investicija 
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ostala nadležna 
ministarstva/organi 

 
Crna Gora kontinuirano ispunjava obaveze iz ove oblasti. 
 

Industrijska saradnja Član 94 ME 

Član 94 - Industrijska saradnja 
 
U januaru 2014. usvojena je Strategija razvoja prerađivačke industrije 2014 - 2018. Ovom strategijom data je analiza 
postojećeg stanja i strukture industrijske proizvodnje u Crnoj Gori, s posebnim osvrtom na sektor prerađivačke indusrtije i  
podsektore metalne i drvne industrije.   
 
Dokumentom su utvrđeni strateško - razvojni ciljevi:  
1. Povećanje zaposlenosti (otvaranje novih preduzeća, povećanje kapaciteta, uvođenje novih proizvoda); 
2. Povećanje konkurentnosti (veća produktivnost, bolji kvalitet, povoljnija struktura proizvoda, inovativnost, edukacija); 
3. Jačanje izvoznih mogućnosti (modernizacija poslovanja – tehnologija, upravljanje, marketing, uvođenje proizvoda 

koje traže strana tržišta, povezivanje proizvođača radi zajedničkog nastupa, stimulansi za izvoz); 
4. Rast BDP-a (veća bruto dodata vrijednost, veći stepen prerade, veći obim proizvodnje). 
 

Na planu izrade industrijske politike, u toku su finalne procedure na planu odobravanja Projektnog zadatka za ekspertsku 
podršku u kreiranju industrijske politike u Crnoj Gori, koji će biti finansiran iz IPA PPF/SMF. Ispunjeni su svi potrebni 
preduslovi za otpočinjanje tenderske procedure, a shodno potrebnom vremenu za završetak svih procedura koje 
uključuju i evaluaciju dobijenih ponuda, projekat bi trebao započeti sa realizacijom u septembru 2014, sa očekivanim 
rokom završetka do kraja III kvartala 2015.  
 

Mala i srednja 
preduzeća 

Član 95 ME 

Član 95 -Mala i srednja preduzeća 
 
Usvojeni su Izvještaj o realizaciji Strategije razvoja MSP 2011 - 2015 za 2013, Izvještaj o realizaciji Strategije podsticanja 
konkurentnosti na mikro nivou 2011 - 2015 za 2013. U aprilu/maju 2014. usvojeni su Akcioni planovi za 2014. za dvije 
pomenute strategije. 
 
Urađen je prvi Nacrt strategije za cjeloživotno preduzetničko učenje 2015 - 2019.  
 
Nastavljeno je sa realizacijom aktivnosti utvrđenih Programom podsticanja razvoja klastera u Sjevernom regionu i manje 
razvijenim opštinama Crne Gore za 2012 - 2016, koji je 2014. preimenovan u Program podsticanja razvoja klastera u 
Crnoj Gori do kraja 2016, uz mogućnost apliciranja klastera sa cijele teritorije Crne Gore. U toku izvještajnog perioda 
Ministarstvo ekonomije je realizovalo jedan Javni poziv za učešće u ovom Programu.  
 
Takođe, u 2014. Ministarstvo je pokrenulo Program povećanja regionalne i lokalne konkurentnosti kroz usaglašavanje sa 
zahtjevima međunarodnih standarda poslovanja 2014 - 2016. U toku izvještajnog perioda Ministarstvo je realizovalo 
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jedan Javni poziv za učešće u ovom Programu. 
 
Nastavljena je realizacija  projekta „Internacionalizacija i promocija mentoring sistema u MSP“, obukom trenera i radom s 
preduzećima. Urađen je pilot projekat on line MSP portal za opštinu Bijelo Polje. 
 
U okviru IPA 2011 dobijen je grant za formiranje kancelarije Regionalnog biznis centra za 5 opština sjevera Crne Gore i 
osnivanje biznis inkubatora u Beranama. 
 
Aktivnosti internacionalizacije (povezivanja i saradnje) i jačanja inovativnosti MSP iz Crne Gore i EU putem mreže 
Enterprise Europe Network se odvijaju kontinuirano, kao i aktivnosti na planu podsticanja konkurentnosti MSP 
(informacije, studije istraživanja tržišta, itd). 
 
25. VI 2014. u Briselu potpisan je Sporazum između Evropske unije i Crne Gore o učešću Crne Gore u programu Unije 
„Konkurentnost preduzeća i malih i srednjih preduzeća“ COSME 2014-2020. 
 
U toku izvještajnog perioda, finansijska podrška sektoru malih i srednjih preduzeća je unaprijeđena, kako po broju tako i 
po vrijednosti odobrenih sredstava (kontinuirano se sprovode aktivnosti pružanja kredita, instrumenata faktoringa, kredita 
za početnike i dr.). 

Turizam Član 96 MORT 

Član 96 – Turizam 
 
Kada je riječ o zakonodavnom dijelu, donijeti su: 
 

 Pravilnik o obrascu i sadržaju prijave i načinu vođenja registra, evidencije podnosilaca prijave o 
obavljanju turističkih usluga u seoskom turizmu („Sl.list CG, br. 45/13); 

 Pravilnik o minimalno-tehničkim uslovima, uslovima za kategoriju i načinu kategorizacije objekata u 
kojima se pružaju usluge u seoskom domaćinstvu („Sl.list CG,“ br. 50/13); 

 Pravilnik o izmjenama pravilnika o obliku i načinu izdavanja i upotrebe značke turističkog inspektora 
(„Sl.list CG, br. 55/13“); 

 Pravilnik o minimalno tehničkim uslovima za pokretne objekte („Sl. list CG, br. 14/14“ ); 

 Pravilnik o sadržaju evidencije plaćene boravišne takse („Sl.list CG, br. 22/13“); 

 Pravilnik o razvrstavanju djelatnosti za koje se plaća članski doprinos turističkim organizacijama („Sl.l ist 
CG, br. 36/13“); 

 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o skijalištima („Sl.list CG“, br.  21/14). 
 
Vlada Crne Gore je 26. VI 2014. utvrdila Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o turističkim 
organizacijama. 
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Kategorizacija i rekategorizacija turističko-ugostiteljskih objekata se sprovodi u cilju podizanja nivoa kvaliteta ugostiteljskih 
objekata i realizuje se u kontinuitetu. U 2014. određena je kategorija za 59 ugostiteljskih objekata, od čega je urađena 
kategorizacija 6 novih ugostiteljskih objekata, a rekategorizacija 53 ugostiteljska objekta. 
 
U novembru 2013. je završen projekat „Odmor za sve - Holiday4all“, kao rezultat dobre saradnje turističkih organizacija 
Crne Gore i Srbije. Kreiranje ovoga modela saradnje urađen je po uzoru na već pozitivne evropske prakse Španije i 
Portugala, ali i Francuske u segmentaciji tržišta i stvaranju cjelogodišnje ponude. Izuzetan benefit projetka za Crnu Goru i 
Srbiju će biti produženje turističke sezone, integrisanje cjelogodišnje ponude i posebno porast zaposlenosti u periodu 
vansezone. Kroz projektne aktivnosti, turističkoj privredi obje zemlje omogućeno je da upoznaju karakteristike četiri ciljne 
grupe kada su u pitanju putovanja. Projekat je doprinio podizanju nivoa svijesti o značaju prilagođavanja turističke ponude 
ovim segmentima tražnje, kao i povezanosti turističkih subjekata u Crnoj Gori i Srbiji. Po prvi put je štampana turistička 
brošura za slijepe i slabovide osobe. 
 
Ministarstvo održivog razvoja i turizma je donošenjem Uredbe o jedinstvenoj evidenciji turističkog prometa stvorilo pravni 
osnov za unaprijeđenu evidenciju turističkog prometa. Ministarstvo unutrašnjih poslova je kreiralo softver kako bi se 
omogućilo davaocu smještaja da putem interneta može podnijeti prijavu i odjavu boravišta ili preko web aplikacije u 
slučaju neposjedovanja softvera. Sistem je u fazi testiranja i počeće s radom nakon donošenja Zakona o strancima i 
novog Zakona o registrima prebivališta i boravišta. U cilju boljeg statističkog obuhvata podataka o pružaocima usluga u 
turizmu, Ministarstvo održivog razvoja i turizma je pripremilo projektni zadatak za nadogradnju Centralnog turističkog 
registra i povezivanje - integraciju s elektronskim sistemom MUP-a za prijavu i odjavu boravišta. 
 
U okviru programa IPA Adriatic prekogranične saradnje pokrenut je projekat pod nazivom Održivo upravljanje turizmom u 
okviru jadranskog nasljeđa (Sustainable tourism management of Adriatic HERitage - HERA). Projekat okuplja ukupno 19 
partnera, a period realizacije je novembar 2013. – mart 2016.  
 
U okviru sveobuhvatnije, ažurnije i potpunije evidencije turističkog prometa, MORT je s MONSTAT-om pokrenulo niz 
aktivnosti na unaprjeđenju statističke metodologije. Definisana je Lista nacionalnih indikatora s ciljem unaprjeđenja i 
praćenja kretanja turističkih parametara (monitoringa).  Sa Svjetskim savjetom za putovanja i turizam  (WTTC) odvija se 
kontinuirana saradnja u cilju realizacije ekonomskog istraživanja uticaja putovanja i turizma na ekonomiju Crne Gore radi 
objektivnog pozicioniranja Crne Gore kao turističke destinacije u međunarodnim okvirima.  U 2013. i 2014. nastavljena je 
uspješna saradnja sa Svjetskom turističkom organizacijom (WTO) pri UN na planu što kvalitetnije primjene zakonodavne 
regulative, unaprjeđenja ruralnog turizma i drugih diverzifikovanih vidova turističkog proizvoda, kao i uključivanja u 
aktivnosti koje se odnose na efikasnije poslovanje turističkih preduzeća, implementiranje standarda, kriterijuma održivosti 
i elemenata „zelene“ ekonomije u turističku privredu, ali i razmjenu pozitivne prakse i iskustava. U cilju transparentnog 
iskazivanja poslovnih rezultata hotelijerstva izrađena je analiza poslovanja hotelijerstva Crne Gore za 2013. s 
projekcijama za 2014, s „Horwath Consulting”-om Zagreb i Fakultetom za turizam - Bar. Rezultati ovog istraživanja 
omogućuju praćenje doprinosa nacionalnog hotelijerstva i njihovo upoređivanje s rezultatima hotelijerstva drugih zemalja. 
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Poljoprivreda i agro-
industrijski sektor, 
veterinarstvo i 
fitosanitarna pitanja 

Član 97 MPRR 

Član 97 - Poljoprivreda i agro-industrijski sektor, veterinarstvo i fitosanitarna pitanja 
 
Vlada je 30. I 2014. donijela Uredbu o uslovima, načinu i dinamici sprovođenja mjera agrarne politike za 2014. 
(Agrobudžet). Agrobudžetom za 2014. definisano je, u okviru tržišno - cijenovne politike, osam mjera za koje je 
izdvojeno 5.448.164,00 € i 16 mjera u okviru politike ruralnog razvoja za koje je izdvojeno 6.581.000,00 €. 
 
Zakon o organskoj proizvodnji je stupio na snagu od 14. XII 2013. („Sl. list CG", br. 56/13). 
 
Vlada Crne Gore je 24. X 2013. utvrdila Predlog zakona o maslinarstvu. Zakon je u skupštinskoj proceduri. 
 
Skupština Crne Gore je 25. VII 2014. donijela Zakon o izmjenama i dopunama zakona o poljoprivredi i ruralnom 
razvoju.  
 
Vlada Crne Gore je 19. VI 2014. utvrdila Predlog Zakona o kooperativama. Zakon je u skupštinskoj proceduri.  
 
Pravilnik o minimalnom kvalitetu meda i drugih pčelinjih proizvoda objavljen je 30. VI 2014. („Sl. list CG“, br. 27/14). 
 
Pravilnik o obliku i načinu vođenja Registra subjekata i registra poljoprivrednih gazdinstava objavljen je 28. III 
2014   ( „Sl. list CG“, br.16/14). 
 
Objavljena su dva pravilnika za oblast zaštite poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda geografskim oznakama: 
 

 Pravilnik o načinu registrovanja oznake porijekla i geografske oznake poljoprivrednih i prehrambenih 

proizvoda („Sl. list CG”, br. 27/14); 

 Pravilnik o oznakama garantovano tradicionalnog specijaliteta poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda 

(„Sl. list CG”, br. 22/14). 

 
U cilju promocije Kodeksa dobre poljoprivredne prakse (objavljen u junu 2013.) i upoznavanja poljoprivrednih proizvođača 
sa istim, u periodu februar - mart 2014. održano je sedam radionica za sve opštine u Crnoj Gori. 
 
Javni pozivi: 
 

 Javni poziv za dodjelu podrške za podizanje novih i revitalizaciju postojećih maslinjaka i nabavku opreme za 
savremenu berbu maslina, objavljen u martu 2014; 

 Javni poziv za dodjelu podrške za podizanje proizvodnih zasada vinove loze, objavljen u martu 2014; 
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 Javni poziv za dodjelu podrške za podizanje i modernizaciju proizvodnih voćnih zasada, objavljen je u martu 
2014; 

 Javni poziv za dodjelu podrške za unaprjeđenje kvaliteta sirovog mlijeka, objavljen u aprilu 2014; 

 Javni poziv za dodjelu podrške za preradu na porodičnim gazdinstvima, objavljen u maju 2014; 

 Javni poziv za diversifikaciju ekonomskih aktivnosti u ruralnim sredinama, objavljen u maju 2014.  
 
Vlada je 26. XII 2013. donijela odluku da se Ministarstvu poljoprivrede i ruralnog razvoja, odnosno Agenciji za 
IPARD plaćanja, dodijeli poslovni prostor koji će zadovoljiti potrebe Agencije. U toku je rekonstrukcija i adaptacija 
prostora u skladu sa zahtjevima Evropske komisije. 
 
Nastavljene su aktivnosti na implementaciji Projekta institucionalnog razvoja i jačanja poljoprivrede Crne Gore – projekat 
MIDAS, koji realizuje Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja iz kredita Svjetske Banke i GEF. 
 
U okviru IV Javnog poziva za podršku investicijama na poljoprivrednim gazdinstvima, potpisan je sporazum sa 263 
poljoprivredna proizvođača. Vrijednost ugovorenih investicija po IV pozivu je 7,17 miliona € od čega će, kada se 
investicije uspješno implementiraju, proizvođači dobiti bespovratnu podršku u vrijednosti od 50%, tj. do 3,58 miliona € 
grant sredstava.  
 
Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja, 20. V 2014. objavilo je Peti javni poziv za dodjelu bespovratne (grant) 
podrške za investicije u poljoprivredna gazdinstva i mjeru “Upravljanje stajskim đubrivom”. Ovaj poziv se finansira od 
strane GEF-a (Globalnog fonda za zaštitu životne sredine). Poziv za dostavljanje zahtjeva za odobravanje projekata 
trajao je od 2. VI do 17. VII 2014. Ugovaranje po ovom pozivu biće sprovedeno nakon pregleda svih projekata i izvršenog 
rangiranja. 
 
Na osnovu ugovora potpisanog između Ministarstva finansija / Nacionalnog fonda i izabrane eksterne revizorske 
kompanije PWC 15. I 2014. započeta je procjena usklađenosti uspostavljenog sistema za decentralizovano upravljanje 
sredstvima iz Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA) za ruralni razvoj. Završni izvještaj sa nalazima dostavljen je 20. VI 
2014. Na osnovu ovog izvještaja, u narednom periodu se očekuje priprema akcionog plana za uklanjanje nalaza s ciljem 
dobijanja nacionalne akreditacije. 
 
Nakon višemjesečnih pregovora između Svjetske banke i Delegacije Evropske unije, u Podgorici je, 10. VII 2014,  
potpisan sporazum o Povjereničkom fondu kojim se reguliše korišćenje sredstava iz V IPA komponente (IPARD) 
dodijeljenih za 2012. Budžet Povjereničkog fonda je 3.2 miliona evra. Objavljivanje prvog javnog poziva za dostavljanje 
projekata za mjeru Investicije u poljoprivredna gazdinstva očekuje se već tokom septembra mjeseca 2014.  

Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja sprovodi tvining projekat „Jačanje programa ruralnog razvoja u okviru 
IPARD-a u Crnoj Gori“. Tvining konzorcijum čine Holandija, Estonija i Litvanija. Takođe, organizovana je i prva studijska 



 

 

88 

posjeta Ministarstvu poljoprivrede i Ministarstvu finansija Estonije i Litvanije od 9 – 13. VI 2014. Tokom ove posjete, 
crnogorska delegacija je imala priliku da posjeti Agenciju za plaćanja, kao i druge relevantne institucije u Litvaniji i Estoniji 
i razmijeni iskustva sa zaposlenim u ovim institucijama, koje su na uspješan način implementirale pretpristupne fondove i 
danas predstavljaju jedne od zemalja koje imaju najveći procenat iskorišćenosti evropskih fondova za poljoprivredu i 
ruralni razvoj. 

U Direktoratu za IPARD plaćanja je zaposleno dvadesetpet (25) službenika i deset (10) pripravnika. U cilju uklanjanja 
nalaza eksterne revizije, kao i u skladu sa Pravilnikom o unutrašnjoj organizaciji i sistematizaciji, MPRR je 30. VI 2014.  
raspisalo javni oglas za zapošljavanje 11 službenika u okviru Direktorata za IPARD plaćanja. 
 
MPRR je Generalnoj direkciji za poljoprivredu i ruralni razvoj (DG AGRI) u maju 2014. dostavilo Nacrt programa razvoja 
poljoprivrede i ruralnih područja Crne Gore 2014 - 2020 (IPARD II), čime je započeo proces usaglašavanja Programa sa 
Direkcijom za poljoprivredu i ruralni razvoj ( DG AGRI). 
 
U Direktoratu za ruralni razvoj trenutno radi šest (6) službenika. Objavljeni su oglasi za popunjavanje dva (2) radna 
mjesta u okviru Direktorata za ruralni razvoj.  

Sporazum o saradnji između Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja Crne Gore i ministarstva poljoprivrede Estonije 
potpisan je u Podgorici  07. V 2014. Sporazum su potpisali ispred Crne Gore ministar poljoprivrede i ruralnog razvoja 
prof. dr Petar Ivanović, a ispred ministarstva poljoprivrede Estonije ministar Ivari Padar.  

Sporazum o saradnji između Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja Crne Gore i ministarstva ruralnog razvoja 
Mađarske potpisan je u Podgorici 17. II 2014. Sporazum su potpisali ispred Crne Gore ministar poljoprivrede i ruralnog 
razvoja prof. dr Petar Ivanović, a ispred ministarstva ruralnog razvoja Mađarske, zamjenik državnog sekretara Katalin Tot.  
 
Obuke: 
 
U periodu od 3 – 4. X 2013. službenici ministarstva su u organizaciji Tajeksa prisustvovali seminaru održanom u Briselu 
na temu - Usklađivanje implementacije IPARD 2014-2020. 
 
U periodu od 7. do 11. X 2013. u Podgorici je održana ekspertska misija koja je imala za cilj izradu Pravilnika o oznakama 
garantovano tradicionalnog specijaliteta poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda i Pravilnika o oznakama porijekla i 
oznakama geografskog porijekla poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda. 
U organizaciji Tajeksa, u Crnoj Gori (Podgorica) je, u periodu od 28. X do 01. XI 2013, održana radionica za izradu 
Pravilnika o minimalnom kvalitetu meda i drugih pčelinjih proizvoda.  
 
U periodu od 4. do 11. XI 2013. u organizaciji Tajeksa, realizovana je studijska posjeta Francuskoj (Pariz) na temu 
implementacija CMO u sektoru voća i povrća (organizacije proizvođača, tržišni standardi i operativni fondovi). 
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U organizaciji Tajeksa, u Crnoj Gori (Podgorica) je, 18. i 19. XI 2013, održana radionica na temu politike kvaliteta 
poljoprivrednih i prehrambenih proizvoda. Cilj radionice je bio upoznavanje proizvođača i predstavnika svih institucija 
potrebnih za sprovođenje politike kvaliteta s pravnom tekovinom  EU i iskustvima Slovenije vezano za navedenu oblast.  
 
U periodu od 17. do 18. IV 2014. sprovedena je obuka u Zagrebu (Republika Hrvatska) na temu: „Primjena odstupanja za 
objekte za proizvodnju tradicionalnih proizvoda. Analiza i zakonodavstvo EU u vezi sa odstupanjima od zahtjeva 
higijenskog paketa.“ Odstupanja se odnose pored tradicionalnih proizvoda i na geografski zaštićene proizvode. 
 
U perodu od 5. do 9. V 2014. u Crnoj Gori (Podgorica) realizovana je Tajeks ekspertska misija s ciljem izrade 
podzakonskih akata o maslinovom ulju. 
 
U periodu od 12. do 16. VI 2014. u Crnoj Gori (Podgorica) je organizovana, u realizaciji Tajeksa, ekspertska misija s 
ciljem izrade zakona u oblasti vinarstva. 
 
Službenici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, Savjetodavne službe u biljnoj proizvodnji i Službe za selekciju 
stoke, u periodu od 01. VI do 07. VI 2014. boravili su u studijskoj posjeti u  Republici Hrvatskoj kako bi stekli praktična 
znanja iz oblasti dobre poljoprivredne prakse.  
 
U organizaciji Tajeksa, u Crnoj Gori (Podgorica) je održana, od 30. VI do 4. VII 2014, ekspertska misija za izradu 
Pravilnika o kvalitetu sirovog mlijeka. 
 
Veterinarska politika 
 
U izvještajnom periodu donijet je Pravilnik o mjerama za sprječavanje, otkrivanje, suzbijanje i iskorjenjivanje 
klasične kuge svinja ("Sl. list CG", br. 18/14). 
 
Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja – Veterinarska uprava i Uprava za inspekcijske poslove (veterinarski 
inspektori) sproveli su Program monitoringa rezidua kod životinja i u proizvodima životinjskog porijekla namijenjenim za 
ishranu ljudi u 2013. Monitoring rezidua je sproveden u objektima u kojima se životinje uzgajaju i drže odnosno objektima 
za klanje, mljekarama, objektima za uzgoj i preradu ribe, meda, za proizvodnju jaja. U 2013. registrovan je jedan 
pozitivan nalaz – prisustvo aflatoksina u hrani za životinje i preduzete su odgovarajuće mjere u skladu sa zakonom. 
Evropskoj komisiji dostavljen izvještaj o realiziciji Programa monitoringa rezidua za 2013. Kontinuirano se sprovodi 
Program monitoringa rezidua za 2014. 
 
Program obaveznih mjera zdravstvene zaštite životinja u 2013. realizovan je kroz 18 posebnih programa na cijeloj teritoriji 
Crne Gore. Donijet je Program obaveznih mjera zdravstvene zaštite životinja za 2014 („Sl. List CG“, br. 9/14), a za 
potrebe Programa izvršena je nabavka potrebnih količina vakcina, dijagnostičkih sredstava i vakum epruveta. Započela je 
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realizacija Programa koji na cijelom epozootiološkom području Crne Gore sprovode veterinarske ambulante, kojima su 
ovi poslovi od javnog interesa dodijeljeni u skladu sa Zakonom o veterinarstvu, Specijalistička veterinarska laboratorija, a 
kontrolu vrši Veterinarska uprava i veterinarska inspekcija. 
 
U izvještajnom periodu izvršene su dvije kampanje oralne vakcinacije lisica i divljih mesojeda protiv bjesnila (jesen 2013. i 
proljeće 2014.) na cijeloj teritoriji Crne Gore, osim urbanih područja i velikih vodenih površina. Nabavka i vazdušna 
distrbucija vakcina  je  finansirana iz budžeta Crne Gore. 
 
Kontinuirano se sprovode aktivnosti u okviru: 
 

 Projekta CAPS 2 “Jačanje centara za ribarsku proizvodnju i jačanje nadzora zdravstvene bezbjednosti u 
Jadranskom moru” (Strengthening of Centres for Aquaculture production and Safety surveillance in Adriatic), u 
kojem je Veterinarska uprava Crne Gore jedan od partnera na projektu. Projekat se finansira iz komponente II 
IPA fondova (Instrument for Pre-Accession Asssitence), a u okviru posebnog IPA Adriatic programa za 
prekograničnu saradnju 2007 -  2013  (IPA Adriatic Cross Border Coopeartion Programme). U projektu učestvuje 
8 partnera iz Italije, Crne Gore, Bosne i Hercegovine, Hrvatske i  Albanije, a lider projekta je Regionalni 
veterinarski institut iz Splita (Hrvatska). Trajanje projekta je tri godine. Sprovedene su  aktivnosti za pripremu 
upostavljanja monitoringa živih školjki u Bokokotorskom zalivu (nabavka opreme) i obuka učesnika za rad i 
korišćenje GIS-a u cilju adekvatnog praćenja bezbjednosti živih školjki namjenjenih za ishranu ljudi (u okviru 
sastanka Upravnog odbora projekta, Teramo, Italija); 

 IPA 2011 Projekat "Jačanje veterinarskog sektora u Crnoj Gori", koji je počeo u martu 2014. i trajaće 18 mjeseci. 
Prioritetne aktivnosti obuhvataju izradu potrebne legislative (izmjene zakona o I&R životinja i pravilnici), 
unaprjeđenje baze podataka za životinje (za ovce i koze) i uspostavljanje sistema za identifikaciju i registraciju 
svinja. 

 
Obuke u okviru unaprijeđenog treninga za bezbjednost hrane (BTFS) - u dijelu dobrobiti životinja, pohađao je 1 
veterinarski inspektor (Uprava za inspekcijske poslove), a tokom Tajeks misije izvršena je početna obuka 2 službenika 
Veterinarske uprave za evaluaciju efikasnosti oralne vakcinacije divljih životinja protiv bjesnila, zatim obuke i treninzi za 
uspostavljanje OIE standarda i dr.  
 
Fitosanitarna politika 

 

 Zakon o izmjenama i dopunama zakona o sredstvima za zaštitu bilja  („Sl. list CG" br. 18/14); 

 Vlada je 26. XII 2013.  utvrdila  Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o zdravstvenoj zaštiti 
bilja.  
 

U izvještajnom periodu donijeti su: 
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 Pravilnik o dopuni pravilnika o načinu vođenja evidencije o proizvodnji, preradi i prometu bilja, biljnih 
proizvoda i objekata pod nadzorom („Sl. list CG”, br. 39/13); 

 Pravilnik o fitosanitarnim mjerama za suzbijanje i uništavanje korovske biljke ambrozija – Ambrosia 
artemisiifolia L. (spp.) („Sl. list CG”, br. 55/13); 

 Pravilnik o uslovima i načinu izdavanja dozvole za unošenje štetnih organizama, bilja, biljnih proizvoda i 
objekata pod nadzorom za oglede, naučna istraživanja ili za rad u selekciji bilja („Sl. list CG”, br. 55/13); 

 Akcioni plan za eradikaciju i suzbijanje crvenog surlaša palmi - Rhynchophorus ferrugineus (Oliver) 
(novembar 2012. do novembra 2015.) („Sl. list CG”, br. 61/13); 

 Pravilnik o bližim uslovima u pogledu kadra i opreme koje treba da ispunjava pravno lice („Sl. list CG“ br. 
39/13); 

 Pravilnik o obrascu knjige evidencije sjemenskog materijala ("Sl. list CG" br. 38/13); 

 Pravilnik o načinu vođenja evidencije mješavina i uvezenog sjemenskog materijala ("Sl. list CG" br. 
38/13); 

 Pravilnik o fitosanitarnim mjerama za iskorjenjivanje i suzbijanje borove nematode Bursaphelenchus 
xylophilus (Steiner et Buhrer) Nickle et al. ("Sl. list CG", br. 12/14); 

 Pravilnik o fitosanitarnim mjerama za sprječavanje unošenja i širenja štetnih organizama Xanthomonas 
campestris, Cercospora angolensis Carv.et Mendes i Guignardia citricarpa Kiely (“Sl. list CG”, br. 19/14); 

 Lista aktivnih materija dozvoljenih za upotrebu u sredstvima za zaštitu bilja (“Sl. list CG”, br.  7/14); 

 Program fitosanitarnih mjera za 2014.  (“Sl. list CG”,br. 8/14); 

 Program monitoringa rezidua pesticida u i na hrani biljnog i životinjskog porijekla za 2014. (“Sl. list CG”, 
br. 13/14) ; 

 Pravilnik o proizvodnji i stavljanju u promet sjemena žita (“Sl. list CG “, br. 13/14); 

 Pravilnik o visini naknade za fitosanitarni pregled bilja, biljnih proizvoda i objekata pod nadzorom (“Sl. 
list CG “, br. 15/14); 

 Pravilnik o uslovima koje treba da ispunjava prodajni objekat i skladište sadnog materijala (“Sl. list  CG”, 
br. 24/14) 

 Pravilnik o sadržaju zahtjeva i dozvole za gajenje maka i konoplje (“Sl. list CG”, br. 27/14) 

 Naredba o zabrani unošenja krtola merkantilnog krompira porijeklom iz Egipta na teritoriju Crne Gore 
(“Sl. list CG “, br. 27/14) 

 Pravilnik o bližim uslovima za skladišta sredstava za ishranu bilja (“Sl. list CG”, br. 27/14) 

  Informator za proizvođače, otkupljivače i distributere plodova citrusa – FU broj: 320/14-0101-130 od 13. II 
2014.  
 

Kontinuirano su sprovedene i završene, u decembru 2013. aktivnosti i ispitivanja po Programu fitosanitarnih mjera za 
2013, kao i vanredne, hitne mjere za eradikaciju i suzbijanje crvenog surlaša palmi Rhynchophorus ferrugineus (Oliver), 
karantinski štetnog organizma i započete su aktivnosti po novom Programu fitosanitarnih mjera za 2014.  
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Obuke: 

 Obuka na temu sprovođenja posebnih nadzora (surveys) radi daljih preporuka, 2 – 6. IX 2013; 

 Obuka na temu izrade plana aktivnosti u slučaju pojave karantinski štetnih organizama (Contingency plan), 16 - 
20. IX.2013; 

 Obuka vezana za razvoj informacionog sistema održana, 17 - 27. IX 2013;  

 Izrada plana aktivnosti u slučaju pojave karantinski štetnih organizama održana, 7 - 11. X 2013; 

 Organizacija za hranu i poljoprivredu Regionalne kancelarije Ujedinjenih nacija za Evropu i Centralnu Aziju (FAO 
REU), a u saradnji sa Univerzitetom Sent Istvan, Godollo, Mađarska, organizovala je "Regionalnu radionicu za 
podizanje svijesti o Integralnoj zaštiti bilja u Istočnoj Evropi" 3 - 5. IX 2013. u Mađarskoj gdje su učestvovali i 
predstavnici Fitosanitarne uprave Crne Gore. Cilj radionice je razmjena iskustava i informacija o konceptu 
integralne zaštite bilja, promovisanje regionalne saradnje o održivoj poljoprivrednoj proizvodnji kao i 
identifikovanje nedostataka u pomenutim oblastima; 

 Obuka o zakonodavstvu prava biljnih sorti i procedure registracije održana, 1 - 5. X 2013.  

 

Bezbjednost hrane 
 
U izvještajnom periodu donijeti su: 
 

 Pravilnik o bližem načinu i postupku uzimanja uzoraka za laboratorijsko ispitivanje zelene salate ili 
spanaća na nitrate („Sl. list CG“, br. 6/14);  

 Program monitoringa nitrata u hrani biljnog porijekla - lisnatom povrću za 2014. („Sl. list CG“, br. 16/14).  
 
Intenzivirane su aktivnosti na izradi Predloga zakona o bezbjednosti hrane, u cilju stvaranja osnova za punu transpoziciju 
legislative EU u ovoj oblasti. 
 
U okviru MIDAS projekta Svjetske banke: „Technical assistance on establishing criteria for categorization of food 
establishments, identify priorities and increase awareness of food business operators for upgrading food establishments 
in Montenegro, in line with EU standards“, u periodu od 1. X 2013. do 1. II 2014, u cilju ispunjenja jednog od početnih 
mjerila za poglavlje 12, sprovedene su sljedeće aktivnosti: 
 
- uspostavljanje i ažuriranje registra registrovanih i odobrenih objekata za hranu životinjskog porijekla i nusproizvode   

životinjskog porijekla koji nijesu namijenjeni ishrani ljudi; 
- priprema kontrolnih listi sa EU zahtjevima;  
- formiranje radnih timova i njihova obuka za sprovođenje kategorizacije; 
- utvrđivanje kriterijuma za kategorizaciju objekta;  
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- obuka administracije za evaluaciju dostavljenih kontrolnih listi od strane radnih timova i priprema izvještaja za  EK; 
- definisanje daljih koraka za usvajanje i sprovođenje Nacionalnog programa za unaprjeđenje objekata za hranu i  

nusproizvode životinjskog porijekla, u cilju ispunjavanja svih standarda EU do dana pristupanja. 
 
Tokom trajanja ovog projekta izvršena je i početna praktična obuka službenika Veterinarske uprave i veterinarskih 
inspektora (Uprava za inspekcijske poslove) za posao kategorizacije, uz korišćenje pripremljenih kontrolnih listi. 
 
U periodu od 21 - 31. I 2014. kontrolno tijelo Evropske komisije - Kancelarija za hranu i veterinu (FVO) sprovela je reviziju 
(inspekciju) u cilju procjene preduzetih mjera od strane nadležnih tijela Crne Gore u vezi kontrole javnog veterinarskog 
zdravlja i unaprjeđenja određene kategorije objekata za proizvodnju i promet hrane životinjskog porijekla (crvenog mesa i 
mlijeka), radi utvrđivanja trenutnog stanja i daljih planiranih aktivnosti u ovom sektoru. Na osnovu revizije, sačinjen je 
izvještaj od strane FVO i date su preporuke u cilju otklanjanja uočenih nedostataka. U skladu sa preporukama, sačinjen je 
akcioni plan i dostavljen FVO na saglasnost.  
 
Obuke u okviru unaprijeđenog treninga za bezbjednost hrane (BTFS), graničnih inspekcijskih mjesta, kontaminenata u 
dijelu zvaničnih kontrola za hranu za životinje, nus proizvoda životinjskog porijekla i označavanja hrane pohađalo je 12 
službenika iz organa nadležnih za bezbjednost hrane (Veterinarska uprava, Ministarstvo zdravlja, Fitosanitarna uprava i 
Uprava za inspekcijske poslove). 

 

Saradnja u ribarstvu Član 98 MPRR 

Član 98 - Saradnja u ribarstvu 

U skladu sa dinamikom pridruživanja EU urađene su izmjene i dopune dva podzakonska akta: 

 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o osnovnim konstruktivno-tehničkim karakteristikama, načinu upotrebe, 

vremenu, namjeni, količini i vrsti ribolovnih alata i opreme koja se smije upotrebljavati u velikom i malom 

privrednom ribolovu  („Sl. list CG”, br. 27/14); 

 Pravilnik o izmjenama pravilnika o sportsko-rekreativnom ribolovu na moru (“Sl. list CG”, broj 22/14). 

U Tunisu su, u periodu od 1 do 4. X 2013,  održane dvije radionice na temu: VMS (Vessel Monitoring Sistem) – sistem 
satelitskog monitoringa plovila za područje cijelog Mediterana i druga na temu ilegalnog, neprijavljenog i neregulisanog 
(IUU) ribolova u Mediteranu na kojima su učešće uzeli predstavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja i Uprave 
za inspekcijske poslove.  
 
U periodu od 9. do 13. XII 2013. u Izmiru (Turska), u organizaciji GFCM-a (Generalne komisije za ribarstvo Mediterana), 
održane su tri radionice o akvakulturi, koje su se odnosile na: identifikaciju referentnih tačaka za indikatore u akvakulturi, 
ulogu udruženja uzgajivača u akvakulturi u Mediteranu, kao i pokretanje GFCM Multi-Stakeholder platforme za 
akvakulturu. Radionicama su prisustvovali predstavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja i Instituta za biologiju 
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mora iz Kotora.  
 
Sekretarijat GFCM,  zajedno s Generalnim Direktoratom za pomorstvo i ribarstvo EU (DG MARE), organizovao je u 
Briselu, u periodu od 21. do 22. I 2014, radionicu s ciljem uspostavljanja Regionalnog plana upravljanja crvenim koralima 
u Mediteranu. Radionici je prisustvovao predstavnik Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja.  
 
Crna Gora ( Bar ) je u periodu od 28. I do 5. II 2014. bila zemlja domaćin održavanja sastanaka pododbora naučnog 
komiteta Generalne komisije za ribarstvo Mediterana (GFCM). Održani su sastanci radnih grupa za procjenu demerzalnih 
i pelagičnih resursa, zatim radionica za definisanje i procjenu referentnih tačaka za izlov u Mediteranu i Crnom moru. Prvi 
put je održan sastanak radne grupe za zaštićena marinska područja, a osim ovih održani su i sastanci radnih grupa 
podkomiteta GFCM-a. Svim sastancima prisustvovali su predstavnici Ministrarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja i 
Instituta za biologiju mora iz Kotora.  
 
U periodu od 3. do 7. II 2014, u Institutu za biologiju mora u Kotoru održana je Tajeks ekspertska misija „Povećanje 
proizvodnje dagnji i ostriga uvođenjem sistema zaštite od predatora”.  
 
U periodu 6. i 7. II 2014, u Baru (Crna Gora) je održan sastanak SEDAF projekta, koji se realizuje u okviru MAREA 
programa EU. Aktivnosti su vezane za prikupljanje socio-ekonomskih podataka o morskom ribarstvu na Jadranskom 
moru.  
 
Javni oglas za izdavanje dozvola za obavljanje velikog i malog privrednog ribolova do ispunjenja kvota, na osnovu 
mišljenja Instituta za biologiju mora iz Kotora, raspisan je 10. II 2014.  
 
U periodu od 10. do 13. III 2014, u Trstu (Italija) je održan 16. Koordinacioni Komitet FAO ADRIEMED projekta, gdje su 
predstavljene realizovane aktivnosti u 2013. i plan rada za 2014. Sastanku su prisustvovali predstavnici Ministarstva 
poljoprivrede i ruralnog razvoja i Instituta za biologiju mora iz Kotora. Tokom IV kvartala 2013 završene su obrade 
podataka o procjeni biomase pelagičnih i demerzalnih resusra u ribolovnim vodama Crne Gore.  
 
U periodu od 17. do 21. III 2014. održan je sastanak naučnog komiteta GFCM (SAC) na Malti. Predstavljeni su svi 
rezultati naučnih istraživanja resursa u Mediteranu. Komitetu su prisustvovali predstavnici Ministarstva poljoprivrede i 
ruralnog razvoja i Instituta za biologiju mora iz Kotora.  
 
U periodu od 26. do 28. III 2014, u Rimu (Italija) je održan Koordinacioni Komitet MEDITS projekta EU (Snimanje 
kočarskih resura u Mediteranu). Sastanku je prisustvovao predstavnik Instituta za biologiju mora. 
 
U periodu do 7. do 9. IV 2014, u  u Atini (Grčka) je održano vanredno zasijedanje GFCM, s temom „Nova uloga i pravila 
GFCM“. Sastanku je prisustvovao predstavnik Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja. 
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U periodu od 19 -23. V 2014, u Rimu (Italija) je održano redovno 38. zasijedanje GFCM-a, gdje su prezentovana nova 
pravila unutar GFCM. Usvojene su preporuke XVI naučnog komiteta GFCM (SAC). 
 
Organizacija za hranu i poljoprivredu (FAO) i Ministarstvo poljoprivrede i ruralnog razvoja su 02. V 2014. potpisali 
Memorandum o saradnji, na osnovu kojeg će Crna Gora biti podržana kroz aktivnosti FAO ADRIAMED projekta za: 
- izradu Socio-ekonomske studije morskog ribarstva; 

- unaprjeđenje ribarskog informacionog sistema; 

- izradu Strategije i Akcionog plana ribarskog sektora koji će služiti kao osnova za prenošenje, implementaciju i 

sprovođenje pravne tekovine EU.   

Carine Član 99 
MF 
UC 

Član 99 – Carine 
 
Zakonom o izmjenama i dopunama Carinskog zakona („Sl. list CG", br. 62/13) koji je stupio na snagu 8. I 2014., 
izvršeno je dalje usklađivanje Carinskog zakona s Regulativom Komisije 2913/92, u dijelu koji se odnosi na primjenu tzv. 
sigurnosnih mjera, ostvarivanje carinskih povlastica i sprovođenje tranzitnog postupka. 

 
Vlada Crne Gore je 18. XII 2013. usvojila Uredbu o Carinskoj tarifi za 2014. koja je u potpunosti usaglašena sa 
Kombinovanom nomenklaturom EU za 2013. Osim redovnih carinskih stopa predmetnom Uredbom obuhvaćene su 
sve izmjene koje se odnose na carinske stope utvrđene sporazumima o slobodnoj trgovini (EU, EFTA, CEFTA, Rusija, 
Turska, Ukrajina).  
 
U Upravi carina  je obrazovana radna grupa za pripremu Predloga novog zakona o carinskoj službi, kojim će se urediti 
djelokrug rada Uprave carina, kao organa nadležnog za carinske poslove, te prava, obaveze i odgovornosti carinskih 
službenika. 
 
Uprava carina je uz finansijsku podršku EU izradila i u aprilu 2014. usvojila ICT strategiju koja se oslanja na Poslovnu 
strategiju Uprave carina. Svrha ovog dokumenta je da definiše cjelokupni razvoj strategije za informaciono 
komunikacione sisteme Uprave carina. Strategija definiše organizacionu strukturu IT projekata, primjenu IT standarda, 
ciljeve informacionog sistema, infrastrukturu i tehničko okruženje. 
 
U okviru Sektora za reformu javne uprave Uprava carina je izradila Akcioni dokument kroz programiranje za IPA II za 
2014. pod nazivom "Podrška Upravi carina u ispunjavanju zahtjeva iz Poglavlja 29 Carinska unija, u pogledu pristupanja 
Zajedničkoj Konvenciji o tranzitu (NCTS)" prije pristupanja EU.  
 
U toku je procedura zaključivanja Sporazuma između Evropske Unije i Crne Gore o učešću Crne Gore u program Unije 
"Customs 2020". 
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Potpisan je Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Turske o saradnji i uzajamnoj pomoći u carinskim 
pitanjima, 19. IX 2013. u Podgorici. 
 
Na sastanku CEFTA Sekretarijata u junu 2014, potpisnice CEFTA-e su se saglasile da pokrenu pilot projekat za 
uzajamno priznavanje AEO certifikata. U cilju efikasne komunikacije i razmjene informacija, svaka potpisnica je odredila 
kontakt osobu za ovu oblast.  

 
Krajem aprila 2014. u Podgorici je održan prvi sastanak Podkomiteta za pravila o porijeklu, carinske procedure i 
olakšavanje trgovine kao i prvi sastanak zajedničkog Komiteta Sporazuma o slobodnoj trgovini između Crne Gore i EFTA 
država.  
 
Sporazum između Uprave carina i Uprave policije o korišćenju ličnih i drugih podataka kojima raspolažu dvije institucije 
potpisan je 27. V 2014. Ovim sporazumom bliže se uređuje elektronsko korišćenje zbirke ličnih i drugih podataka.  
 
Formirana je Radna grupa za izradu analize rizika od krijumčarenja narkotika u Luci Bar. Izrađen je dokument pod 
nazivom "Analiza rizika od krijumčarenja narkotika i procjene potrebnih materijalno-tehničkih sredstava u cilju efikasnijeg 
nadzora Luke Bar". Profili rizika utvrđeni ovom analizom uneseni su u Carinski informacioni sistem i predstavljaju osnov 
za kontrole robnih pošiljki u Carinskoj ispostavi Slobodna zona Bar. Formiran je Zajednički operativni tim za kontrolu robe 
i putnika u Luci Bar, koji sačinjavaju službenici Uprave carina i Uprave policije.  
 
Formiran je operativni centar koji objedinjava Carinsku otvorenu liniju, video nadzor sa Graničnih prelaza Dobrakovo i 
Dračenovac, praćenje informacija iz SEED Sistema i ažuriranje baza podataka. Uspostavljen je elektronski link s 
Upravom policije u cilju unaprjeđenja efikasnosti integrisanog upravljanja granicom. 
 
Uprava carina aktivno učestvuje u radu "CEFTA risk management Working Group", u okviru koje se sprovode aktivnosti 
na zajedničkom pristupu u upravljanju rizicima na nivou CEFTA zemalja. Uprava carina intenzivno sarađuje i razmjenjuje 
informacije s međunarodnim institucijama i partnerskim službama. Posebno je značajna saradnja sa OLAF-om koja se 
odnosi na borbu protiv međunarodnog krijumčarenja cigareta. 

 
Uprava carina je 31. III 2014. usvojila Plan integriteta, koji predstavlja interni antikorupcijski akt koji sadrži skup mjera 
pravne i praktične prirode kojima se sprječavaju i otklanjaju mogućnosti za nastanak i razvoj različitih oblika koruptivnog 
ponašanja. Takođe, izvršena je analiza rizika svih radnih mjesta, određena vjerovatnoća nastanka, uticaj i posljedice 
korupcije, drugih oblika nezakonitog ili neetičkog ponašanja, te izvršen izbor od oko 100 odgovarajućih mjera za 
smanjenje rizika. 
 
U skladu sa Planom obuka na temu Etičkog kodeksa, borbe protiv korupcije i integriteta Uprave carina za 2013, uspješno 
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je realizovan II ciklus obuka za carinske službenike - carinske saradnike iz graničnih ispostava, koji su prema opisu 
poslova posebno izloženi prijetnji od korupcije, u PJ Carinarnica Bijelo Polje, Bar, Kotor i Podgorica. U obukama je 
učestvovalo više od 80 carinskih službenika. 
 
U cilju unaprjeđenja rada i znanja carinskih službenika, u organizaciji Uprave carina i drugih relevatnih institucija u Crnoj 
Gori, kao i u međunarodnoj organizaciji, realizovano je 187 seminara, obuka, radionica i stručnih sastanaka, u Crnoj Gori 
i inostranstvu. 
 

Porezi 
Član 
100 

MF 
PU 

Član 100 – Porezi 
 
Usvojeni su sledeći pravni akti u oblasti oporezivanja: 

 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na promet upotrebljavanih motornih vozila, plovnih 
objekata, vazduhoplova i letilica ("Sl. list CG“, br. 34/2014) 

 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dobit pravnih lica („Sl. list CG”, br. 61/13);   

 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o porezu na dohodak fizičkih lica („Sl. list CG”, br. 62/13); 

 Zakon o  izmjenama i dopuni Zakona o dоprinоsimа zа оbаvеznо sоciјаlnо  оsigurаnjе („Sl. list CG”, br. 
62/13); 

 Zakon o otpisu kamate na poreske i carinske obaveze („Sl. list CG”, br. 61/13); 

 Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o taksama na pristup određenim uslugama od opšteg interesa i 
za upotrebu duvanskih proizvoda i elektroakustičnih i akustičnih uređaja (“Sl. list CG”, br. 62/13); 

 Uredba o izmjeni i dopuni Uredbe o uslovima i kriterijumima objavljivanja liste poreskih dužnika  („Sl. list 
CG“, br. 53/13); 

 Uredba o izmjeni i dopunama Uredbe o uslovima za odlaganje naplate poreskih i neporeskih 
potraživanja (“Sl. list CG”, br. 53/13); 

 Uredba o poreskoj registar kasi („Sl. list CG“, br. 31/14); 

 Pravilnik o načinu ostvarivanja prava na oslobođenje od plaćanja akcize i poreza na dodatu vrijednost za 
diplomatska i konzularna predstavništva i međunarodne organizacije  (“Sl. list CG”, br. 52/13);  

 Pravilnik o izmjeni Pravilnika o primjeni Zakona o akcizama (“Sl. list CG”, br. 53/13); 

 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o načinu i uslovima povraćaja akcize na mineralna ulja koja se 
upotrebljavaju za pogon poljoprivredne i šumske mehanizacije (“Sl. list CG”, br. 42/13); 

 Pravilnik o utvrđivanju iznosa najpopularnije cijene cigareta ("Sl. list CG", br. 57/13); 

 Pravilnik o načinu raspodjele prihoda od poreza na promet nepokretnosti koji pripadaju Budžetu Crne 
Gore („Sl. list CG“, br. 54/13); 

 Pravilnik o sadržaju prijave za obračun poreza na promet nepokretnosti („Sl. list CG“, br. 54/13); 

 Pravilnik o korišćenju poreskog oslobođenja po osnovu poreza na dobit pravnih lica i poreza na 
dohodak fizičkih lica u privredno nedovoljno razvijenim opštinama ("Sl. list CG", br. 04/14); 
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 Pravilnik o izmjenama i dopunama Pravilnika o obliku i sadržini  godišnje prijave za obračunavanje i 
plaćanje poreza na dohodak fizičkih lica („Sl. list CG“, br. 20/14); 

 
Sljedeći propisi se nalaze u skupštinskoj proceduri: 

 Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona o administrativnim taksama (Vlada Crne Gore utvrdila 
12. VI 2014.); 

 Predlog Zakona o izmjenama i dopunama Zakona o akcizama (Vlada Crne Gore utvrdila 12. VI 2014.); 
 
Poreska uprava 
 
U Poreskoj upravi je implementiran, testiran i uveden u upotrebu projekat UCG3 koji pokriva online i interno podnošenje 
prijava za PDV, dobiti, finansijskih iskaza i povraćaja PDV-a. Projekat je implementiran u okviru IPA2010. Nove eUsluge 
su: pregled Registra poreskih obveznika; pregled Registra PDV obveznika; pregled predatih finansijskih iskaza; 
podnošenje PDV prijava; predaja zahtjeva za povraćaj PDV-a; podnošenje prijava poreza na dobit i predaja i unos 
finansijskih iskaza. 
 
Napravljen je dokument za projekat razmjene podataka između Poreske uprave i ostalih institucija (Monstat i Katastar 
nepokretnosti), a u toku je implementacija prvog servisa za potrebe Uprave policije, radi sprovođenja prinudne naplate. 
 
Shodno Uredbi o uslovima i kriterijumima objavljivanja liste poreskih dužnika, Poreska uprava, na svom sajtu, kvartalno 
objavljuje liste 200 najvećih poreskih dužnika zbog neplaćenog poreza i 50 dužnika po osnovu duga za neplaćene poreze 
i doprinose iz i na lična primanja. Takođe se kvartalno objavljuje i Bijela lista poreskih obveznika, koji izmiruju poreske 
obaveze i poštuju poreske propise. 
 
U toku je izrada Poslovne strategije Poreske uprave za period druga polovina 2014 - 2019. 

Saradnja u oblasti 
socijalne politike 

Član 
101 

MRSS 
MZ 

 
Član 101 - Saradnja u oblasti socijalne politike 
 
Realizovan program bilateralne saradnje 2012 - 2013 i otpočelo je sprovođenje programa saradnje 2014 - 2015,  koji su 
zaključeni između GIP International - Ministarstva rada, zapošljavanja, stručne obuke i socijalnog dijaloga Republike 
Francuske i Ministarstva rada i socijalnog staranja. 
 
Krajem 2013. donijet je Zakon o dopunama Zakona o zapošljavanju i ostvarivanju prava iz osiguranja od 
nezaposlenosti koji za cilj ima izjednačavanje visine novčane naknade za korisnike ovog prava po osnovu 
nezaposlenosti („Sl.listu CG«, br. 61/13). 
 
Vlada je 26. XII 2013. utvrdila Akcioni plan zapošljavanja i razvoja ljudskih resursa za 2014, čija je implementacija u 
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toku. Akcioni plan za 2014. definisao je mjere i aktivnosti koji prate ciljeve definisane Nacionalnom strategijom 
zapošljavanja i razvoja ljudskih resursa 2012 - 2015. 
 

Vlada je 3. IV 2014. usvojila Izvještaj o realizaciji Akcionog plana zapošljavanje za 2013, kojim se daje prikaz 

realizovanih aktivnosti tokom 2013. u cilju ostvarivanja ciljeva postavljenih Nacionalnom strategijom zapošljavanja i 

razvoja ljudskih resursa 2012 - 2015. 

 

Skupština Crne Gore je 27. XII 2013. donijela Zakon o dopuni Zakona o penzijskom i invalidskom osiguranju („Sl. list 
CG“, br. 6/14), kojim se penzije i druge prava iz penzijskog i invalidskog osiguranja zadržavaju na zatečenom nivou, 
odnosno neće se usklađivati u 2014. 
 

Obrazovanje i obuka 
Član 
102 
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Član 102 - Obrazovanje i obuka 
 
U septembru 2013. u cilju povećanja kapaciteta predškolskih ustanova otvorena su četiri nova objekta predškolskih 
ustanova. JPU »Bambi« u Tivtu, bruto površine 2.000 m2, finansiran je iz budžeta Vlade. Vaspitna jedinica »Zvjezdani 
vrt« u Golubovcima (Podgorica) JPU »Đina Vrbica«, bruto površine 1.900 m2,  za koju su iz budžeta Vlade obezbijeđena 
sredstva u iznosu 1.921.035,53 eura. U Bijelom Polju su završeni radovi na rekonstrukciji i dogradnji objekta dječjeg 
vrtića i jaslica, ukupne površine 2.142,55 m2. Sredstva za realizaciju ovog projekta, u iznosu 1.900.000,00 eura, 
obezbijeđena su donacijom Republike Azerbejdžan. Novi objekat JPU „Dragan Kovačević“ u naselju Ozrinići (Nikšić), 
bruto površine 170 m2, finansiran je iz budžeta Ministarstva prosvjete i posredstvom donacija. Ukupna investicija iznosila 
je 58.000,00 eura. 
 
Licencirana je privatna predškolska ustanova “Montesori” u Nikšiću i izdata je dopuna licence PPU “Maša” u Podgorici za 
izvođenje internacionalnog programa. Do sada je petnaest licenciranih privatnih predškolskih ustanova u Crnoj Gori: 
osam u Podgorici, po dvije u Baru i Budvi i po jedna u Tivtu, Kotoru i Nikšiću. 
 
U decembru 2013, preko Nacionalne komisije za UNESCO realizovan je projekat „Interaktivne službe za rano i 
predškolsko obrazovanje”, usmjeren ka djeci koja žive u seoskim oblastima u opštinama: Danilovgrad, Berane i Rožaje. 
 
Realizovan je projekat „Susjedstvo pametne djece“, u okviru EU IPA programa prekogranične saradnje Hrvatska - Crna 
Gora. 
 
U januaru 2014. potpisan je Okvirni ugovor o zajmu u visini od 10 miliona eura, između Vlade i Banke za razvoj Savjeta 
Evrope, za obezbjeđivanje sredstava za izgradnju sedam novih predškolskih ustanova: u Baru, Ulcinju, Pljevljima i 
Podgorici. 
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U saradnji s D.O.O „Telenor“ realizuje se projekat „Osvoji Internet, surfuj pametno“, u koji je u školskoj 2013/14 bilo 
uključeno 25 škola. Projekat ima za cilj razvijanje vještina u korišćenju sigurnog interneta kod djece i ohrabrivanje roditelja 
za uključivanje u aktivnosti djece u radu na računaru.  
 
Skupština je, u saradnji s Ministarstvom prosvjete, nastavila realizaciju Projekta “Demokratske radionice”, uz finansijsku 
podršku ERSTE fondacije. U okviru projekta, kroz različite interaktivne radionice i na način prilagođen uzrastu učenika, 
djeca i mladi, uzrasta od 8 do 15 godina, uz pomoć izabranih trenera uče kroz igru kako funkcioniše demokratija. 
 
Organizovani su jednodnevni seminari u 48 osnovnih škola iz opština Podgorica, Danilovgrad, Bar, Budva i Herceg Novi 
na kojima je prisustvovalo 1103 nastavnika s ciljem da se uprave škola i nastavnici upoznaju s preduzetničkim učenjem i 
mogućnostima sprovođenja ovog vida nastave/učenja kroz kompletan kurikulum. 
 
Ministarstvo prosvjete i Zavod za školstvo organizovali su u periodu januar - mart 2014. obuke za školske timove za 
karijernu orijentaciju u osnovnim školama u Podgorici i Nikšiću. 
 
Kao partner Ministarstvo prosvjete je učestvovalo u SIMPLE projektu. Na osnovu Ugovora s Ministarstvom za ljudska i 
manjinska prava o ustupanju dijela sredstava IPA projekta: SIMPLE (Jačanje identiteta manjinskih naroda koji vodi 
jednakosti) organizovane su kampanje “BITI drugi” u devet osnovnih škola. S učenicima su realizovane radionice i  
kreirani posteri sa porukama jednakosti, suživota i tolerancije. Shodno dogovoru u vezi s projektom SIMPLE i Kampanjom 
„Biti drugi“, organizovana je manifestacija „Dan interkulturalnosti“ 29. I 2014. u Osnovnoj školi „21. maj“ u Podgorici. 
 
Usvojena je Strategija inkluzivnog obrazovanja (2014 - 2018) u decembru 2013. Strategija određuje ciljeve i pravce 
razvoja obrazovanja djece s posebnim obrazovnim potrebama na osnovu analize realizacije mjera Strategije inkluzivnog 
obrazovanja koja je obuhvatila period od 2008 - 2013. Ciljevi Strategije tretiraju pristup obrazovanju, racionalno i 
optimalno postizanje razvojnih i obrazovnih postignuća, kroz individualizovanu, dodatnu podršku djeci s posebnim 
obrazovnim potrebama.  
 
U okviru projekta "Regionalna podrška inkluzivnom obrazovanju" (Savjet Evrope i Evropska unija - IPA 2012) koji se 
sprovodi u sedam osnovnih i srednjih škola u Crnoj Gori, organizovano je nekoliko regionalnih susreta, konferencija, 
studijskih posjeta. Utvrđena je  postojeća  praksa  uključenih škola, analizirane potrebe, razvijeni  školski projekti koji će 
doprinijeti unaprjeđenju inkluzivne prakse.  
 
Kroz IPA 2011 realizuje se Program pomoći za integraciju i dobrovoljni povratak raseljenih i interno raseljenih lica iz 
naselja Konik. Komponentu koja se odnosi na obrazovanje sprovodi Romski obrazovni fond (REF) – Program za Crnu 
Goru. Jedna od ključnih aktivnosti je desegregisano obrazovanje djece romske i egipćanske nacionalnosti iz kampova 
Konik I i II koje se kontinuirano odvija u šest podgoričkih osnovnih škola. 
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U skladu sa zaključcima Vlade od 13. III 2014, zaduženo je Ministarstvo prosvjete, Ministarstvo finansija i Kabinet 
potpredsjednika Vlade za ekonomsku politiku i finansijski sistem da pripremi i Vladi dostavi na razmatranje predlog za 
novi model finansiranja visokog obrazovanja. Radna grupa koju je formiralo Ministarstvo prosvjete, a u čiji sastav ulaze i 
relevantni predstavnici visokoobrazovnih ustanova i predstavnik studenata radi na kreiranju prijedloga novog modela 
finansiranja visokog obrazovanja. U izradi navedenog dokumenta Radna grupa kao osnov koristi Izvještaj o trenutnoj 
situaciji u oblasti finansiranja visokog obrazovanja u Crnoj Gori. Izvještaj je u okviru projekta ”Visoko obrazovanje i 
istraživanje za inovaciju i konkurentnost” pripremio angažovani ekspert, gospodin Jamil Salmi.  
 
U skladu sa Zaključcima Vlade Ministarstvo prosvjete je, u saradnji s predstavnicima Ministarstva rada i socijalnog 
staranja, Ministarstva unutrašnjih poslova, ustanova visokog obrazovanja i Privredne komore, uradilo dokument “Analiza 
stanja u oblasti priznavanja inostranih obrazovnih isprava”, s preporukama za unaprjeđenje u ovoj oblasti. Nakon 
sprovedene analize propisa koji uređuju postupak priznavanja inostranih obrazovnih isprava i izjednačavanja kvalifikacija, 
procedura koje se upravo sprovode, broja zahtjeva, izdatih rješenja i uporedne prakse, radna grupa je predložila set 
preporuka i zaključaka za unapređenje stanja u ovoj oblasti. Navedeni dokument Vlada je usvojila na sjednici koja je 
održana 17. VII 2014. 
 
U toku je javni poziv za javno-privatno partnerstvo za izgradnju Studentskog doma u Nikšiću. Predmet javno-privatnog 
partnerstva je finansiranje, projektovanje, izgradnja, opremanje, održavanje Studentskog doma, upravljanje Domom i 
pružanje usluge smještaja za oko 300 studenata za najmanje 10 mjeseci godišnje na period od 30 godina. 
 
U okviru Projekta “Visoko obrazovanje i istraživanje za inovacije i konkurentnost”, koji se finansira iz kredita Svjetske 
banke angažovan je konsultant g-din Eduard Staudecker, čiji je zadatak da pruži stručnu podršku Ministarstvu prosvjete u 
budućem razvoju nacionalnog okvira kvalifikacija, uključujući i razvoj ishoda učenja u visokom obrazovanju, kao i analizu 
postojećih propisa koji uređuju nacionalni okvir kvalifikacija. Takođe, predviđeno je da konsultant da komentare i sugestije 
Ministarstvu prosvjete na Nacrt izvještaja o referenciranju nacionalnog okvira kvalifikacija s Evropskim okvirom 
kvalifikacija, čija će finalna verzija biti dostavljena Evropskoj Komisiji – Savjetodavnoj grupi za evropski kvalifikacioni okvir 
(European Commission - European Qualifications Framework Advisory Group. 
 
U okviru Projekta sprovodi se eksterna evaluacija svih ustanova visokog obrazovanja od strane Evropske asocijacije 
univerziteta (EUA). Ekspertski timovi EUA su obavili posjetu svim ustanovama visokog obrazovanja. Evaluacija će 
rezultirati pojedinačnim izvještajima za svaku ustanovu, kao i integrisanim izvještajem o visokoobrazovnom sistemu u 
Crnoj Gori s naglaskom na zajedničke probleme i izazove. Izvještaji će biti prezentovani u novembru 2014. 
  
Krajem juna 2014. raspisan je oglas za angažovanje konsultanta za obezbjeđenje sistema kvaliteta u visokom 
obrazovanju, koji će prevashodno pružiti svu neophodnu stručnu pomoć Savjetu za visoko obrazovanje, kao i 
Ministarstvu prosvjete, u skladu s Izvještajem o pregledu sistema za obezbjeđenje kvaliteta, koji je prethodno pripremljen 
u okviru projekta.  
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U toku je adaptacija učeničko-studentskih domova u Podgorici, Nikšiću, Cetinju i Kotoru. Adaptacija, koja podrazumijeva 
izvođenje građevinsko-zanatskih, elektro i hidrotehničkih radova, se realizuje u cilju poboljšanja uslova života studenata, 
kao i jačanja aktivnosti u oblasti studentske internacionalizacije. Sredstva u iznosu od 879,406.37 eura obezbijeđena su u 
okviru projekta “Visoko obrazovanje i istraživanje za inovacije i konkurentnost”, koji se finansira iz kredita Svjetske banke. 
Radove izvodi “LD GRADNJA” d.o.o./”RAMEL” d.o.o. Nikšić.  Domovi će  biti adaptirani tokom ljetnjeg raspusta.  
 
Konsultatkinja g-đa An Huts je pripremila i u maju 2014. prezentovala Studiju o programima mobilnosti za crnogorske 
studente i akademsko osoblje, uključujući i sveobuhvatni višegodišnji trening plan za jačanje kancelarije za mobilnost. 
Studija se fokusirala na programe mobilnosti, stipendije za studente i akademsko osoblje, uključujući mogućnosti  dužeg 
boravka, kao i kraće boravke kao što su ljetnji kursevi, kursevi jezika, itd. Geografski, studija je pokrila sve zemlje gdje su 
mogući programi mobilnosti za crnogorske studente i akademsko osoblje, s fokusom na zemlje EU i SAD.  
 
Pripremljena je studija izvodljivosti za implementaciju studije praćenja (Tracer Study) i pokrenuta procedura za 
anagažovanje IT konsultanta za oblast obrazovanja, koji će pružiti neophodnu tehničku pomoć u smislu koordinacije 
prilikom implementacije studije praćenja, uključujući i analizu prikupljenih podataka.  
 
Ministarstvo prosvjete je zajedno s Ministarstvom nauke, angažovalo konsultanta, Conor O’ Carroll, koji radi na pripremi 
detaljne šeme stipendiranja za master studije koje će administrati Ministartsvo prosvjete, kao i doktorske i postdoktorske 
studije koje će  administrati Ministarstvo nauke. Šema stipendiranja će uključivati sva neophodna dokumenta (aplikacione 
forme, evaluacioni izvještaji, ugovori, itd.).  
 
Nacionalni savjet za obrazovanje je donio programe stručnog usavršavanja nastavnika za školsku 2014/2015. 
 
U cilju unaprjeđenja izučavanja preduzetništva u stručnom obrazovanju i stvaranju uslova za razvoj ove kompetencije kod 
učenika, Nacionalni savjet za obrazovanje je utvrdio izmjene i dopune opštih djelova obrazovnih programa za stručno 
obrazovanje. Nastavni planovi za 22 obrazovna programa u četvorogodišnjem trajanju, kod kojih predmet preduzetništvo 
nije bio zastupljen, dopunjeni su u dijelu izborne nastave nastavnim predmetom preduzetništvo sa 72 časa godišnje. 
 
Nacionalni savjet za obrazovanje utvrdio je obrazovne programe srednjeg stručnog obrazovanja „Tehničar zaštite životne 
sredine“ i „Tehničar metalurgije“, kao i program višeg stručnog obrazovanja „Restorater“. 
 
Ministarstvo prosvjete je, u okviru saradnje s Privrednom komorom Crne Gore, u cilju daljeg unaprjeđivanja socijalnog 
partnerstva, podizanja kvaliteta stručnog obrazovanja kao i popularizacije upisa učenika u obrazovne programe koji su 
potrebni tržištu rada i omogućavaju veću zaposlenost, dodijelilo 61 stipendiju učenicima stručnih škola iz područja 
poljoprivrede, građevine, elektrotehnike, mašinstva i ugostiteljstva. 
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Za školsku 2013/14 sproveden je eksterni stručni ispit, koji je polagalo 4475 učenika i eksterni maturski ispit. 
 
Donijet je Konkurs za upis učenika u srednju školu za školsku 2014/2015, Naknadni konkurs za upis učenika u srednju 
školu za školsku 2014/2015, kao i Konkurs za upis kandidata u program višeg stručnog obrazovanja za školsku 
2014/2015. Donijet je Školski kalendar za školsku 2014/2015. 
 
Savjet za kvalifikacije je u posmatranom periodu održao pet sjednica na kojima je dato pozitivno mišljenje na 13 inicijativa 
za razvoj stručnih kvalifikacija za nivoe II do V, kao i sedam inicijativa za kvalifikacije nivoa obrazovanja za nivoe VI -VIII.  
Savjet za kvalifikacije je utvrdio i predložio za donošenje 10 standarda zanimanja i dva ispitna kataloga za provjeru 
stručne kvalifikacije i donio 12 standarda kvalifikacije. 
 
U Podgorici je u maju 2014. održana Međunarodna konferencija „Okvir kvalifikacija kao sredstvo politike za cjeloživotno 
učenje“. Konferenciji su prisustvovali predstavnici Austrije, Slovenije, Hrvatske, Estonije, Bosne i Hercegovine, BJR 
Makedonije, Kosova i Albanije. Na Konferenciji je predstavljen nacrt Izvještaja o referenciranju Nacionalnog okvira 
kvalifikacija s Evropskim okvirom kvalifikacija. 
 
U sklopu aktivnosti na referenciranju Nacionalnog okvira kvalifikacija sa Evropskim okvirom kvalifikacija na XXV sastanku 
EQF Advisory Group Evropske komisije u Briselu u junu 2014. predstavljeno je stanje implementacije Evropskog okvira 
kvalifikacija u Crnoj Gori. 
 

Saradnja u kulturi 
Član 
103 

MK 

Član 103 – Kulturna saradnja   
 
Vlada Crne Gore u oktobru 2013. prihvatila je inicijativu Ministarstva kulture o punom učešću Crne Gore u programu 

Kreativna Evropa, odnosno u potprogramima Kultura i MEDIA. Sporazumom o razumijevanju između između Crne Gore i 

EU o učešću u programu Kreativna Evropa, koji je Vlada usvojila 10. VII 2014, definisano je da Crna Gora trenutno ima 

pravo učešća samo u potprogramu Kultura, dok će pravo učešća u potprogramu MEDIA ostvariti nakon dobijanja 

pismene potvrde EK da je crnogorska medijska regulativa u potpunosti usaglašena s Direktivom o audiovizuelnim 

medijskim uslugama (Direktivom 2010/13/EU Evropskog parlamenta i Savjeta). U skladu s obavezama definisanim 

Sporazumom, Ministarstvo kulture je osnovalo Desk za Kreativnu Evropu koji će biti zadužen za organizaciju promotivnih 

aktivnosti u okviru sprovođenja Programa u Crnoj Gori, i izradilo plan za implementaciju aktivnosti Deska za Kreativnu 

Evropu u 2014. 

 

Što se tiče programa Evropa za građane 2014 - 2020, koji je Evropski parlament i Savjet usvojio 14. IV 2014, u Crnoj Gori 

je u toku procedura učlanjivanja u ovaj program i očekuje se da EK dostavi Crnoj Gori Nacrt memoranduma o 

razumijevanju između Crne Gore i EU o učešću u programu Evropa za građane. 
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U kontekstu primjene Konvencije o zaštiti i promovisanju raznolikosti kulturnih izraza, Ministarstvo kulture je, u saradnji s 

Nacionalnom komisijom UNESCO-a u Crnoj Gori, sprovela dio Konkursa za finansiranje iz Međunarodnog fonda za 

kulturnu raznolikost. Stručna komisija je u maju 2014. predselektovala dva projekta, koji ispunjavaju uslove i prioritete 

Crne Gore i UNESCO-a, i uputila ih na dalje odlučivanje Sekretarijatu Konvencije u Parizu. 

 

U okviru godišnjeg konkursa za sufinansiranje programa i projekata od značaja za ostvarivanje javnog interesa u oblasti 

kulturno-umjetničnog stvaralaštva, Ministarstvo kulture će u 2014. sufinansirati ukupno 139 projekta i programa iz svih 

oblasti kulturno-umjetničkog stvaralaštva (likovna umjetnost, muzička i muzičko-scenska djelatnost, književnost i 

književno prevođenje, časopisi za kulturu i umjetnost , pozorišna produkcija, kulturno-umjetničke manifestacije i festivali, 

filmska produkcija, učešće na međunarodnim manifestacijama i festivalima, projekti za razvoj kulture na sjeveru). 

 

Programom zaštite i očuvanja kulturnih dobara za 2014. podržano je 74 projekta iz oblasti konzervatorske, muzejske, 

bibliotečke, arhivske i kinotečke djelatnosti, koje će realizovati nacionalne i lokalne javne ustanove i organi državne 

uprave iz oblasti kulturne baštine. Programom je obuhvaćeno 13 projekata iz oblasti arheoloških i konzervatorskih 

istraživanja, četiri projekta iz oblasti integralne zaštite, valorizacije i revalorizacije kulturnih dobara, 22 projekta bazirana 

na sprovođenju konzervatorskih mjera i pripremi konzervatorskih projekata, šest projekata iz oblasti edukacije i 

doedukacije stručnog kadra, 17 projekata iz oblasti popularizacije i prezentacije kulturne baštine, pet projekata u okviru 

kojih će se vršiti popunjavanje i obogaćivanje fondova pokretnim kulturnim dobrima i sedam projekata u okviru kojih će se 

odgovorajućom opremom poboljšati uslovi za zaštitu, očuvanje i prezentaciju kulturnih dobara. 

 

U proceduri usaglašavanja su bilateralni sporazumi s Argentinom, Bugarskom, Egiptom, Grčkom, Italijom, Kazahstanom, 

Kostarikom, Luksemburgom, Njemačkom i Rusijom.  

 

Kontinuiranom implementacijom Projekta „Ljubljana proces II - rehabilitacija naše zajedničke baštine“ došlo je do 

usvajanja Preliminarnih tehničkih procjena za Mlin Ivana Crnojevića, Svač i Bolnicu Danilo I.  

U okviru granta od 0,5 miliona eura, ponuđenog zemljama Zapadnog Balkana kroz projekat "Ljubljana process II - 

rehabilitacija naše zajedničke baštine", Crnoj Gori su dodijeljena bespovratna sredstva za: 

- Hitne intervencije na elektro instalaciji Zgrade Francuskog poslanstva u bivšoj Kraljevini Crnoj Gori, u iznosu od 

8,000€; 

- Arhitektonska istraživanja Zgrade Francuskog poslanstva u bivšoj Kraljevini Crnoj Gori, u iznosu od 6,000€, u okviru 
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kojih je organizovana izložba promocije nalaza arhitektonskog istraživanja, upriličena u Francuskom poslanstvu, a u 

saradnji sa Fondacijom Petrović Njegoš; 

- Izradu Glavnog projekta Restauracije Zgrade Francuskog poslanstva u bivšoj Kraljevini Crnoj Gori, u iznosu od 

30,000€; 

- Izradu idejnog projekta i procjene ukupnih troškova restauracije Tvrđave Kosmač, u iznosu od 30,000€; 

- Izrada Menadžment plana Utvrđenja Besac, u iznosu od 13,500€. 

 

Ministarstvo kulture je jedan od crnogorskih partnera na projektu „ArtVision-a.live.art.channel“, koji se finansira kroz 
Adriatic IPA CBC programa 2007 - 2013 (mjera 3.3 “Komunikacione mreže”) i rezultat je partnerskog vođenja regije Pulja 
– Sektora za politiku promocije teritorije, znanja i talenata. Ukupan budžet Ministarstva kulture u okviru projekta je 
358.178,26€, dok iznos kontribucije Ministarstva kulture iznosi 53.726,74€. Glavni cilj ovog projekta je promovisanje 
savremene umjetnosti u jadranskoj regiji, dok projekat kao strateški prioritet postavlja inovacije u interaktivnoj kulturnoj i 
institucionalnoj komunikaciji između svih zemalja Jadrana i Evrope.  
 

Realizacija IPA projekta CULTEMA/Kulturne vrijednosti za održivo teritorijalno upravljanje i marketing, u 2013. 

podrazumijevala je održavanje studentske radionice u periodu od 19 - 22. IX 2013. na temu "Mapiranje tematskih staza i 

specifična turistička signalizacija Godinja"; organizovanje izložbe suvenira, upotrebnih predmeta i murala od reciklirane 

plastike nastalih u okviru projekta “Umjetnost, plastika, reciklaža” koje sprovodi CSTI; organizovanje izložbe domaćih 

proizvoda i suvenira iz regiona Skadarskog jezera; prikazivanje filma "Čuvari starih zanata", kao i promovisanje kulturne 

baštine Skadarskog jezera, s posebnim akcentom na Žabljak Crnojevića i Studiju izvodljivosti i Biznis plan koji su 

pripremljeni za ovaj lokalitet u okviru implementacije projekta.  

 

U saradnji Ministarstva kulture, Stalne delegacije Crne Gore pri EU i Alijanse liberala i demokrata za Evropu, u 

galerijskom prostoru Evropskog Parlamenta u Briselu je od 1. X 2013. realizovana izložba savremene crnogorske 

umjetnosti pod nazivom “Prisutnosti – zone iluzije”.  

 

Generalna konferencija UNESCO usvojila je dva crnogorska predloga za proslavu jubileja u 2014. i 2015: Obilježavanje 

100 godina od rođenja Mihaila Lalića (2014) i 450 godina od smrti Blažene Ozane (2015), kojima će se UNESCO 

pridružiti. 

 

U Ministarstvu kulture na Cetinju je 18. X 2013. održana panel diskusija „Crnogorska kultura kao dio evropskog kulturnog 

nasljeđa“, koju je realizovao Centar za građansko obrazovanje u saradnji sa Ministarstvom kulture i uz podršku 

Delegacije EU u Crnoj Gori. Tema panel diskusije bio je značaj promocije i zaštite kulturne raznolikosti u procesu 
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evropskih integracija u Crnoj Gori.  

 

U okviru projekta „Ljubljana proces II – Rehabilitacija zajedničke baštine“, u Ministarstvu kulture na Cetinju je 22. X 2013. 

održana radionica "Međunarodni fondovi u oblasti kulturne baštine - planiranje i realizacija projekata", čiji je koordinator i 

glavni predavač bio eskpert Savjeta Evrope, John Baguley. Kao studije slučaja na kojima je radionica zasnovana izabrani  

su objekti Francusko poslanstvo u bivšoj Kraljevini Crnoj Gori i Utvrđenje Besac. 

 

Nacionalna komisija za UNESCO organizovala je od 30. X do 3. XI 2013. savjetodavnu misiju za pripremu nominacionog 

dosijea Istorijskog jezgra Cetinja, na kojoj je osim nacionalnog ekspertskog tima učestvovao UNESCO ICOMOS ekspert, 

Todor Krestev.  

 

Ministarstvo kulture je u periodu od 10 - 11. XI 2013. bilo domaćin sjednice Borda direktora međunarodne fondacije 

Forum slovenskih kultura, kojoj su prisustvovali ministri kulture slovenskih zemalja i njihovi predstavnici. Posebni dio 

programa bio je posvećen jubileju 200 godina od rođenja Petra II Petrovića Njegoša, a u okviru sjednice je u prostorijama 

Ministarstva kulture na Cetinju otvorena izložba “Slovenske prijestonice u 2D”.  

 

Vlada je 14. XI 2013. razmotrila i usvojila Informaciju o Strategiji razvoja Jugoistočne Evrope do 2020. (Strategija 

JIE 2020) i zadužila Ministarstvo kulture za implementaciju inicijativa Regionalni dizajn inkubator i Regionalni filmski fond 

koje su definisane Strategijom, i to u okviru razvojnog stuba Pametni rast - Dimenzija G: Kultura i kreativni sektori.  

 

U okviru manifestacije "Dani evropske baštine", Ministarstvo kulture i Fondacija Petrović Njegoš, u saradnji s Francuskim 

institutom u Crnoj Gori, Školom Šajo iz Pariza (Ecole de Chaillot de Paris), Upravom za zaštitu kulturnih dobara i NVO 

„Expeditio“ iz Kotora, 29. XI 2013. su organizovali raspravu na temu "Kulturna baština - između teorije i prakse – 

crnogorsko i francusko iskustvo". U sklopu rasprave predavanje je održao Benžamen Muton, glavni arhitekta istorijskih 

spomenika u Francuskoj, predavač u Školi Šajo i potpredsjednik ICOMOS. 

 

Ministarstvo kulture je u saradnji s Delegacijom EU u Crnoj Gori, nakon završene prve faze radova restauracije utvrđenja 

Besac u Virpazaru, organizovalo na utvrđenju 5. XII 2013. promotivnu izložbu kojom je predstavljen projekat restauracije, 

koji je u okviru višekorisničkog IPA programa ostvario grant od 455,214 eura. 

 

Ministarstvo kulture, kao institucija koja koordinira implementaciju programa Fondacije “Ana Lind“, realizovalo je 12. II 

2014. u Centru savremene umjetnosti, Info dan programa Fondacije kojim su prezentovane mogućnosti saradnje 
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crnogorskih organizacija i umjetnika u projektima u okviru ovog pan mediteranskog programa za međukulturni dijalog, 

kroz učešće u inicijativama iz oblasti obrazovanja, kulture i medija. Predstavljene su i dobre projektne prakse crnogorskog 

civilnog sektora realizovane finansijskom podrškom Fondacije, putem javnog konkursa.    

 

U okviru projekta transnacionalne kandidature za upis venecijanskog odbrambenog sistema između XV i XVII vijeka na 

UNESCO Listu svjetske baštine, koji realizuju Ministarstvo kulture Crne Gore i ministarstva kulture Hrvatske i Italije, ovo 

kulturno dobro upisano je 18. II 2014. na crnogorsku Listu potencijalnih dobara za UNESCO svjetsku baštinu. 

 

Ministarstvo kulture je 19. II 2014, u saradnji sa Sekretarijatom Radne grupe za kulturu i društvo Savjeta za regionalnu 

saradnju, organizovalo radionicu na temu preliminarnih istraživanja sprovedenih u pet zemalja Jugoistočne Evrope, u 

okviru regionalnog projekta koji je finansiran iz sredstava EU i to kroz grant namijenjen održivoj rehabilitaciji kulturne 

baštine Zapadnog Balkana.  

 

Saradnjom s tivatskom Muzičkom školom, u okviru programa Fondacije „Ana Lind“, Ministarstvo kulture realizovalo je 

muzičku radionicu 27. i 28. III 2014. u Tivtu, pod nazivom “Vibracije – vremenski dodiri”. Mentor radionice za aerofone 

instrumente bio je Štjefan Ujkić, izvođač na tradicionalnim instrumentima, a polaznici oko 60 talenata tivatske Muzičke 

škole. 

 

U Ministarstvu kulture je 23. IV 2014. otvorena izložba kineskih umjetnika Suna Đišanga i Džanga Runšija pod nazivom 

“Crna Gora – zemlja mojih snova”, realizovana u saradnji sa Ambasadom Narodne Republike Kine u Crnoj Gori, kojom je 

nastavljena intenzivna saradnja u oblasti kulture između Crne Gore i Kine.  

 

Ministarstvo kulture je podržalo crnogorske muzeje u valorizaciji i predstavljanju kolekcija pokretnih dobara, pridružujući 

se međunarodnoj manifestaciji „Noć muzeja“ koja je u 2014. organizovana 17. V 2014. pod sloganom „Muzejske zbirke 

povezuju“. 

 

Uz podršku Fondacije „Ana Lind“, Ministarstvo kulture i Kulturni centar Bar organizovali su i edukativnu radionicu u 

Dvorcu kralja Nikole u Baru, pod nazivom “Dijalog o različitosti” 14 - 16. V 2014. Radionicu za razvoj vještina pisanja 

dijaloga, ovladavanje dramskim i književnim izrazom u dijaloškoj formi, uz fokus i na dijalog kao osnovno sredstvo 

kontakta, komunikacije i suživota, vodili su mentori dramski pisci Nataša Nelević i Obrad Nenezić, uz učešće oko 30 

talenata iz srednjih i osnovnih škola. 
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Na inicijativu Ministarstva kulture Crne Gore, uz podršku Nacionalne komisije za UNESCO, međunarodnom festivalu 

„Kotor Art", manifestaciji od posebnog značaja za kulturu Crne Gore, potvrđeno je pokroviteljstvo generalne direktorke 

UNESCO Irine Bokove i u 2014. godini.  Predsjednik Nacionalne komisije za UNESCO prof. Branislav Mićunović prevodio 

je crnogorsku nacionalnu delegaciju na sastanku Savjeta ministara kulture Jugoistočne Evrope – unaprjeđenje kulture za 

održivi razvoj, koji je održan u Ohridu 27 - 28. VI 2014. Na sastanku su Crna Gora, Bosna i Hercegovina, Hrvatska i Srbija 

potpisale i predale generalnoj direktorki UNESCO Irini Bokovoj Nominacioni dosije za upis Stećaka - srednjevjekovnih 

nadgrobnih spomenika – na UNESCO Listu svjetske kulturne i prirodne baštine. 

 

Saradnja u audio 
vizuelnoj oblasti 

Član 
104 

MK 
AEM 

Član 104 – Saradnja u audiovizuelnoj oblasti 
 
Ministarstvo kulture 
 
U ovom izvještajnom periodu nastavljena je procedura izrade i donošenja novog Zakona o kinematografiji, u skladu sa 

ranije utvrđenim zadatkom iz Programa rada Vlade. Zakon, u koji je inkorporirana evropska pravna tekovina, posebno 

treba da bude inoviran u dijelu: institucionalnog okvira za razvoj kinematografije, finansiranja filmske produkcije iz javnih 

izvora i uvođenja podsticajnih mjera inostranim producentima za snimanje u Crnoj Gori, a očekuje se da će dati i 

značajan podsticaj koprodukciji. U tom kontekstu, predviđeno je osnivanje nove instutucije - Filmskog centra, formiranje 

posebnog Filmskog fonda, te procedura povraćaja dijela sredstava uloženih za snimanje u Crnoj Gori. 

 

Shodno statusu zemlje članice u panevropskoj mreži za promociju kinematografije European Film Promotion, crnogorski 

glumac Momčilo Otašević kandidovan je 9. IX 2013. za program Shooting stars 2014 tokom Međunarodnog filmskog 

festivala Berlinale, a producent Ivan Đurović selektovan je 28. III 2014. za učešće u programu Producers on the move u 

okviru Kanskog filmskog festivala. 

 

U periodu od 28. X - 3. XI 2013, tokom 56. Međunarodnog festivala DOK Leipzig, održana je prezentacija novih 

dokumentarnih filmova s područja Jugoistočne Evrope (JIE), među kojima i filmovi iz Crne Gore. Ovom inicijativom se 

ostvaruje veći vizibilitet savremene produkcije dokumentarnog filma iz regiona JIE, na jednom od najvećih festivala 

dokumentarnog i animiranog filma u Evropi, u prvom redu kroz zajedničke promotivne aktivnosti. Osim u zajedničkom 

katalogu, filmovi “Njegoš, jedna biografija – Noć skuplja dva vijeka”, Branka Baletića, “Lud za tobom”, Danila Marunovića, 

“Opstajanje, duh, dah”, “Jedan dan života”, Momira Matovića i “Struktura stijene”, Vladimira Todorovića bili su 

promovisani putem trejlera i fragmenata materijala u postprodukciji. 

 

Ministarstvo kulture je, prvi put u istoriji crnogorske kinematografije, na osnovu javnog konkursa i odluke Selekcione 
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komisije kandidovalo film za proces nominacije za dodjelu nagrade Oskar u kategoriji Najbolji strani film za 2013. 

Crnogorski kandidat, dugometražni igrani film „As pik“ (režija: Draško Đurović), prikazan je 8. XI 2013. tokom  Američkog 

filmskog marketa u Wilshire Sceening Room na Beverli Hilsu, u okviru programa Special Oscar® Screenings in LA koji 

organizuje European Film Promotion.  

 

Pod pokroviteljstvom Ministarstva kulture je u periodu od 18 – 21. XI 2013, na Cetinju i u Podgorici, održana je 

predselekcija filmova iz regiona za 64. Međunarodni filmski festival u Berlinu Berlinale. Tim povodom su u Crnoj Gori 

boravili predselektori Berlinala Bernd Buder i Nikolaj Nikitin, kao i predstavnici regionalnih filmskih centara. 

 

Pod pokroviteljstvom Ministarstva kulture, projekti crnogorske kinematografije su prvi put predstavljeni na Međunarodnom 

filmskom festivalu u Berlinu – Berlinale od 6 - 16. II 2014. 

 

Tokom IV Festivala kinematografije Jugoistočne Evrope „See a Paris“, koji je održan u Parizu u periodu od 27 – 30. IV 

2014, uz podršku Ministarstva kulture, upriličen je omaž velikom crnogorskom reditelju Živku Nikoliću, prikazivanjem 

njegova 4 kratka dokumentarna filma, na osnovu prijedlogu Crnogorske kinoteke. Na Festivalu je predstavljena i 

savremena crnogorska kinematografiju dokumentarnim filmovima „Neka beskrajna sloboda“, rediteljke Marije Perović i 

kratki igrani „Mašina za pisanje“ Senada Šahmanovića. 

 

Ministarstvo kulture je i u 2014. obezbijedilo podršku prezentaciji domaće kinematografije na Marketu Međunarodnog 

filmskog festivala u Kanu od 14 - 25. V 2014, u okviru zajedničkog Paviljona zemalja Jugoistočne Evrope, čime je već 

četvrtu godinu nastavljeno predstavljanje aktuelne produkcije, ambijentalnih, kadrovskih i organizacionih potencijala koje 

naša država nudi inostranim producentima. 

 

Specijalna projekcija dokumentarnog filma “Priča o Jeli koja je postala kraljica” („Storia di Jela divenuta Regina“), 

italijanskog reditelja Franka B. Tavijanija, održana je 19. VI 2014. na Cetinju. Film o princezi Jeleni Petrović Njegoš, 

kasnije kraljici Italije, nastao je u saradnji Ministarstva kulture Crne Gore i producentske kuće Tierrepi iz Rima.  

 

Po mišljenju Evropske komisije, Crna Gora nije ispunila uslove za učešće u potprogramu MEDIA programa „Kreativna 

Evropa“ iz razloga što crnogorska medijska regulativa nije u potpunosti usklađena sa Direktivom o audiovizuelnim 

medijskim uslugama (Direktivom 2010/13/EU Evropskog parlamenta i Savjeta). U konkretnom slučaju, neusklađenost 

crnogorske medijske regulative odnosi se na obavezu Agencije za elektronske medije da donese tri podzakonska akta u 

cilju potpune implementacije Zakona o elektronskim medijima (Pravilnik o sprovođenju uslova vezanih za minimalne 
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programske kvote za evropska audiovizuelna djela; Pravilnik o sprovođenju uslova vezanih za minimalne programske 

kvote za djela nezavisnih proizvođača; Izmjene i dopune Pravilnika kojim se utvrđuju uslovi i kvote za pružanje 

komercijalnih audiovizuelnih komunikacija). Shodno Sporazumu o razumijevanju između Crne Gore i Evropske unije o 

učešću u programu „Kreativna Evropa“, Crna Gora će ostvariti pravo na puno učešće u programu „Kreativna Evropa“ 

nakon donošenja navedenih podzakonskih akata i dobijanja pismene potvrde od Evropske komisije da je ispunila uslove 

utvrđene Direktivom o audiovizuelnim medijskim uslugama.  

 
Agencija za elektronske medije 
 
Skupština Crne Gore je 23. XII 2013. usvojila Zaključak o prihvatanju Izvještaja o finansijskom poslovanju s 
izvještajem ovlašćenog revizora i Izvještaja o radu Agencije za elektronske medije za 2012. godinu ("Sl. list CG", 
br. 02/14).  

Skupština Crne Gore je 27. XII 2013. donijela Odluku o usvajanju Finansijskog plana sa planom rada Agencije za 
elektronske medije za 2014. godinu („Sl. list CG, br. 02/14). 
 
Na 50. sastanku Izvršnog savjeta Evropskog audiovizuelnog opservatorijuma (www.obs.coe.int), održanom 9. XI 2013. u 
Strazburu (Francuska), odlučeno je da Crne Gora preuzme predsjedavanje Opservatorijumom u 2015. 

Skupština je 22. IV 2014. usvojila Zakon o budžetu i fiskalnoj odgovornosti („Sl.list CG“, br. 20/14), koji je stupio na 

snagu 3. V 2014. Usvojenim Zakonom propisane (zadržane) su obaveze Agencije za elektronske medije kao jednog od 

nezavisnih regulatornih tijela koje ovaj zakon prepoznaje. Te obaveze se odnose na podnošenje finansijskih planova i 

izvještaja (s planovima i izvještajima o radu) Skupštini na usvajanje, kao i uslove tj. obavezu obavljanja platnog prometa 

preko Centralne banke. Zakon ne propisuje obavezu nezavisnih regulatornih tijela da razliku primitka u odnosu na izdatke 

na kraju budžetskog perioda transferišu na poseban račun kod Centralne banke u cilju investiranja (čl. 61 st. 1 starog 

Zakona o budžetu). S druge strane, imajući u vidu obavezu prenosa razlike prihoda i rashoda Agencije u Budžet Crne 

Gore, saglasno izmjenama Zakona o elektronskim medijima iz 2013, to se ni ova obaveza suštinski nije promijenila. 

50. sjednica Odbora za politički sistem, pravosuđe i upravu Skupštine Crne Gore, održana 25. IV 2014, zakazana je s 

jednom tačkom dnevnog reda i to: Kontrolno saslušanje direktora i članova Savjeta Agencije za elektronske medije 

na temu: „Programski standardi u elektronskim medijima - dosljedna primjena Zakona o elektronskim medijima“. 

Smatrajući da je kontrolno saslušanje pokazalo stepen nepoznavanja i neuvažavanja pozicije i uloge nezavisnog 

regulatornog tijela od strane poslanika Skupštine, kao i neprihvatljivo miješanje u rad Agencije, Savjet Agencije za 

elektronske medije je uputio pisma Delegaciji EU u Crnoj Gori i Misiji OEBS u Crnoj Gori, kako bi ih upoznao sa 

navedenim i izrazio interes da se o ovom negativnom trendu razgovara u narednom periodu i sagledaju mjere kojima će 

http://www.obs.coe.int/
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se njegovi neželjeni efekti otkloniti. 

Agencija za elektronske medije je u periodu od 4 - 6. VI 2014. bila domaćin 39. sastanka Evropske platforme 

regulatornih organa – EPRA (European Platform of Regulatory Authorities, www.epra.org). Sastanku je prisustvovao 

161 učesnik iz 51 regulatora iz 46 evropskih zemalja, kao i predstavnici Evropske komisije, Savjeta Evrope, Kancelarije 

predstavnika OEBS - a za slobodu medija i Evropske audiovizuelne opservatorije, kao i gosti – govornici na plenarnim 

sesijama ili sastancima radnih grupa.    

Predstavnici Agencije su učestvovali u aktivnostima u sklopu regionalnog projekta Savjeta Evrope “Unaprjeđenje 

slobode izražavanja i informisanja i slobode medija u Jugoistočnoj Evropi”, u koji su  pored Crne Gore, uključeni i 

Albanija, Bosna i Hercegovina, Srbija, BJR Makedonija i Kosovo. To je uključivalo:  

 Regionalnu konferenciju pod nazivom „Jačanje nezavisnosti regulatornih organa u oblasti medija“, 
održanu 14 - 15. XI 2013. u Pržnu, Crna Gora; 

 Regionalnu konferenciju: “Indikatori nezavisnosti za regulatorna tijela u oblasti medija”, održanu 6 - 7. III 

2014. u Tirani, Albanija; 

 Regionalni sastanak "Definisanje indikatora za utvrdjivanje i praćenje transparentnosti, odgovornosti i 

efikasnosti u radu medijskih regulatornih tijela”, održan 4. VI 2014, u Budvi, Crna Gora. 

Digitalizacija - Krajem juna 2014. Agencija za elektronske medije izdala je Radio-difuznom centru d.o.o. odobrenje za 

pružanje audiovizuelne medijske usluge na zahtjev, koja će biti dostupna pod nazivom „MUX 1“. Dobijanjem odobrenja 

Radio-difuzni centar je stekao status operatora prvog multipleksa digitalne zemaljske radio-difuzije s 

pokrivanjem cijelokupne teritorije Crne Gore i pravo da svoju uslugu pruža posredstvom radio - difuznih frekvencija u 

sve četiri alotment zone za DVB-T/DVB-T2 koje su definisane Planom raspodjele radio frekvencija za digitalnu zemaljsku 

radio-difuziju i to na kanalima 43 (alotmenut Bjelasica), 35 (alotment Lovćen), 24 (alotment Podgorica) i 49 (alotmentu 

Tvrdaš). 

U katalogu programa prvog multipleksa će se, za početak, naći dva televizijska i dva radijska programa nacionalnog 
javnog servisa „Radio televizija Crne Gore“, čije je programe Radio-difuzni centar dužan da distribuira bez naknade 
putem slobodnog pristupa. Ostali crnogorski kanali će pravo pristupa prvom multipleksu moći da ostvare na javnom 
konkursu koji će biti raspisan u drugoj polovini 2014. Odobrenje izdato Radio-difuznom centru je dostupno na veb sajtu 
Agencije www.ardcg.org. 

Informaciono društvo 
Član 
105 

MIDiT 

Član 105 - Informaciono društvo 
 
Skupština je 16. VII 2014. donijela Zakon o elektronskoj upravi (‘‘Službeni list Crne Gore’’, br. 32/14). 
 

http://www.epra.org/
http://www.ardcg.org/
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Vlada je 12. IX 2013 usvojila Strategiju Sajber bezbjednosti. 
 
Vlada je 10. X 2013. usvojila predlog Akcionog plana za razvoj eGovernmenta do 2016. Ovim dokumentom su 
definisane jasne smjernice i specifikacija konkretnih akcija za razvoj elektronske uprave za period važenja aktuelne 
Strategije razvoja informacionog društva 2012 – 2016.  
 
Vlada je 13. III 2014. usvojila „Analizu Portala eUprave“ u kojoj je prikazana osnovna potreba uvođenja Portala eUprave i 
njegove karakteristike.  
 
Vlada je 13. III 2014. usvojila “Analizu korišćenja informacionog sistema za upravljanje dokumentima”. 
 
Vlada je 9. IX 2013. usvojila „Izvještaj o finansijskim efektima Ugovora o Agentu registracije domena .me“. 
 
Vlada je 5. XII 2013. usvojila Informaciju o problemu u realizaciji postupka javne nabavke za zakup telekomunikacionih 
linkova za potrebe državnih organa i organa uprave za 2013/2014, kao interni dokument.  
 
Vlada je 12. XII 2013.  usvojila Izvještaj o funkcionisanju digitalnih certifikata u Crnoj Gori. 
 
Vlada je 13. III 2014. usvojila Izvještaj o uspostavljanju timova za upravljanje incidentnim situacijama na internetu u Crnoj 
Gori u kojem je predstavljena analiza trenutne situacije i stepen realizovanih aktivnosti kao i predlog aktivnosti za 
predstojeći period, s ciljem obezbjeđivanja informacione bezbjednosti i efikasne borbe protiv računarskog kriminala u 
saradnji sa lokalnim CIRT timovima. 
 
U Bijelom Polju je 23. XI 2013. zvanično pušten u rad Disaster recovery centar koji će biti rezervna lokacija za 
informacione sisteme državih organa i organa uprave.  
 
Nastavljene su aktivnosti na izradi zakonskog rješenja za ponovnu upotrebu informacija javnog sektora.  
 
Nastavljene su aktivnosti na projektu Sistem za upravljanje dokumentima.  
 
Kompanija doMEn je zvanično podnijela zahtjev za smanjenjem procenta prihoda Vlade od prodaje domena. U toku su 
izrade detaljnih analiza kako bi se obrazložilo smanjenje procenta prihoda Vlade. Broj ukupno prodatih .me domena do 7. 
VII 2014. iznosi 760.545, dok je ukupan broj registara 181. 
 
Nastavljene su aktivnosti na projektu Wireless Montenegro, postavljeno je 28 baznih stanica na 24 lokacije u Podgorici, 
Nikšiću, Baru, Kotoru, Budvi, aerodromima u Podgorici i Tivtu, a u planu je pokrivanje opština na sjeveru i to: Žabljak, 
Pljevlja, Bijelo Polje i Berane.  
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Mreže i usluge 
elektronskih 
komunikacija 

Član 
106 

MIDiT 
MK 

EKIP 

Član 106 - Mreže i usluge elektronskih komunikacija 
 
Skupština je 8. X 2013. donijela Zakon o potvrđivanju završnih akata svjetske konferencije o radio-komunikacijama 
(WRC-07) – („Sl. list CG - Međunarodni ugovori“, br. 9/13, od 29. X 2013.) 
 
Skupština je 11. III 2014. usvojila Zakon o potvrđivanju Evropske konvencije o pravnoj zaštiti usluga koje se 
temelje na uslovnom pristupu i usluga koje pružaju uslovni pristup („Sl. list CG - Međunarodni ugovori“, br. 4/14) 
 
MIDT je usvojilo i objavilo: Pravilnik o metodologiji i načinu obračuna visine godišnje naknade za korišćenje radio-
frekvencija („Sl. list CG“, br. 16/14); Pravilnik o metodologiji i načinu obračuna visine godišnje naknade za korišćenje 
brojeva i/ili adresa (Sl. list CG, br. 13/14), Pravilnik o korišćenju, načinu i uslovima dodjele brojeva iz numeričkog opsega 
„116“ („Sl. list CG“, br. 15/14), Pravilnik o načinu registracije korisnika usluga javnih elektronskih komunikacionih mreža 
(„Sl. list CG“, br. 13/14). 
 
Skupština je dala saglasnost na Statut EKIP-a broj: 0901-4557/1 od 19. IX 2013. („Sl. list CG“, br. 4/14). 
 
EKIP je donijela sljedeće propise:  
 
- Pravilnik o obrascu tehničkog rješenja korišćenja radio frekvencija, 10. XII 2013;  
- Obrazac zahtjeva za izdavanje odobrenja  za korišćenje radio-frekvencija;  
- Odluka o utvrđivanju novčane vrijednosti boda na osnovu koje se obračunava visina godišnje naknade za 
korišćenje radio-frekvencija za 2013, 3. X 2013;  
- Odluka o utvrđivanju visine jednokratne naknade za obradu zahtjeva za izdavanje odobrenja za korišćenje radio 
frekvencija, 3. X 2013;  
- Pravilnik o kriterijumima za ocjenu opravdanosti zahtjeva korisnika za pristup javnoj elektronskoj 
komunikacionoj mreži putem Univerzalnog servisa ("Sl, list CG", br. 56/13) koji je Savjet Agencije donio na sjednici od 
28. XI 2013, shodno članu 83 Zakona. Ovim se omogućava govorna komunikacija i brzina prenosa podataka za 
funkcionalni pristup internetu;  
- Prijava za upis u registar operatora,  3. X 2013;   
-Odluka o utvrđivanju oblika i sadržaja obrasca prijave koja se podnosi prije početka, prestanka ili izmjene 
režima korišćenja javnih elektronskih komunikacionih usluga, sa obrascem prijave koja se podnosi Agenciji prije 
početka, prestanka ili izmjene režima korišćenja javnih eleketronskih komunikacionih usluga, koja je Sastavni dio 
odluke broj: 0901 – 4860/1 od 3. X 2013. Agencija je na osnovu člana 11 i 46 Zakona na sjednici Savjeta Agencije, 
održanoj dana 3. X 2013, donijela ovu Odluku i prihvatila i tipske obrasce Prijave za upis u registar operatora kao i 
Potvrde o upisu u registar operatora;  
- Odluka o utvrđivanju novčane vrijednosti boda na osnovu koje se obračunava visina godišnje naknade za 
korišćenje brojeva i/ili adresa za 2013, 3. X 2013;  
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- Odluka o utvrđivanju visine jednokratne naknade za obradu zahtjeva za izdavanje odobrenja za korišćenje 
brojeva i/ili adresa 0403-4859/1, 3. X 2013;  
- Obrasci zahtjeva za izdavanje odobrenja za korišćenje brojeva i adresa su donijeti na sjednici Savjeta Agencije 
održanoj 3. X 2013;  
- Odluka o obliku i sadržaju legitimacije nadzornika za elektronske komunikacije, (˝Sl. list CG˝, br. 47/13);  
-Pravilnik o tehničko-eksploatacionim uslovima pod kojima se mogu koristiti radio-difuzne stanice za 
frekvencijski modulisane emisije, 13. III 2014;  
- Pravilnik o tehničko-eksploatacionim uslovima pod kojima se mogu koristiti radio-difuzne stanice za emitovanje 
televizijskog programa u frekvencijskim opsezima VHF I i III i UHF IV i V, 13 III 2014;  
- Pravilnik o metodologiji obračuna neto troška pružanja usluga Univerzalnog servisa („Sl. list CG“, br. 32/14);  
- Uputstvo o vođenju otvorenog konsultativnog procesa u sektoru elektronskih komunikacija, 3. X 2013;  
- Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja registra operatora, registra odobrenih radio frekvencija, registra 
dodijeljenih brojeva, registra adresa i registra elektronske komunikacione infrastrukture i povezane opreme, sa 
obrascima za registre („Sl list CG“, br. 27/14 od 30. VI 2014); 
- Pravilnik o kvalitetu usluga Univerzalnog servisa („Sl.list CG", br. 23/14 od 30. V 2014); 
-Pravilnik o načinu, uslovima i postupku određivanja pozivnog znaka i međunarodnog pomorskog 
radiokomunikacionog identifikacionog broja za radio uređaje u pomorskim mobilnim radiokomunikacijama („Sl. 
list CG“, br. 24/14 od 6. VI 2014); 
- Pravilnik o radioamaterskim komunikacijama („Sl. list CG“, br. 23/14 od 30. V 2014) 
- Pravilnik o prenosivosti brojeva, koji je donijet na sjednici Savjeta održanoj 24. VI 2014. (još nije objavljen u 
Službenom listu); 
- Plan numeracije („Sl. list CG“, br. 21/14); 
- Plan adresiranja („Sl. list CG“, br. 21/14); 
-Odluka o načinu objave informacija o cijenama, načinu tarifiranja i opštim uslovima pružanja javnih elektronskih 
komunikacionih usluga („Sl. list CG“, br. 21/14); 
- Odluka o uslovima za ostvarivanje javnog pristupa podacima koje je Agencija za elektronske komunikacije i 
poštansku djelatnost prikupila od operatora („Sl. list CG“, br. 21/14). 
 
Vlada je 6. III 2014. donijela Odluku o cjenovniku godišnje naknade za pokrivanje troškova administriranja radio-
frekvencijskog spektra. Evidenciju vodi EKIP i objedinjene podatke o utvrđenim iznosima dostavlja organu državne 
uprave nadležnom za telekomunikacije. 
 
Vlada je 30. I 2014. usvojila II fazu Projekata prelaska sa analognih na digitalne radio-difuzne sisteme. Tender za drugu 
fazu digitalizacje je raspisan 29. XII 2013. shodno Finansijskom i Dinamičkom planu II faze. Komisija za otvaranje i 
procjenu tedera završila je rad 28. II 2014. i za najpovoljnijeg ponuđača opreme izabrana je Firma Elti iz Slovenije. 
Paralelno sa ovim aktivnostima MIDT je počelo s radom na pripremi Uputstva o načinu informisanja javnosti o postupanju 
krajnjih korisnika u prelaznom periodu. 
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Savjet EKIP je 7. III 2013. usvojio „Vodič za pristup informacijama u posjedu Agencije za elektronske komunikacije i 
poštansku djelatnost”. 
 
Daljinski upravljana kontrolno-mjerna stanica na lokaciji Bijela Crkva, u opštini Rožaje, je stavljena u funkciju dana 26. IX 
2013. Na ovaj način Sistem za kontrolu i monitoring RF spektra dopunjen je još jednom fiksnom stanicom čime je 
omogućena kontrola i monitoring RF spektra u opsegu od 10 kHz do 3 GHz i na području Opštine Rožaje i pograničnom 
pojasu prema Srbiji i Kosovu. 
 
EKIP je uradila sljedeće stručne osnove za izradu propisa i akata koje donosi Vlada, odnosno Ministarstvo za 
informaciono društvo i to: 
 
 Predlog Plana namjene radio-frekvencijskog spektra Crne Gore , kojom se utvrđuje namjena radio-frekvencijskih 

opsega za pojedine radiokomunikacione službe, u skladu sa propisima o radiokomunikacijama Međunarodne unije 
za telekomunikacije.Vlada Crne Gore je donijela predmetnu Odluku („Sl. list CG“, br. 17/14 od 4. IV 2014).  

 Stručne osnove za Odluku o utvrđivanju brzine prenosa podataka za funkcionalan pristup internetu putem 
Univerzalnog servisa; 

 Stručne osnove za Uredbu  o minimalnom skupu usluga koje obuhvata Univerzalni servis; 
 Stručne osnove za Pravilnik o bližim uslovima za ostvarivanje povoljnosti za pristup javnim elektronskim 

komunikacionim uslugama za lica smanjene pokretljivosti i lica sa invaliditetom (kojim su objedinjena dva 
akta: Pravilnik o posebnim mjerama i povoljnostima za lica smanjene pokretljivosti, kao i lica sa invaliditetom prilikom 
korišćenja usluga Univerzalnog servisa i Pravilnik o uslovima obezbjeđenja pristupa elektronskim komunikacionim 
uslugama za lica smanjene pokretljivosti i lica sa invaliditetom); 

 Stručne osnove za Pravilnik o tehničkim i organizacionim  uslovima za  presrijetanje komunikacija; 
 Stručne osnove za Pravilnik o jedinstvenom evropskom broju "112" za pozive u hitnim slučajevima; 
 Stručne osnove za Pravilnik o obezbjeđivanju pristupa licima sa invaliditetom i licima smanjene 

pokretljivosti broju "112" i brojevima hitnih službi. 
 
Savjet EKIP je 30. I 2014, po prethodno pribavljenom mišljenju Uprave za zaštitu konkurencije, donio Rješenje o 
određivanju operatora sa značajnom tržišnom snagom na tržištu širokopojasnog pristupa Internetu na nivou maloprodaje i 
konačan tekst Analize tržišta širokopojasnog pristupa Internetu na nivou maloprodaje. 
 
Odluka o prihvatanju sprovedenih aktivnosti CT-a na Projektu računovodstvenog odvajanja troškovnog računovodstva za 
fiksnu mrežu za 2012. je donijeta 26. XI 2013. 
 
EKIP je obavezala Crnogorski Telekom da najkasnije do 10. XII 2013. izvrši usklađivanje važećih cijena sa  rezultatima 
troškovnog modela sadržanim u Revidiranim regulatornim finansijskim izvještajima za 2012, i to za usluge lokalnih, 
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međumjesnih i međunarodnih  poziva kao i usluge poziva ka mobilnim mrežama. 
 
Rješenje o sniženju cijena telefonskih poziva u fiksnoj mreži Crnogorskog Telekoma je donijeto 18. II 2014. Cijene 
lokalnih, međumjesnih, međunarodnih i poziva ka mobilnim mrežama iz fiksne mreže Crnogorskog Telekoma će se 
smanjiti u skladu s rezultatima implementirane Metodologije troškovnog i odvojenog računovodstva. 
 
Vlada je 8. V 2014. donijela Odluku o Planu namjene radio-frekvencijskog spektra („Sl. List CG“, br. 28/14). Planom 
namjene radio-frekvencijskog spektra utvrđuje se namjena radio-frekvencijskih opsega za pojedine radiokomunikacione 
službe, u skladu sa propisima o radiokomunikacijama Međunarodne unije za telekomunikacije.  
 
Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije donijelo je Pravilnik o kvalitetu usluga Univerzalnog servisa, 
(„Sl. list CG“, br. 23/14) 
 

U skladu sa Zakonom o digitalnoj radio-difuziji (‘‘Sl. list CG’’, br. 34/11 i 31/12), Ministarstvo za informaciono društvo i 

telekomunikacije, u saradnju sa Ministarstvom kulture, izradilo je Pravilnik o informisanju javnosti i krajnjih korisnika 

u periodu prelaska sa analognog na digitalno emitovanje programa (‘‘Sl. list CG“, br. 31/14). Navedenim 

podzakonskim aktom propisuje se postupanje u periodu prelaska s analognog na digitalno emitovanje programa (emitera, 

uvoznika, ovlašćenih zastupnika, distributera, prodavaca), kao i informisanje krajnjih korisnika, u periodu prelaska s 

analognog na digitalno emitovanje programa (prelazni period), u cilju blagovremene  realizacije procesa digitalizacije.  

 
Savjet EKIP je 24. X 2013. usvojio izmjene i dopune Metodologije za računovodstveno odvajanje i troškovno 

računovodstvo za fiksne i mobilne mreže, za operatore: Crnogorski Telekom A.D., M-tel d.o.o.. i Telenor d.o.o. 

Februara 2014. potpisan je Tehnički sporazum o koordinaciji radio - frekvencija iz opsega 880 - 915/925 - 960 MHz (GSM 
900 MHz opseg) i 1710 - 1785/1805 -1880 MHz (GSM 1800 MHz opseg) za GSM/DCS1800 sisteme u pograničnim 
oblastima između Crne Gore i Albanije. 
 
Nakon sprovedenog testa tri kriterijuma za tržište usluga širokopojasnog pristupa Internetu na nivou maloprodaje, 
donijetog rješenja Agencije od 30. I 2014. o određivanju operatora sa značajnom tržišnom snagom na tržištu 
širokopojasnog pristupa Internetu na nivou maloprodaje donijetog na sjednici Savjeta od 30. I 2014, Crnogorskom 
Telekom-u, kao operatoru sa značajnom tržišnom snagom na ovom relevantnom tržištu, nametnula je, između ostalih, i 
obavezu sprovođenja troškovnog i odvojenog računovodstva, odnosno da u Projekat računovodstvenog odvajanja i 
troškovnog računovodstva za 2013. uvrsti i usluge širokopojasnog pristupa internetu na nivou maloprodaje. 
 
Crnogorski Telekom je 22. I 2014. dostavio EKIP nacrte dokumenata DMA i RD po HCA/ FAC metodologiji za fiksnu 
telekomunikacionu mrežu i plan implementacije za CCA LIRIC, koji su bili predmet usaglašavanja i ažuriranja.  

http://www.ekip.me/download/analize2013/CT%20Metodologija.pdf
http://www.ekip.me/download/analize2013/MTEL%20Metodologija.pdf
http://www.ekip.me/download/analize2013/Telenor%20Metodologija.pdf
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Operatori su krajem januara 2014. dostavili nacrte dokumenata RD, DMA za mobilnu telekomunikacionu mrežu i plan 
implementacije za CCA LIRIC, nakon čega je uslijedilo usaglašavanje izmjena u dokumentima.  

Broj korisnika fiksnog širokopojasnog pristupa u 2013. porastao je za 9,1% u odnosu na 2012. i iznosio je 95.721 
korisnika. Porastao je i broj korisnika mobilnog širokopojasnog pristupa u 2013, za 25,3% u odnosu na 2012. i iznosio je 
79.560 korisnika. 
 
EKIP i dalje ima  direktan telefon za kontakt s korisnicima, kao i posebnu adresu na zvaničnom web sajtu Agencije 
www.ekip.me (»Korisnici pitaju«), tako da se u najkraćem roku dostavlja odgovor na postavljena pitanja korisnika. 
U skladu s odredbama Pravilnika o kvalitetu javnih elektronskih kominikacionih usluga, a na osnovu izvještaja 
operatora za I kvartal 2014, napravljeni su uporedni pregledi vrijednosti parametara kvaliteta javnih elektronskih 
komunikacionih usluga u mobilnoj elektronskoj komunikacionoj mreži, u fiksnoj elektronskoj komunikacionoj mreži, kao i 
distribucije audio/vizuelno medijskih sadržaja i pristupa internetu. EKIP je ove uporedne preglede objavila na svojoj 
internet stranici. 
 
Crnogorski Telekom je početkom maja 2014. dostavio nacrte Regulatornih finansijskih izvještaja za fiksne 
telekomunikacione mreže koji sadrže i posebne Izvještaje o prosječno angažovanom kapitalu za odvojena tržišta 
relevantnih usluga i to: maloprodajno tržište širokopojasnog pristupa Internetu putem ADSL-a i za maloprodajno tržište 
širokopojasnog pristupa Internetu putem optike (FFTx-a). Takođe, u Izvještaju o jediničnim cijenama Crnogorski Telekom 
je uključio i jedinične cijene usluga ovog relevantnog tržišta, tj. sve važeće  flat pakete ADSL-a i Optike za privatne i 
poslovne korisnike. 
 
Projekat računovodstvenog odvajanja i troškovnog računovodstva u fiksnoj  telefoniji: 
 
Nastavljene su aktivnosti na realizaciji projekta Računovodstveno odvajanje i troškovno računovodstvo. EKIP je shodno 
Metodologiji računovodstvenog razdvajanja i troškovnog računovodstva u 2014, započela Projekat uspostavljanja sistema 
regulatornog finansijskog izvještavanja po CCA/LRIC metodologiji.  

Crnogorski Telekom je početkom maja 2014. dostavio nacrte Regulatornih finansijskih izvještaja  po HCA/FAC 
metodologiji za fiksne telekomunikacione mreže, kao i preliminarni troškovni model za fiksnu mrežu.  

U periodu od 14 - 23. V 2014. Crnogorski Telekom je dostavio novi ažurirani set DMA i RD dokumenata po CCA/LRIC 
metodologiji, koji su predmet detaljne kontrole. Takođe, završen je postupak usaglašavanja oko metodološkog pristupa  i 
nivoa detalja opisa CVR-ova. 

EKIP je 13. VI 2014, nakon sprovedenog konsultativnog postupka, usvojila Odluku o obračunu ponderisanog troška 
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kapitala za 2013. 

Projekat računovodstvenog odvajanja i troškovnog računovodstva u mobilnoj telefoniji: 

EKIP je shodno Metodologiji računovodstvenog razdvajanja i troškovnog računovodstva u 2014, započela Projekat 
uspostavljanja sistema regulatornog finansijskog izvještavanja po CCA/LRIC metodologiji. EKIP je 17. IV 2014. uputila 
dopise mobilnim operatorima kojim ih je obavezala da, shodno rezultatima regulatornih finansijskih izvještaja za 2012, 
usklade cijenu usluge originacije poziva iz svoje mreže s cijenom usluge terminacije poziva u svoju mrežu. Sredinom 
maja 2014. mobilni operatori su dopisima obavijestili Agenciju da su tražene izmjene primijenili u Referentnim ponudama 
za pristup i originaciju poziva iz mobilnih mreža, na način što su smanjili cijenu originacije poziva sa 0,040 €/min na 0,022 
€/min. 

Crnogorski Telekom A.D., M-tel d.o.o. i Telenor d.o.o. su  početkom maja 2014. dostavili nacrte Regulatornih finansijskih 
izvještaja po HCA/FAC metodologiji kao i preliminarne troškovne modele za mobilne mreže. 

U periodu od 14 - 23. V 2014. operatori su dostavili novi ažurirani set DMA i RD dokumenata po CCA/LRIC metodologiji, 
koji su predmet detaljne kontrole. Takođe, završen je postupak usaglašavanja oko metodološkog pristupa  i nivoa detalja 
opisa CVR-ova. 

EKIP je 13. VI 2014. nakon sprovedenog konsultativnog postupka, usvojila Odluku o obračunu ponderisanog troška 
kapitala za 2013. 

Operatori Telenor d.o.o i Mtel d.o.o su 30. VI 2014. dostavili  revidirane regulatorne finansijske izvještaje po HCA/FAC 
metodologiji i modele koji su predmet dodatne kontrole od strane konsultanta i Agencije.  
 
Ukupan broj priključaka fiksne telefonije na dan 30. VI 2014. iznosio je 165.457. Od ukupnog broja korisnika na fizička 
lica se odnosilo 143.819 aktivnih priključaka (86,98%), a na pravna lica 21.537 aktivna priključka (13.02%). 
 
Na dan 30. VI 2014. broj korisnika mobilne telefonije u Crnoj Gori iznosio je 990.832 što odgovara penetraciji od 
159,80%. 
 
Do 1. VII 2014. prenešen je 11461 broj, od toga 1153 u fiksnoj, a 10308 brojeva u mobilnoj telefoniji. 
 
Nastavljeno je s redovnim aktivnostima EKIP u segmentu upisa u registar operatora elektronskih komunikacionih usluga, 
izdavanju odobrenja za korišćenje ograničenih resursa i rješenjima o utvrđivanju  naknada za operatore elektronskih 
komunikacionih usluga i druge korisnike ograničenih resursa koji nijesu operatori, za 2014. 

http://www.ekip.me/download/analize2013/CT%20Metodologija.pdf
http://www.ekip.me/download/analize2013/MTEL%20Metodologija.pdf
http://www.ekip.me/download/analize2013/Telenor%20Metodologija.pdf
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Pred EKIP-om je nastavljeno vođenje upravnih postupaka po pitanjima upisa u registar operatora elektronskih 
komunikacionih usluga, rješavanje sporova između operatora, kao i rješavanje po žalbama korisnika pomenutih usluga 
na odluke operatora koje su usmjerene na visinu računa za pružene usluge, najviše po pitanju korišćenja usluga u 
romingu i interneta, po pitanju kvaliteta servisa i zahtjeva za prijevremeni raskid ugovora. 
 
U periodu 1. IV do 1. VII 2014. primljeno je ukupno 68 žalbi korisnika javnih komunikacionih usluga na odluke operatora 
po prigovorima korisnika. U istom periodu donijeto je 49 odluka Savjeta EKIP, od kojih  su 24 žalbe korisnika pozitivno 
rješene, dok je 25 žalbi odbijeno. Donijeto je i 27 zaključaka kojim se obustavlja postupak po žalbama, jer su podnosioci 
žalbi odustali od vođenja postupka, pošto je operator u međuvremenu izmijenio odluke po prigovorima u korist potrošača. 
 
Agencija je nastavila aktivnosti definisane Akcionim planom za realizaciju Nacionalnog programa zaštite potrošača 2012 -
2015, u okviru čega je dostavljala podatke o aktivnostima preduzetim od strane Nadzora EKIP i izvršenim kontrolama, 
podatke o broju primljenih žalbi od strane korisnika na odluke operatora, kao i podatke o broju donijetih odluka po 
žalbama. 
 
Služba nadzora EKIP  je u izvještajnom periodu izvršila ukupno 64 kontrole. 
 
U Podgorici je u periodu od 30. VI do 4. VII 2014. oganizovana Tajeks misija na poziv MIDT, u cilju pripreme 
podzakonskih akata Zakona o elektronskim komunikacijama: Pravilnik o tehničkim i organizacionim  uslovima za  
presrijetanje komunikacija; Pravilnik o tehničkim i organizacionim  uslovima za preuzimanje zadržanih podataka; Uredba 
o kategorijama zadržanih podataka o elektronskoj komunikaciji; Vladin plan mjera za razvoj plana za vanredne situacije 
koji će osigurati integritet javnih elektronskih komunikacionih mreža i korišćenje elektronskih komunikacionih usluga u 
vanrednim situacijama i Uredba o mjerama koje mora da sadrži Plan mjera operatora kojim se obezbjeđuje integritet 
elektronskih komunikacionih mreža i omogućava korišćenje elektronskih komunikacionih usluga u vanrednim situacijama,  
radi  usklađivanja s pravnom tekovinom EU. 

Informisanje i 
komunikacija 

Član 
107 

MIDiT 

Član 107 - Informisanje i komunikacija 

U Podgorici je 12. II 2014. obilježen Međunarodni dan sigurnog interneta, u organizaciji MIDT. 

U Podgorici je od 24 – 30. III 2014. održana "Nedjelja e-vještina 2014", koja je obilježena okruglim stolom na temu 
"Upravljanje u informacionom društvu" i dodjelom ECDL sertifikata prosvjetnim radnicima u Kolašinu.  
 
Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije, Delegacija Evropske unije u Crnoj Gori i EU info centar održali su 
16. IV 2014. panel diskusiju pod nazivom ,,Značaj ICT u procesu evropskih integracija Crne Gore“. 
 
Međunarodni dan djevojčica u ICT-u obilježen je 24. IV 2014. Predstavnice MIDT održale su edukativni čas o 



 

 

120 

prednostima obrazovanja u oblasti ICT-a u gimnaziji u Nikšiću i Cetinju. 
 
Završna konferencija Projekta „ECDL – ZA DIGITALNU CRNU GORU“ održana je 24. VI 2014. 
 
Ministarstvo za informaciono društvo i telekomunikacije  je organizovalo 26. VI 2014.  radionicu na temu  „Uloga i značaj 
interneta za promociju rada organa državne uprave“. Cilj radionice bio je da se ukaže na moduse korišćenja interneta 
u cilju promocije naše države uopšte, kao i za promociju rada organa državne uprave. 

Saobraćaj 
Član 
108 

MSP 
MORT 

Član 108– Saobraćaj 

Projekat autoput Bar-Boljare:  

Vlada je 4. VII 2013, nakon ukupne analize pristiglih ponuda, ponudu kineskih kompanija China Communications 
Construction Company (CCCC) i China Road and Bridge Corporation (CRBC), za projektovanje i izgradnju prioritetne 
dionice Smokovac – Uvač - Mateševo autoputa Bar - Boljare ocijenila kao prvorangiranu, čime je otvoren pregovarački 
proces.  

Projekat bi trebalo da se realizuje na bazi međudržavnog Sporazuma (Sporazum između Vlade Crne Gore i Vlade 
Narodne Republike Kine o unaprjeđenju saradnje u izgradnji infrastrukture, koji je potpisan 23. VI 2011).  

Skupština je donijela  Zakon o potvrđivanju Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Narodne Republike Kine o 
unaprjeđenju saradnje u izgradnji infrastrukture i isti je objavljen u ("Sl. listu CG - Međunarodni ugovori", br. 8/13) 
Sporazum je omogućavao realizaciju infrastrukturnih projekata na bazi koncesije, pa je morao biti aneksiran, kako bi se 
omogućila realizacija infrastrukturnih projekata i na drugim osnovama, a ne samo na bazi koncesije. Crnogorska i kineska 
strana su potpisale Izmjene i dopune Sporazuma između Vlade Crne Gore i Vlade Narodne Republike Kine o 
unaprjeđenju saradnje u izgradnji infrastrukture 14. II 2014, a Zakon o potvrđivanju pomenutih izmjena i dopuna 
Sporazuma Skupština je donijela 19. VI 2014, ("Sl. list CG - Međunarodni ugovori", br. 7/14.) 

Vlada, odnosno Ministarstvo saobraćaja i pomorstva, s kineskim partnerom, je 26. II 2014. potpisala Ugovor o 
projektovanju i izgradnji prioritetne dionice Smokovac – Uvač - Mateševo autoputa Bar - Boljare. Projekat bi trebalo da se 
finansira iz preferencijalne kreditne linije kineske EXIM banke, za zemlje Centralne i Jugoistočne Evrope vrijedne 10 
milijardi dolara. Ministarstvo saobraćaja i pomorstva i Ministarstvo finansija su kineskoj EXIM banci uputili kreditni zahtjev 
za odobravanje 85% od 809,6 miliona, koliko iznosi prihvaćeni iznos ugovora za projektovanje i izgradnju prioritetne 
dionice Smokovac – Uvač - Mateševo autoputa Bar  -Boljare, dok bi 15% trebalo da se finansira iz budžeta Crne Gore. 
Rok otplate kredita bi trebalo da bude 20 godina, uključujući grejs period od 5 godina i kamatnu stopu od 2%. Vlada je 6. 
II 2014. donijela Odluku da se za finansiranje izgradnje prioritetne dionice autoputa Bar-Boljare može zadužiti kod 
kineske EXIM banke ili druge finansijske insititucije, do visine od 800 miliona eura od čega 100 miliona eura u 2014. 
Preostala sredstva postaće efektivna prema dinamici izgradnje autoputa, što će biti definisano godišnjim zakonima o 
budžetu. 

Vlada je 29. V 2014. utvrdila i Predlog zakona o autoputu Bar - Boljare, koji će u narednom periodu biti upućen u 
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odgovarajuću skupštinsku proceduru. 

Energetika 
Član 
109 

ME 

Član 109 - Energetika 
 
Regulatorna agencija za energetiku je donijela: 
 

 Pravila o sadržaju i načinu vođenja registra povlašćenog proizvođača ("Sl. list CG", br. 49/13, 22. X 2013.); 

 Pravila o sadržaju i načinu vođenja registra garancija porijekla ("Sl. list CG", br. 49/13, 22. X 2013.); 

 Pravila o načinu i uslovima za izdavanje, izmjenu i oduzimanje licenci za obavljanje energetskih djelatnosti 
(''Sl. list CG'', br. 61/13, 30. XII 2013.); 

 Pravila o uslovima za izdavanje odobrenja na osnovu kojih proizvođači i snabdjevači električne energije 
mogu snabdijevati kvalifikovane kupce preko direktnog voda (''Sl. list CG'', br. 61/13, 30. XII 2013.); 

 Metodologiju o izmjeni i dopuni Metodologije za utvrđivanje cijena i uslova za pružanje pomoćnih i 
sistemskih usluga i usluga balansiranja prenosnog sistema električne energije ("Sl. list CG", br. 57/13, 16. XII 
2013.); 

 Metodologiju za utvrđivanje cijena za korišćenje prenosnog ili distributivnog sistema koje plaćaju korisnici 
direktnog voda kada je on priključen na prenosni ili distributivni sistem (''Sl. list CG'', br. 61/13, 30. XII 2013.);  

 Metodologiju o izmjenama i dopunama Metodologije za utvrđivanje regulatornog prihoda i cijena za 
korišćenje prenosnog sistema električne energije (''Sl. list CG'', br. 61/13, 30. XII 2013.); 

 Odluku Agencije o sadržaju godišnjeg izvještaja o ostvarenju plana proizvodnje električne energije 
povlašćenog proizvođača za prethodnu godinu (''Sl. list CG'', br. 8/14 OD 14. II 2014); 

 Odluku o trajanju drugog regulatornog perioda, od 18. VI 2014;  

 Metodologiju o izmjenama i dopunama metodologije za utvrđivanje regulatornog prihoda Javnog 
snabdjevača i regulisanih tarifa sa snabdijevanje elektgričnom energijom, od 18. VI 2014;  

 Izvještaj o stanju energetskog sektora, koji je dostavljen Skupštini na odobravanje 30. VI 2014; 

 Odluku o utvrđivanju cijene električne energije iz domaćih izvora za isporuku po reguulisanim tarifama, od 
1.VII 2014; 

 Odluku o utvrđivanju iznosa korekcija naknade za rad Crnogorskog operatora tržišta električnom energijom 
DOO Podgorica, od 3. VII 2014;  

 Odluku o utvrđivanju iznosa korekcija regulatorno dozvoljenog prihoda i cijena Elektroprivredi Crne Gore AD 
Nikšić, od 3. VII 2014;  

  Odluku o utvrđivanju iznosa korekcija naknade Elektroprivredi Crne Gore AD Nikšić za Javnog snabdjevača, 
od 3. VII 2014; 

 Odluku o utvrđivanju iznosa korekcija regulatorno dozvoljenog prihoda i cijena Crnogorskom 
elektroprenosnom sistemu AD Podgorica, od 3.VII 2014;  

 Odluku o odobravanju tabela sa iznosima cijena korekcija, od 11. VII 2014.  
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Navedeni akti objavljeni su na internetskoj stranici Agencije www.regagen.co.me 
 
U dijelu međunarodne saradnje, predstavnici Agencije su učestvovali u radu Regulatornog odbora i radnih grupa 
Energetske zajednice (električna energija, kvalitet usluga i zaštita potrošača). Potrebno je napomenuti da je 
Predsjedavajući Odbora Agencije izabran na funkciju Predsjednika ECRB-a u decembru 2013.  
 
Takođe, predstavnici Agencije su učestvovali u radu Regionalne asocijacije energetskih regulatora, kako kroz članstvo u 
Predsjedništvu asocijacije i rad komiteta, tako i kroz prisustvovanje kursevima.  
 
U decembru 2013, Agencija je stekla status posmatrača u Asocijaciji akreditacionih tijela (AIB), dok je u martu 2014. 
stekla status posmatrača u Savjetu evropskih energetskih regulatora (CEER). 
 
Tokom septembra 2013. održana je radionica u saradnji sa austrijskim regulatorom, čija je tema bila izdavanje garancija 
porijekla i vođenje njihovog registra. Tokom decembra 2013. Agencija je sarađivala sa Regulatornom upravom za 
električnu energiju i gas Italije, u cilju bolje pripremljenosti za proces otvaranja tržišta električne energije. U junu 2014, u 
prostorijama Agencije održan je sastanak sa predstavnicima izraelskog regulatora, čija je tema bila proizvodnja električne 
energije iz obnovljivih izvora, dok se krajem jula očekuje sastanak s predstavnicima albanskog regulatora u cilju razmjene 
iskustava vezanih za tarife za električnu energiju.  
 
Strategija razvoja energetike: 
  
Ministarstvo ekonomije je pripremilo Strategiju razvoja energetike Crne Gore do 2030. godine – Bijelu knjigu i dostavilo 
Vladi, zajedno sa Strateškom procjenom uticaja na životnu sredinu i Izvještajem sa javne rasprave. Vlada je 10. VII 2014. 
donijela Strategiju razvoja energetike Crne Gore do 2030. godine – Bijelu knjigu. 
 
Pripremljen je Nacionalni akcioni plan korišćenja energije iz obnovljivih izvora do 2020. godine (NAPKEOI) i dostavljen 
Sekretarijatu Energetske zajednice i relevantnim institucijama u Crnoj Gori, radi davanja komentara. U toku su korekcije 
NAPKEOI u skladu s dostavljenim komentarima i priprema ovog dokumenta za dostavljanje Vladi na donošenje. 
 
U skladu sa Zakonom o energetici, Vlada je u januaru 2014. donijela Uredbu o naknadi za podsticanje proizvodnje 
električne energije iz obnovljivih izvora energije i kogeneracije („Sl. list CG“, br. 8/14). Na osnovu pomenute Uredbe, 
Ministarstvo ekonomije je u aprilu 2014. donijelo Pravilnik o visini naknade za podsticanje proizvodnje električne 
energije iz obnovljivih izvora energije i kogeneracije u 2014. („Sl. list CG“, br. 18/14). 
 
U skladu sa Zakonom o energetici, Ministarstvo ekonomije je u aprilu 2014. donijelo i sljedeće podzakonske akte: 
Pravilnik o programu i načinu polaganja stručnog ispita za tehnički nadzor i rukovođenje energetskim objektima 
(„Sl. list CG“, br. 19/14) i Pravilnik o programu i načinu polaganja stručnog ispita radne osposobljenosti za 

http://www.regagen.co.me/
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održavanje i rukovanje energetskim postrojenjima, uređajima i opremom („Sl. list CG“, br. 19/14) . 
 
Vlada je 8. V 2014. donijela Uredbu o izmjeni Uredbe o načinu sticanja statusa i ostvarivanja prava povlašćenog 
proizvođača električne energije (“Sl. list CG”, br. 28/14) i Uredbu o izmjeni Uredbe o tarifnom sistemu za 
utvrđivanje podsticajne cijene električne energije iz obnovljivih izvora energije i visokoefikasne kogeneracije (“Sl. 
list CG”, br. 28/14). 
 
Ministarstvo ekonomije je pripremilo Zakon o ratifikaciji Ugovora o Energetskoj povelji i dostavilo ga relevantnim 
institucijama na davanje mišljenja. 
 
Projekat izgradnje hidroelektrana na rijeci Morači:  Vođeni su razgovori s potencijalnim investitorima iz Turske i 
Slovenije u vezi dostavljanja ponuda za realizaciju ovog projekta. 
 
Projekat izgradnje HE Komarnica: U toku je revizija Sumarnog izvještaja o geološkim istražnim radovima. Vođeni su 
razgovori sa potencijalnim investitorima iz Turske i Slovenije u vezi dostavljanja ponuda za realizaciju ovog projekta. 
 
Projekt izgradnje malih hidroelektrana: Na osnovu sprovedenog trećeg tendera, 23. IV 2014, potpisana su četiri 
ugovora o koncesiji za izgradnju malih hidroelektrana na sljedećim vodotocima: Bistrica - pritoka Ljuboviđe, Đurička rijeka 
s pritokama, Vrbnica i Kaludarska rijeka. Takođe, Ministarstvo ekonomije je sprovelo još jedan tenderski postupak na 
osnovu inicijative zainteresovanog lica na osnovu kojeg je u maju ove godine zaključilo još dva ugovora o koncesiji za 
izgradnju malih hidroelektrana na vodotocima  Kutska i Mojanska rijeka. 
 
Na osnovu izdatih energetskih dozvola, početkom 2014. zaključena su tri ugovora o koncesiji za izgradnju malih 
hidroelektrana na sljedećim vodotocima: Piševska rijeka, Raštak i Reževića rijeka. Produžena je energetska dozvola za 
izgradnju elektrane na biogas kompaniji „Višnjić komerc“. d.o.o. Podgorica na period do 1. XII 2014.  
 
Upotrebna dozvola za mHE "Jezerštica" koja se nalazi na vodotoku Bistrica (Opština Berane) je izdata 10. X 2013, a 
Regulatorna agencija za energetiku je u novembru 2013. izdala rješenje kojim se utvrđuje status povlašćenog 
proizvođača električne energije za mHE "Jezerštica". Početkom ove godine izdate su dvije građevinske dozvole za 
izgradnju malih hidroelektrana mHE „Bistrica“ i mHE „Konjska 2“ koje su planirane na vodotoku Bistrica. 
 
Dana 20. V 2014. godine zaključen je Aneks Ugovora o  koncesiji za izgradnju malih hidroelektrana na vodotoku Crnja, 
kojim se produžava rok za izgradnju planiranih malih hidroelektrana. Sporazum o raskidu Ugovora o koncesiji za 
izgradnju malih hidroelektrana na vodotoku Zaslapnica potpisan je 25. VI 2014.  
 
Projekat izgradnje vjetroelektrane na Krnovu: Nakon završetka procesa eksproprijacije pripremljen je i potpisan Aneks 
Ugovora o eksproprijaciji dana 23. IV 2014. Potpisivanjem pomenutog Aneksa stvoreni su uslovi u pogledu ostvarivanja 
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odgovarajućeg prava na zemljište za izdavanje građevinske dozvole i početka realizacije projekta. U skladu sa 
navedenim, investitor je dobio građevinsku dozvolu 7. V 2014, a ista je postala konačna i pravosnažna 13. VI  2014.  
 
Projekat izgradnje vjetroelektrane na Možuri: Ministarstvo ekonomije je, u cilju omogućavanja realizacije ovog 
projekta, intenziviralo komunikaciju s investitorom. U skladu s tim, Ministarstvo je pripremilo Informaciju Vladi u vezi 
određivanja krajnjeg roka za predaju kompletne dokumentacije za izdavanje građevinske dozvole. Investitor je u 
utvrđenom roku  predao zahtjev za izdavanje građevinske dozvole 30. VI 2014.  
 
Projekat IPA 2011 „Održivi razvoj energetike u Crnoj Gori“, koji se prije svega odnosi na korišćenje obnovljivih izvora 
energije i poboljšanje energetske efikasnosti u sektoru transporta, nalazi se u fazi ponavljanja tenderske procedure za 
izbor konsultanta koji će raditi na realizaciji ovog projekta. 
 
Projekat izgradnje podmorskog interkonektivnog kabla jednosmjerne struje između elektroenergetskih sistema 
Crne Gore i Italije: u toku su aktivnosti na realizaciji ugovorima preuzetih obaveza od strane potpisnica ugovorne 
dokumentacije. 
 
Ministarstvo ekonomije je pripremilo Predlog zakona o efikasnom korišćenju energije, a koji je Vlada utvrdila 3. IV 
2014, nakon čega je isti stavljen u dalju skupštinsku proceduru. 
 
Ministarstvo ekonomije je, u drugoj polovini 2013. učestvovalo u regionalnom projektu finansiranom od strane Evropske 
banke za obnovu i razvoj (EBRD) i formiralo međusektorske radne grupe, sa zadatkom da s angažovanim konsultantskim 
timovima radi na radi na: 

 uspostavljanju pravnog okvira za uvođenje ESCO modela finansiranja; 

 uvođenju kriterijuma energetske efikasnosti u javne nabavke roba i usluga. 

Konkretni rezultati obje komponente projekta očekuju se u drugoj polovini 2014.  
 
Ministarstvo ekonomije je pripremilo Akcioni plan za energetsku efikasnost za period 2013-2015. koji je usvojila Vlada 
zaključkom br. 08-2297/4 od 28. XI 2013.  
 
Decembra 2013, Vlada je usvojila Godišnji operativni plan za poboljšanje energetske efikasnosti organa državne 
uprave za 2014. zaključkom br. 08-2992/3, a koji je pripremilo Ministarstvo ekonomije. 

Nuklearna bezbjednost 
Član 
110 

MORT 

Član 110 - Nuklearna bezbjednost 
 
U izvještajnom periodu izrađen je Predlog zakona o prevozu opasnih materija, koji je trenutno u proceduri donošenja od 
strane Skupštine Crne Gore i očekuje se da stupi na snagu u septembru 2014. Ovim zakonom će se uspostaviti 
kvalitetnije usklađivanje zakonodavstva vezanog za prevoz opasnih materija s međunarodnim sporazumima i direktivama 
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Evropske unije u ovoj oblasti. 
 
Predstavnici Direktorata za vanredne situacije Ministarstva unutrašnjih poslova učestvovali su u izradi Inoviranog 
akcionog plana za borbu protiv terorizma, pranje novca i finansiranje terorizma (CBRN terorizam ) s kolegama iz 
Uprave policije. U izvještajnom periodu Direktorat za vanredne situacije je sprovodio aktivnosti iz Akcionog plana za 
sprovođenje Strategije za prevenciju i suzbijanje terorzma, pranja novca i finansiranja terorizma za period 2013 - 2014, 
koji je Vlada usvojila 25. VII 2013.  
 
U cilju dalje implementacije Sporazuma o zaštitnim mjerama, Dodatnog protokola i protokola o malim količinama, 
Ministarstvo održivog razvoja i turizma je izradilo i dostavilo IV, V, VI i VII nacionalni izvještaj i izjave o nuklearnim 
materijalima Međunarodnoj agenciji za atomsku energiju. Zaključkom Vlade od 21. III 2013, u slučaju značajnih izmjena, 
Nacionalni izvještaj i izjave o nuklearnim materijalima usvajaju se na sjednici Vlade Crne Gore, nakon čega se dostavljaju 
Međunarodnoj agenciji za atomsku energiju. U tom smislu Vlada je 19. V 2014. razmotrila i usvojila Osmi nacionalni 
izvještaj i izjave o nuklearnim materijalima i dostavila ga Međunarodnoj agenciji za atomsku energiju. Početkom jula 
2014, Ministarstvo održivog razvoja i turizma je izradilo Deveti nacionalni izvještaj i izjave o nuklearnim materijalima i 
dostavilo ga institucijama na mišljenje, nakon čega će isti biti dostavljen Međunarodnoj agenciji za atomsku energiju. Ovi 
izvještaji imaju za cilj da pokažu da Crna Gora ispunjava svoje obaveze, čime doprinosi globalnom okviru unaprjeđenja 
sigurnosti i bezbjednosti.  
 
U IV kvartalu 2013, odnosno 18. XII i 26. XII 2013, Vlada je usvojila Prvi izvještaj o implementaciji Strategije zaštite od 
jonizujućeg zračenja, radijacione sigurnosti i upravljanja radioaktivnim otpadom s Akcionim planom i Program monitoringa 
radioaktivnosti u životnoj sredini za 2014.  
 
Jačanje administrativnih kapaciteta: 
 
U izvještajnom periodu radilo se na jačanju kompetencija administrativnih kapaciteta u nadležnim institucijama i pri tom 
su održane sljedeće radionice, sastanci i ekspertske misije: 
 

 U periodu 2 - 3. X 2013, pod pokroviteljstvom EPISOUTH zdravstvene mreže u saradnji sa Institutom za javno 

zdravlje u prostorijama OKC Direktorata za vanredne situacije, održana je Simulaciona vježba za testiranje 

nacionalnih planova za vanredne situacije. Akcident je bio biološki udes tj. epidemija a centar koordinacije bio je u 

Španiji. Vježba je istovremeno bila održana u 20 država; 

 U periodu od 17 - 18. X 2013. u Beču (Austrija), održan je sastanak za implementaciju Nacionalnog akcionog plana 

za primjenu Rezolucije SB UN 1540 koja se odnosi na sprečavanje širenja oružja za masovno uništenje (hemijsko, 

biološko, nuklearno) i izgradnju nacionalnih kapaciteta za zabranu pristupa neovlašćenih lica materijalima koji mogu 
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biti iskorišteni u ove svrhe; 

 U oktobru 2013. sprovedena je ekspertska misija Međunarodne agencije za atomsku energiju posvećena ocjeni 

razvoja nacionalne regulatorne infrastrukture za sigurnost, tematska oblast sigurnosti TSA1; 

 U periodu 14 - 25. X 2013. u  Dublinu (Republika Irska), predstavnik Agencije za zaštitu životne sredine učestvovao 

je u naučnoj posjeti, koja je sprovedena u Institutu za radiološku zaštitu, u okviru nacionalnog projekta tehničke 

saradnje o razvoju regulatorne infrastrukture s Međunarodnom agencijom za atomsku energiju MNE9003; 

 U okviru interregionalnog projekta INT9176 predstavnici Agencije za zaštitu životne sredine u periodu 7 – 11. X 2013. 

učestvovali su na radionici „Implementacija plana za trajno odlaganje radioaktivnog otpada“, Tirana (Albanija); 

 U periodu od 10 - 14. X 2013. predstavnik Agencije učestvovao je na radionici koja je posvećena „Pregledu rezultata 

samoprocjene regulatorne infrastrukture za  dio koji se tiče transporta radioaktivnih izvora“, Beč (Austrija); 

 U periodu 21 - 24. X 2013. u Beču je održan koordinacioni sastanak interregionalnog projekta INT9176 „Jačanje 

kontrole iskorišćenih radioaktivnih izvora „od kolijevke pa do groba“ na Mediteranu“ koji su podržale Međunarodna 

agencija za atomsku energiju, Evropska komisija, Vlada SAD i Vlada Kraljevine Španije, na kom je učestvovao 

predstavnik Ministarstva održivog razvoja i turizma; 

 U organizaciji Međunarodne agencije za atomsku energiju (IAEA) i Instituta za tehnologiju Karlsruhe (KIT) u periodu 

od 4 - 8. XI 2013. održan je regionalni trening kurs o sigurnosti u transportu radioaktivnog i nuklearnog materijala; 

 U periodu 11 - 15. XI 2013. predstavnici Agencije učestvovali su na radionici u okviru INT9176 posvećenoj 

„Implementaciji politike i strategije za kontrolu iskorišćenih zatvorenih izvora“, Kipar; 

 U periodu 25 -29. XI 2013. predstavnik Agencije učestvovao je na sastanku vezanom za povratnu reakciju država 

koje su prisustvovale prethodnoj  „Školi za izradu  regulative“ u okviru nacionalnog projekta „Jačanje regulatorne 

infrastrukture - faza II“ MNE9003, Beč (Austrija); 

 Kurs za ublažavanje rizika od CBRN-a za Nacionalni tim Crne Gore je održan 5 - 6. XI 2013. u zgradi Uprave policije 

u Podgorici; 

 U periodu od 2 - 6. XII 2013. predstavnici Agencije učestvovali su u okviru RER9107 na radionici posvećenoj 

finansijskoj šemi, infrastrukturnom planiranju i izgradnji, kao i implementaciji strategije o upravljanju radioaktivnim 
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otpadom – Beč (Austrija); 

 U periodu od 16 – 19. XII 2013. predstavnik Agencije je učestvovao na trening kursu za zemlje članice Mediterana o 

„Osiguranju usklađenosti i samoprocjene regulatorne infrastrukture“, Beč (Austrija); 

 U periodu 9 - 19. XII 2013. tri predstavnika Ministarstva održivog razvoja i turizma su učestvovala na radionici 

posvećenoj izradi podzakonskih akata za zatvorene iskorišćene radioaktivne izvore u okviru projekta INT9176; 

 U periodu od 18 - 19. XII 2013. predstavnik Agencije učestvovao je na seminaru posvećenom „Odgovoru u slučaju  

detekcije radijacije na graničnim prelazima“ koji je organizovan od strane ambasade SAD i CETI-a u okviru programa 

za kontrolu izvora i bezbjednosti granica(EXBS), Miločer (Crna Gora); 

 U februaru 2014. predstavnik Agencije prisustvovao je “Konferenciji  o posljedicama nuklearne katastrofe u 

nuklearnoj elektrani u Fukušimi“, Beč (Austrija); 

 U organizaciji Međunarodne agencije za atomsku energiju (IAEA) i U.S. Department of Energy-DEO (Nacionalni 

nuklearni sekretarijat za bezbjednost SAD-a) u periodu od 17 - 21. III 2014. u Internacionalnom centru u Beču, 

održan je međunarodni kurs za obuku trenera o prvom odgovoru na vanredne situacije izazvane radijacionim 

akcidentom; 

 U periodu 1 - 3. III 2014. u Podgorici je održana radionica o nacionalnom planu za CBRN na kojoj se raspravljalo o 

metodologiji izrade plana CBRN-a koji će biti usklađen sa Rezolucijom 1540 (Sprječavanje širenja oružja za 

masovno uništenje); 

 U periodu 10 - 14. III 2014. u Beogradu je održana radionica o procjeni rizika, metodologiji smanjenja rizika, procjeni 

uticaja i procjena vjerovatnoće dešavanja CBRN-a u Crnoj Gori i regionu; 

  Od 18 - 19. III 2014. u Podgorici je održana regionalna radionica za pripremu i odgovor na CBRN. Učesnici radionice  

bili  su predstavnici Srbije, BJR Makedonije, Bosne i Hercegovine, Albanije i Crne Gore; 

 U   periodu od 1 - 3. III 2014. u Podgorici je održana radionica o nacionalnom planu za CBRN na kojoj se raspravljalo 

o metodologiji izrade plana CBRNa koji će biti usklađen sa Rezolucijom 1540 (Sprječavanje širenja oružja za 

masovno uništenje); Nacionalni tim za CBRN je pristupio izradi Nacionalnog akcionog plana za CBRN; 

 U periodu 1 - 2. X 2013. i 25 - 26. III 2014. realizovana je ekspertska posjeta predstavnika Instituta za radioelemente 
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iz Belgije u okviru projekta bilateralne saradnje s Vladom Belgije (Savezna uprava za ekonomske poslove) u vezi 

upravljanja radioaktivnim javljačima požara i monitoringa radioaktivnosti rijeka (sistem ranog upozoravanja); 

 U periodu 13 - 14. III 2014. realizovana je ekspertska posjeta tehničkog oficira Međunarodne agencije za atomsku 

energiju na nacionalnom projektu Crne Gore MNE9004 “Mapiranje radona u Crnoj Gori i unaprjeđenje nacionalnog 

sistema zaštite od radona“; 

 Inspektor za zaštitu od jonizujućeg zračenja učestvovao je u periodu 24 - 28. III 2014. na radionici za regulatore i 

organizacije koje pregledaju sigurnosnu dokumentaciju za sigurno upravljanje radioaktivnim otpadom u Tirani 

(Albanija); 

 U periodu 7 - 11. IV 2014. u Amanu (Jordan), predstavnik Ministarstva održivog razvoja i turizma uzeo je učešće na 

sastanku o regulatornim zahtjevima za sigurno odlaganje iskorišćenih zatvorenih radioaktivnih izvora za regulatore i 

operatore u okviru interregionalnog projekta INT9176; 

 U periodu 7 - 11. IV 2014. u Fukušimi (Japan), inspektor za zaštitu od zračenja učestvovao je na radionici 

posvećenoj monitoringu za vrijeme nuklearnog/radiološkog akcidenta; 

 Predstavnik Agencije za zaštitu životne učestvovao je na Regionalnoj radionici o pregledu radonskih programa 

zemalja Evrope, 22 - 25 IV 2014, Beč (Austrija); 

 U periodu od 24 - 28. IV 2014. predstavnik Agencije učestvovao je na radionici koja je održana u Tirani, Albanija, 

posvećenoj Sigurnom upravljanju radioaktivnim otpadom kroz regulatornu organizaciju i implementaciji predloga 

sigurnosnog izvještaja i procjene sigurnosti; 

 U periodu od 27 - 30. V 2014, predstavnik Agencije za zaštitu životne sredine je prisustvovao sastanku u Monaku 

posvećenom detaljnom pregledu vezanom za transport radioaktivnog materijala. Sastanak je realizovan kroz projekat 

koji finansiraju EK i IAEA na povezivanju Mediteranskih i njima susjednih zemalja u pogledu transporta radioaktivnih 

materijala u cilju postizanja ujednačenih standarda; 

 U periodu od 2 - 6. VI 2014. u Atini (Grčka), predstavnik Agencije za zaštitu životne sredine učestvovao je na trening 

kursu posvećenom procjeni izloženosti profesionalno izloženih lica prilikom unosa radionuklida; 

 U periodu od 16 - 20. VI 2014. u Ljubljani (Slovenija), predstavnici Agencije za zaštitu životne sredine u okviru 
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naučne posjete posjetili su Upravu za nuklearnu sigurnost Republike Slovenije, koja im je omogućena kroz 

nacionalni projekat MNE9003 posvećen jačanju regulatorne infrastrukture za zaštitu od zračenja; 

 U periodu od 23 - 27. VI 2014. u Atini (Grčka), predstavnik Agencije za zaštitu životne sredine učestvovao je na 

radionici posvećenoj Aplikaciji IAEA metodologije i alata (SAFRAN) u obliku kompjuterskog programa za procjenu 

sigurnosti aktivnosti koje su vezane za skladišta radioaktivnog otpada i kao i procjenu sigurnosti odredjenog slučaja; 

 U periodu od 7 - 11. VII 2014. u Moldaviji, predstavnik Agencije za zaštitu životne sredine učestvovao je na radionici 

posvećenoj jačanju kapaciteta u oblasti upravljanja radioaktivnim otpadom – Osiguranje kontrole kvaliteta 

korišćenjem SAFRAN alata za procjenu sigurnosti skladišta za radioaktivni otpad niske aktivnosti; 

 Predstavnik Ministarstva održivog razvoja i turizma učestvovao je 15. VII 2014. na početnom sastanku za 

implementaciju projekta IPA2008 (RER9/104) 1»Jačanje tehničkih kapaciteta nuklearnih regulatornih tijela u Albaniji, 

Bosni i Hercegovini, Hrvatskoj, BJR Makedoniji, Crnoj Gori i Srbiji i Kosovu (UNSCR 1244/99); 

 U periodu 6 - 7. V 2014. sprovedena je ekspertska misija Međunarodne agencije za atomsku energiju posvećena 

pitanju upravljanja radioaktivnim izvorima; 

 U Beogradu od 10 - 14. III 2014. i u Hagu u Holandiji u periodu od 17 - 21. VI 2014. održane su  radionice o 

metodologiji procjene rizika i zloupotrebi CBRN materijala. Na radionicima su učestvovali pored Crne Gore i 

predstavnici država: Srbije, BJR Makedonije, Bosne i Hercegovine, Republike Moldavije, Kraljivine Jordana, Maroka, 

Laosa, Vijetnama, Kambodže i Bruneje. Na radionicama su prezentovani scenariji CBRNa, s procjenom rizika i 

dijagramom uticaja na životnu sredinu po modelu metodologije IM3; 

 U periodu 23 – 27. VI 2014. u Budimpešti (Mađarska), inspektorka za zaštitu od jonizujućeg zračenja učestvovala je 

na regionalnom treningu posvećenom validaciji i procesu kontrole gama zračenja. 

Statistički podaci:  
 
Na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Sl. list CG“, br. 56/09, 58/09) Agencija za 
zaštitu životne sredine je u izvještajnom periodu izdala ukupno dvadeset šest (26) dozvola za promet radioaktivnog 
materijala i dvadeset pet (25) dozvola za obavljanje radijacione djelatnosti. Kontinuirano se radi na ažuriranju baze 
podataka RAIS (Regulatory Authority Information System) koju vodi Agencija za zaštitu životne sredine. 
 
Shodno Zakonu o prevozu opasnih materija Direktorat za vanredne situacije  izdao je jedanaest (11) saglasnosti za 
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prevoz opasnih materija u postupku redovne procedure izdavanja dozvola za promet radioaktivnih materijala koje izdaje 
Agencija za zaštitu životne sredine. 
 
Na osnovu Zakona o inspekcijskom nadzoru („Sl. list  RCG“, br. 39/03 i „Sl. list CG“, br. 76/09, 57/11) i Zakona o zaštiti od 
jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Sl. list CG“, br. 56/09, 58/09),  međunarodno  potvrđenih ugovora i 
konvencija i drugih zakonskih propisa, ekološki inspektor za zaštitu od jonizujućeg zračenja je: 
 

 Izvršio 364 redovna inspekcijska nadzora za kontrolu lica koja obavljaju radijacionu djelatnost (usmene 

opomene za manje nepravilnosti pri radu); 

 Donio 80 rješenja koja se odnose na preduzimanje određenih mjera i radnji, u cilju: otklanjanja utvrđenih 

nepravilnosti, mjerenja stepena individualnog spoljašnjeg izlaganja profesionalno izloženih lica, vršenja 

zdravstvenih pregleda profesionalno izloženih lica koja rade u zoni zračenja, dozimetrijskih ispitivanja, kontroli 

radne sredine i mjerenja radi sprovođenja programa osiguranja i kontrole kvaliteta za izvore jonizujućeg 

zračenja, pribavljanja Rješenja o ispunjenosti propisanih uslova za korišćenje izvora jonizujućeg zračenja; 

 podnio 5 zahtjeva za pokretanje prekršajnog postupka na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i 

radijacionoj sigurnosti. 

Međunarodna saradnja:  

Pres konferencija o početku realizacije nacionalnog projekta MNE9004 “Mapiranje radona u Crnoj Gori i unaprjeđenje 

nacionalnog sistema zaštite od radona”, održana je 7. V 2014, a istu je podržala Međunarodna agencija za atomsku 

energiju. Nosioci projekta su Ministarstvo održivog razvoja i turizma, Agencija za zaštitu životne sredine i Crnogorska 

akademija nauka i umjetnosti. Cilj projekta je unaprjeđenje nacionalnog sistema za zaštitu od jonizijućih zračenja čiji je 

jedan od glavnih ciljeva i smanjenje javnog izlaganja radioaktivnom gasu radonu  u boravišnim  prostorijama.  

Na sjednici Vlade od 12. V 2014. usvojena je Informacija o sprovođenju nacionalnog projekta, koji je podržala 

Međunarodna agencija za atomsku energiju, MNE9004 “Mapiranje radona u Crnoj Gori i unaprjedjenje nacionalnog 

sistema zaštite od radona“. Vlada je 19. VI 2014. usvojila Okvirni program za saradnju Crne Gore s Međunarodnom 

agencijom za atomsku energiju – IAEA (2014-2020). Ovaj Okvirni program (CPF) obuhvata razvojne prioritete koje su 

usaglasili predstavnici Crne Gore i Međunarodne agencije za atomsku energiju (IAEA) za period 2014 - 2020. CPF 

dokument je rezultat misija Međunarodne agencije za atomsku energiju koje su u prethodnom periodu posjetile Crnu 

Goru, aktivnosti na nacionalnom nivou, pregovaračkog procesa za pristupanje Crne Gore Evropskoj uniji koji je otpočeo 

29. VI 2012. i konsultacija relevantnih ministarstava i UN programa za razvoj (UNDP). 
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Predstavnici Direktorata za vanredne situacije Ministarstva unutrašnjih poslova nastavili su sa učešćem u inicijativi 
„Centra za odlično upravljanje u slučaju katastrofa i humanitarnu pomoć „Centre of Excellence“- CoE pod 
pokroviteljstvom Međuregionalnog istraživačkog instituta Ujedinjenih nacija za kriminal i pravosuđe (UNICRI) i Evropske 
komisije. Kao nastavak aktivnosti, 5 - 6. XI 2013. u Upravi policije održan je kurs za članove CBRN-a  Nacionalnog tima 
Crne Gore, a u vezi ublažavanja rizika od CBRN-a.  
 
Završna konferencija povodom uspješno realizovane III i IV faze projekta “Upravljanje zatvorenim radioaktivnim izvorima, 
uključujući radioaktivne gromobrane”, koji je finansirala Evropska komisija, što ujedno predstavlja i završetak regionalnog 
projekta „Upravljanje zatvorenim radioaktivnim izvorima uključujući radioaktivne gromobrane i jačanje efektivnosti 
regulatorne infrastrukture u oblasti zaštite od zračenja u Crnoj Gori, BJR Makedoniji i na Kosovu“ održana je 11. III 2014. 
Cilj projekta je smanjenje radioloških rizika koji potiču od nebezbjednog i nesigurnog upravljanja zatvorenim izvorima 
zračenja i radioaktivnim gromobranima u Crnoj Gori; uklanjanje, transport i bezbjedno skladištenje iskorišćenih 
radioaktivnih zatvorenih izvora, uključujući radioaktivne gromobrane. Korisnici projekta su Ministarstvo održivog razvoja i 
turizma i Agencija za zaštitu životne sredine, a krajnji korisnici su građani i privredni subjekti Crne Gore. Ukupna sredstva 
projekta koje je obezbijedila Evropska komisija su 1.350.000 eura, od čega je Crna Gora iskoristila većinu sredstava. 
Samo za posljednje dvije faze projekta Evropska komisija je Crnoj Gori obezbijedila 454.000,00 eura, za uklanjanje, 
demontiranje i transport radioaktivnih gromobrana, dok je sredstva za skladištenje radioaktivnih zatvorenih izvora, 
uključujući radioaktivne gromobrane, obezbijedila Crna Gora. 

U izvještajnom periodu, Ministarstvo održivog razvoja i turizma, Agencija za zaštitu životne sredine  i D.O.O. „Centar za 
ekotoksikološka ispitivanja“ su, u okviru projekta INT9176, organizovali interregionalni trening posvećen upravljanju 
iskorišćenim zatvorenim radioaktivnim izvorima kategorije 3-5, uključujući praktičnu demonstraciju procedure 
kondicioniranja. Naime, Crna Gora je kroz IPA 2009 projekat „Upravljanje zatvorenim radioaktivnim izvorima uključujući i 
radioaktivne gromobrane“ sve svoje iskorišćene zatvorene radioaktivne izvore kao i radioaktivne gromobrane uskladištila 
u skladište radioaktivnog otpada. Ova radionica, kao i sama aktivnost kondicioniranja koja je trajala od 18. do 27. VI 
2014. omogućila je CETI-ju, kao operateru, da izvore koji su uskladišteni u skladište radioaktivnog otpada kroz gore 
pomenuti projekat kondicionira i tako ih učini sigurnim do krajnjeg odlaganja. U ovoj veoma zapaženoj aktivnosti od 
strane IAEA, angažovan je EKOTEH iz Hrvatske koji je zajedno sa timom CETI-a kondicionirao sve radioaktivne 
gromobrane i iskorišćene radioaktivne zatvorene izvore, osim kompasa. 

U organizaciji Misije OEBS u Crnoj Gori je, 10. VI 2014, održana Regionalna konferencija „Izazovi i iskustva u upravljanju 
životnom sredinom regiona“, kada je predstavljeno jačanje regionalne saradnje u oblasti nuklearne sigurnosti i zaštite od 
zračenja. 

Životna sredina 
Član 
111 

MORT 

Član 111 – Životna sredina 
 

Horizontalno zakonodavstvo 
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 Vlada je 5. IX 2013. usvojila Informaciju o stanju životne sredine za 2012. s Predlogom mjera za 

smanjenje negativnog uticaja na životnu sredinu i Predlogom akcionog plana; 

 Vlada je 7. XI 2013, usvojila Izvještaj o implementaciji mjera iz Akcionog plana za smanjenje 

negativnog uticaja na životnu sredinu za period januar - jun 2013; 

 Vlada je 26. XII 2013. usvojila Program sistematskog ispitivanja radioaktivnosti u životnoj sredini za 

2014; 

 Vlada je 26. XII 2013. usvojila Program monitoringa životne sredine u Crnoj Gori za 2014; 

 Vlada je 27. III 2014. usvojila Izvještaj o implementaciji mjera iz Akcionog plana za smanjenje 

negativnog uticaja na životnu sredinu za period jun - decembar 2013; 

 Drugi Nacionalni izvještaj o sprovođenju Konvencije o dostupnosti informаcijа, učešću jаvnosti u 

donošenju odlukа i prаvu nа prаvnu zаštitu u pitаnjimа životne sredine (Arhuska konvencija) je 21. II 2014. 

dostavljen Sekretarijatu Arhuske konvencije i isti je objavljen na sajtu   

http://www.unece.org/env/pp/reports_trc_implementation_2014.html; 

 Vlada je 8. X 2013. usvojila Uredbu o izmjenama i dopunama Uredbe o projektima za koje se vrši 

procjena uticaja na životnu sredinu („Sl. list CG“, br. 47/13); 

 Vlada je 12. VI 2014. usvojila Izvještaj o poslovanju društva sa ograničenom odgovornošću «Centar 

za ekotoksikološka ispitivanja«-Podgorica za 2013. s godišnjim finansijskim iskazima; 

 Vlada je 26. VI 2014. dala saglasnost na Program rada i finansijski plan društva sa ograničenom 

odgovornošću  „Centar za ekotoksikološka ispitivanja“ -  Podgorica za 2014; 

 Skupština je donijela Zakon o odgovornosti za štetu u životnoj sredini ("Sl. list CG", br. 27/14 od 30. VI 

2014); 

 Izvještaj Crne Gore o implementaciji Protokola o strateškoj procjeni uticaja u okviru konvencije o procjeni uticaja 

na životu sredinu u prekograničnom kontekstvu poslat je Sekretarijatu konvencije u martu 2014. 

Predstavnici Ministarstva održivog razvoja i turizma su učestvovali na V redovnom sastanku zemalja potpisnica 

Konvencije o dostupnosti informacija, učešću javnosti u donošenju odluka i pravu na pravnu zaštitu u pitanjima životne 

sredine (Arhuska konvencija) i II sastanku  zemalja potpisnica Protokola o Registrima ispuštanja i prenosa zagađujućih 

materija (PRTR Protokol), koji su održani u periodu od 30. VI – 4. VII 2014, u  Mastrihtu (Holandija). 

 

U okviru ECRAN projekta, u Briselu je u periodu 9 – 12. VI 2014.  realizovana radionica „Upoznavanje sa procedurama i 
zahtjevima u okviru IPA 2, programiranje i implementacija, razmjena iskustava sa zemljama iz regiona, na kojem su 
učestvovali predstavnici Ministarstva održivog razvoja i turizma. 

http://www.unece.org/env/pp/reports_trc_implementation_2014.html
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U saradnji sa UNDP radi se na Studiji jačanja administrativnih kapaciteta. 
 
Kvalitet vazduha 
 
Tokom izvještajnog perioda pravni okvir u oblasti zaštite vazduha unaprijeđen je usvajanjem sljedećih akata:  
 

 Pravilnik o bližem načinu i potrebnoj dokumentaciji za izdavanje dozvole o dozvoljenim emisijama 
zagađujućih materija u vazduh ("Sl. list CG", br. 25/13); 

 Pravilnik o načinu i postupku mjerenja emisija iz stacionarnih izvora  ("Sl. list CG", br. 39/13); 

 Pravilnik o tehničkim standardima zaštite vazduha od emisija isparljivih organskih jedinjenja koje nastaju 
skladištenjem, pretakanjem i distribucijom motornih benzina ("Sl. list CG", br. 7/14); 

 Vlada je usvojila prvi godišnji  Izvještaj o sprovođenju Nacionalne strategije upravljanja kvalitetom vazduha 
(za 2013).  

 
Zbog zabilježenih prekoračenja graničnih vrijednosti sadržaja suspendovanih čestica PM10 u vazduhu, početkom marta 
2014. Vlada je usvojila Plan kvaliteta vazduha za Opštinu Nikšić.    
 
Predstavnici Ministarstva održivog razvoja i turizma su učestvovali na VII sastanku radne grupe za životnu sredinu u 
okviru Evropske energetske zajednice, koji je u aprilu 2014. održan u Beču. Tom prilikom razmatrane su opcije 
ograničenja emisija iz velikih ložišta u skladu sa novim odlukama Evropske energetske zajednice.  
 
Upravljanje otpadom  
 
Donijeta su sljedeća podzakonska akta vezana za oblast upravljanja otpadom: 

 

 Pravilnik o bližim uslovima za upis u registar posrednika i trgovaca otpadom ("Sl. list CG", br. 46/13); 

 Pravilnik o vođenju registra izdatih dozvola za preradu i/ili odstranjivanje otpada, registra sakupljača, 

registra prevoznika i trgovaca i posrednika otpada ("Sl. list CG ", br. 47/13); 

 Pravilnik o sakupljanju i predaji otpadnih vozila čiji je imalac nepoznat ("Sl. list CG", br. 47/13); 

 Pravilnik o uslovima za preradu biootpada i kriterijumima za određivanje kvaliteta produkata organskog 

recikliranja iz biootpada ("Sl. list CG", br. 59/13); 

 Pravilnik o klasifikaciji otpada i katalogu otpada ("Sl list CG", br. 59/13); 

 Pravilnik o izmjeni pravilnika o bližim uslovima za upis u registar posrednika i trgovaca otpadom ("Sl. list 

CG", br. 21/14); 
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 Pravilnik o metodama ispitivanja opasnih svojstava otpada i bližim uslovima koje treba da ispunjava 

akreditovana labaratorija za ispitivanje opasnih svojstava otpada ("Sl. list CG", br. 21/14). 

 

U oblasti upravljanja otpadom nastavljene su aktivnosti na realizaciji infrastrukturnih projekata, i to izradi tehničke 

dokumentacije za: izgradnju regionalnih centara za upravljanje otpadom u Nikšiću, Beranama i Pljevljima; sanaciju 

neuređenih odlagališta otpada "Ćafe" u Baru i "Vrtijeljka" na Cetinju; počela je izgradnja sistema za tretman procjednih 

voda na deponiji “Livade” u Podgorici. U toku je izrada studija izvodljivosti za eventualnu izgradnju transfer stanica u 

opštinama: Andrijevica, Plav, Rožaje, Bijelo Polje, Mojkovac, Kolašin i Žabljak. 

 

Pored navedenog, u toku su aktivnosti izrade Strategije upravljanja otpadom i novog Državnog plana upravljanja otpadom 

za period 2014 - 2020, Informacije o sprovođenju Državnog plana upravljanja otpadom i pripreme za izradu tehničke 

dokumentacije za sanaciju neuređenih odlagališta u Crnoj Gori. 

U vezi izrade Izmjena i dopuna Koncesionog  akta i  tenderske dokumentacije za izbor obrađivača posebnih vrsta otpada, 

prepoznata je potreba dodatne analize načina na koji će se definisati sistem realizacije obaveza upravljanja posebnim 

vrstama otpada. U međuvremenu, u skladu s preporukama s eksplanatornog i bilaterarnog skrininga u Briselu, u februaru 

i martu 2013, prepoznata je potreba dodatne analize načina na koji će se definisati sistem realizacije obaveza produžene 

odgovornosti proizvođača i uvoznika. Ovom analizom je sagledano da se ovo pitanje rješava Izmjenama i dopunama 

Zakona o upravljanju otpadom, umjesto izmjenama i dopunama Koncesionog akta, na način da proizvođači i uvoznici 

sami organizuju sistem upravljanja posebnim vrstama otpada angažujući referentno privredno društvo koje ima dozvolu u 

skladu sa Zakonom o upravljanju otpadom za obavljanje poslova upravljanja navedenim vrstama otpada ili da formiraju 

sopstveno privredno društvo koje bi u njihovo ime organizovalo ove poslove. 

Kvalitet voda 

U dijelu aktivnosti koje se odnose na izradu propisa, u izvještajnom periodu donijeti su: 

 Pravilnik o izmjenama Pravilnika o kvalitetu i sanitarno-tehničkim uslovima za ispuštanje otpadnih voda u 

recipijent i javnu kanalizaciju, načinu i postupku ispitivanja kvaliteta otpadnih voda, minimalnom broju 

ispitivanja i sadržaju izvještaja o utvrđenom kvalitetu otpadnih voda (“Sl. list CG”, br. 59/13 od 26. XII 2013.); 

 Zakon o potvrđivanju Konvencije o zaštiti i korišćenju prekograničnih vodotoka i međunarodnih jezera (“Sl. 

list CG – Međunarodni ugovori”, br. 1/14 od 15. I 2014.); 
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 Odluka o visini i načinu plaćanja naknada za korišćenje podataka iz navigacijskih karata, publikacija i 

hidrografske baze ("Sl. list CG", br. 08/14 od 14. II 2014); 

 Pravilnik o bližim uslovima koje treba da ispunjava pravno lice za obavljanje hidrografskog premjera ("Sl. list 

CG", br. 12/14 od 7. III 2014); 

 Pravilnik o načinu izdavanja, održavanja i upotrebe službenih navigacijskih karata ("Sl. list CG", br. 7/14 od 7. 

II 2014); 

 Pravilnik o bližim uslovima u pogledu opreme za obavljanje poslova meteorološke i hidrološke djelatnosti i 

načinu rada meteoroloških i hidroloških stanica ("Sl. list CG", br. 7/14 od 7. II 2014); 

 Pravilnik o sadržaju Jedinstvene baze podataka o stanju vremena, klime i voda ("Sl. list CG", br. 02/14 od 14. I 

2014). 

Izmjene i dopune Zakona o vodama su u fazi predloga koje su razmatrane od strane ECRAN-a u vidu provjere 

usklađenosti s Okvirnom Direktivom 2000/60/EZ Evropskog parlamenta i Savjeta od 23. X 2000, koja uspostavlja okvir za 

akciju Zajednice u oblasti politike voda, koja je dopunjena Odlukom 2455/2001/EC i Direktivom 2008/32/EC, 2008/105/EC 

i 2009/31/EC. 

Predstavnici Ministarstva održivog razvoja i turizma su učestvovali na Međunarodnoj konferenciji „Karst bez granica“, koja 

je održana u okviru regionalnog projekta „DIKTAS“ -  Zaštita i odrżivo korišćenje podzemnih voda Dinarskog Krša, 11 – 

14. VI 2014,  Trebinje (BiH). 

 

U dijelu aktivnosti koje se odnose na realizaciju infrastrukturnih projekata u oblasti vodosnabdijevanja i upravljanja 

otpadnim vodama realizovane su sljedeće aktivnosti: 

 

- Nastavljeno je s realizacijom projekta izgradnje vodovodne i kanalizacione mreže u Tivtu koja obuhvata izgradnju 

17,6 km kanalizacione i 14,5 km vodovodne mreže i 12 kanalizacionih pumpnih stanica. Ugovor je vrijedan 9,49 

miliona €. Projekat se sastoji od više segmenata, a stepen njegove realizacije zavisi o kojem se segmentu radi i 

kreće se od 21 % do 100%. Može se reći da je prosječni stepen završenosti ukupnog projekta oko 85%. Zbog 

problema u realizaciji dijela projekta koje prethodno treba riješiti, očekuje se da radovi budu završeni  sredinom 2015;  

 

- Nakon što su u prethodnom periodu završeni radovi na izgradnji kanalizacione mreže u Kotoru, u ovom izvještajnom 

periodu završeni su i radovi na izgradnji kanalizacionog sistema Prčanj - Stoliv, u skladu sa Aneksom osnovnog 



 

 

136 

ugovora; 

 

- Nastavljeni su radovi na izgradnji vodovodne i kanalizacione mreže (35,3 km) sa 13 pumpnih stanica i jednim 

podmorskim ispustom u Herceg Novom, shodno Ugovoru vrijednom 18,5 miliona €. Završeno je preko 65% 

ugovorenih radova, a završetak cijelog projekta očekuje se sredinom 2015. Paralelno s aktivnostima na izgradnji 

kanalizacione mreže, izvode se radovi na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda kapaciteta 63.500 ES. 

Ugovor za izvođenje radova po Žutoj knjizi Fidic zaključen je sa turskim konzorcijumom MAAS/Gintaš na iznos od 

8,8 miliona €. Do sada je završeno oko 45% ugovorenih radova, a zbog kašnjenja izvođača, ugovoreni rok za 

završetak radova je probijen i očekuje se da postrojenje bude završeno sredinom 2015;  

 

- Nastavljeni su radovi na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda u Nikšiću. Projekat se realizuje u 

skladu sa Žutom knjigom FIDIC-a. Završeno je oko 80% građevinskih radova i obezbijeđena potrebna oprema. 

Očekuje se da projekat bude završen najkasnije do kraja 2014; 

 

- U sklopu projekta izgradnje zajedničkog postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda za opštine Kotor i Tivat, 

zaključen je ugovor s odabranim izvođačem radova, kompanijom WTE Wassertechnik. Projekat će se realizovati u 

skladu sa Žutom knjigom FIDIC, a u 2014. će se raditi na izradi Glavnog projekta; 

 

- Završen je postupak vrednovanja ponuda za izbor izvođača radova na izgradnji postrojenja za prečišćavanje 

otpadnih voda i kanalizacione mreže u opštini Bar, ali ugovori još uvijek nijesu zaključeni. Projekt obuhvata izgradnju 

postrojenja, 33,4 km vodovodne i kanalizacione mreže i 4 pumpne stanice; 

 

- Završeni su radovi na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda na Žabljaku na osnovu Ugovora o 

donaciji sa Centrom za međunarodnu saradnju i razvoj iz Ljubljane o kofinansiranju projekta i postrojenje je pušteno 

u rad; 

 

- Pušteno je u rad postrojenje za prečišćavanje otpadnih voda u Budvi. Projekat je realizovan u okviru javno - 

privatnog partnerstva Opštine Budva i kompanije WTE; 

 

- U opštini Pljevlja zaključeni su ugovori za izgradnju postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i kanalizacione 

mreže, kao i ugovor za nadzor nad izvođenjem radova. Radovi su u toku; 
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- U Prijestonici Cetinje potpisan je ugovor za realizaciju dijela projekta koji se odnosi na izgradnju kanalizacione 

mreže, a finansira se iz IPA sredstava u iznosu od 2,8 miliona €. Za ostatak kanalizacione mreže, koji se finansira iz 

IPF MW i kredita EIB, tender nije uspio i isti se mora ponoviti; 

 

- U opštini Bijelo Polje neuspješno je završen tenderski postupak za izbor izvođača radova koji sprovodi Delegacija EU 

za dio projekta koji se odnosi na izgradnju kanalizacione mreže. Čeka se odobrenje nadležnih organa iz Brisela za 

odobrenje postupka pregovaranja; 

 

- U okviru projekta izgradnje vodovodne i kanalizacione mreže i postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda, koji se 

finansira kreditnim sredstvima EBRD, u novembru 2013. počeli su radovi na rehabilitaciji i proširenju vodovodne 

mreže u opštini Danilovgrad. Za ostale segmente projekta u toku je izrada tenderske dokumentacije; 

- U opštini Rožaje u toku su radovi na izgradnji novog glavnog cjevovoda od vodoizvorišta Vrelo Ibra do glavnog 

gradskog rezervoara; 

- Na osnovu Odluke Skupštine Glavnog grada Podgorice, „Vodovod i kanalizacija“ DOO Podgorica objavilo je tender 

24. XII 2013. Predmet nadmetanja je projektovanje, izgradnja i finansiranje postrojenja za prečišćavanje otpadnih 

voda, kapaciteta 275.000 ES, postrojenja za preradu mulja i postrojenje za spaljivanje mulja za Grad Podgoricu. 

Procjenjuje se da ukupni troškovi projektovanja iznose oko 45 miliona €. Tender je proglašen neuspjelim i „Vodovod i 

kanalizacija“ DOO Podgorica, donijelo je 26. VI 2014, Odluku o obustavljanju postupka; 

- Nastavljene su pripremne aktivnosti (izrada projektne dokumentacije, obezbjeđenje prostorno-planskih pretpostavki, 

priprema tenderske dokumentacije) na izgradnji postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda i vodovodne i 

kanalizacione mreže u Beranama (revizija glavnog projekta je u završnoj fazi), Plavu, Rožajama (revizija glavnog 

projekta je u završnoj fazi) i Ulcinju (revizija glavnog projekta za izgradnju kanalizacije za četiri naselja je u završnoj 

fazi); 

- Nastavljene su aktivnosti na projektu „Konzervacija i održivo korištenje biodiverziteta Prespanskog, Ohridskog i 

Skadarskog jezera (CSBL)“ u organizaciji GIZ-a. Ovim projektom uradiće se Inicijalna karakterizacija Skadarskog 

jezera. Podaci dobijeni na ovaj način moći će da se iskoriste u izradi Plana upravljanja vodama na vodnom području 

Jadranskog  sliva; 

- U toku su aktivnosti na implementaciji Drimske deklaracije čije su potpisnice pet država: Crna Gora, Albanija, 



 

 

138 

Kosovo, BJR Makedonija i Grčka; 

Takođe, u izvještajnom periodu, vođeni su razgovori za potpisivanje Memoranduma o vodoprivrednim odnosima između 

Crne Gore i Bosne i Hercegovine. Dat je Predlog ugovora od strane Bosne i Hercegovine. 

U toku je potpisivanje trilateralnog sporazuma između Crne Gore, Bosne i Hercegovine i Srbije za izradu Plana 

upravljanja slivom rijeke Drine. Projekat je odobren i biće finansiran od strane Svjetske banke. 

Uprava za vode je nastavila aktivnosti  na  projektu "Pomoć geografskog informacionog sistema ka  boljem upravljanju 

odbranom  od poplava u slivu rijeke Lim", uz pomoć  sredstava iz IPA fondova Evropske unije i u saradnji s partnerom 

"Srbija Vode". Ugovor s Delegacijom Evropske unije potpisan je 16. X 2012. i projekat će trajati 24 mjeseca. Od 

završenog projekta očekuju se sljedeći rezultati: 

 doprinos upravljanju slivom Lima kroz istraživanja i preporuke; 

 razmjena znanja među kadrovima angažovanim na zaštiti od poplava; 

 izgradnja efikasnog i javno raspoloživog geografskog informacionog sistema (GIS) za sve koji su angažovani u 
upravljanju poplavama; 

 podizanje zajedničke ekspertske i javne svijesti o pitanjima zaštite životne sredine. 
 

U septembru i u novembru 2013. organizovani su, u sklopu aktuelnog IPA-projekta "Kroz GIS prema boljem upravljanju 

poplavama u slivu Lima", osnovni i napredni trening za korisnike platforme ArcGIS (2 treninga po 10 učesnika, trajanje 5 

dana). Pored 5 učesnika iz Uprave za vode i 2 predstavnika Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja, treninge su 

pohađali i predstavnici Zavoda za hidrometeorologiju i seizmologiju, Agencije za zaštitu životne sredine i Zavoda za 

geološka istraživanja. 

 Predstavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja i Ministarstva održivog razvoja  učestvovali su na radionici 

koja je 10. II 2014. održana u Istanbulu u organizaciji ECRAN-a; 

 Predstavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja učestvovali su na Konferenciji Dunavske Komisije koja je 

održana u Beču od 8 - 9. V 2014; 

 Predstavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja  učestvovali su na sastanku  koji je organizovalo 

Ministarstvo održivog razvoja i turizma s ekspertom iz Hrvatske u vezi određivanja aglomeracija i osjetljivih područja, 

u junu 2014; 
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 Ministar poljoprivrede i ruralnog razvoja učestvovao je na Regionalnom ministarskom sastanku  o zaštiti od poplava u 

slivu rijeke Save u Beogradu, 16. VI 2014; 

 Predstavnici Ministarstva poljoprivrede i ruralnog razvoja učestvovali su na IX sastanku integralnog upravljanja 

vodnim resursima u vezi ratifikacije Konvencije o vodama  koji  je održan  25. i 26. VI 2014. u Ženevi; 

 Održana je ekspertska misija o usklađivanju nacionalnog zakonodavstva s pravnom tekovinom EU u oblasti kvaliteta 

voda, 30. VI - 4. VII 2014, Podgorica, Crna Gora (Tajeks). 

Zaštita prirode 

 

 Vlada je u decembru 2013. usvojila Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti prirode ("Sl. list CG”, 

br. 62/2013" od 31. XII 2013.); 

 

 Vlada je 26. XII 2013. usvojila Izvještaj o implementaciji Nacionalne strategije biodiverziteta s Akcionim 

planom za period 2010 – 2015; 

 

 Skupština je donijela  Zakon o nacionalnim parkovima (“Sl. list CG”, br. 28/14) kojim su, između ostalog, 

utvrđene nove granice NP Durmitor. 

 

U skladu sa  Zakonom o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti prirode („Sl. list CG”, br. 51/08 i 64/13) donijeti su 

sljedeći pravilnici: 

 

 Pravilnik o načinu izrade procjene rizika za unošenje stranih divljih vrsta biljaka, životinja i gljiva i njhovih 

uzgojnih primjeraka (“Sl. list CG”, br. 28/14); 

 Pravilnik o načinu obilježavanja strogo zaštićenih i zaštićenih divljih vrsta životinja koje se drže u 

zatočeništvu (“Sl. list CG”, br. 28/14) 

 Pravilnik o načinu vođenja evidencije stanišnih tipova (“Sl. list CG“, br. 22/14 od 16. V 2014.); 

 Pravilnik o sadržaju, načinu uspostavljanja i vođenju katastra speleoloških objekata („Sl. list CG“, br. 22/14 od 

16. V 2014.). 
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Skupština je 11. III 2014. donijela  Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o ratifikaciji Sporazuma o zaštiti kitova i 

delfina (Cetacea) u Crnom moru, Sredozemnom moru i pripadajućoj zoni Atlantskog okeana (ACCOBAMS). 

 

Periodični izvještaj za UNESCO za NP „Durmitor“ poslat je Sekretarijatu UNESCO MONTENEGRO, u januaru 2014. 

  

Retrospektivna izjava o izuzetnoj univerzalnoj vrijednosti NP „Durmitor“, poslata je UNESCO-vom Centru za svjetsku 

bastinu (WHC) u februaru 2014. 

 

V Nacionalni izveštaj prema Konvenciji Ujedinjenih nacija o biološkoj raznovrsnosti (CBD), poslat je Sekretarijatu 

Konvencije u martu 2014. 

 

Ministarstvo održivog razvoja i turizma je u maju 2014. učestvovalo na V GEF- ovom sastanku „Global Environment 

Facility (GEF) Fifth GEF Assembly”, čiji domaćin je bila Vlada Meksika u Kankunu. Skupštinu, kao organ upravljanja 

GEF-om, čine 183 zemalje članice među kojima je i Crna Gora. Na sastancima koji su okupili predstavnike ministarstva, 

parlamentaraca, istaknute ekologe, poslovne lidere, naučnike i lidere NVO-a, razgovaralo se o globalnim problemima 

životne sredine u kontekstu održivog razvoja i drugih milenijumskih razvojnih ciljeva. 

 

U okviru GIZ projekta “Konzervacija i održivo korištenje biodiverziteta Prespanskog, Ohridskog i Skadarskog jezera 

(CSBL)”, u periodu od 10 - 13. VI 2014, organizovana je studijska posjeta NATURA 2000 mjestima u Italiji i Sloveniji: 

Primjeri iz prakse, izazovi, monitoring i uključivanje zainteresovanih strana. 

 

Nastavljeno je s aktivnostima na projektima „Jačanje sistema održivosti zaštićenih područja“ i „Kataliziranje finansiranja u 

zaštićenim područjima“, koji se realizuju u saradnji s kancelarijom UNDP-a u Crnoj Gori.  

 

Ministarstvo održivog razvoja i turizma je 10. IV 2014. bilo domaćin ukrajinskoj delegaciji a cilj posjete je bio razmjena 

iskustava i znanja tokom pristupanja EU i održanog skrinininga za poglavlje 27. 

 

Projekat izrade nacionalnog akcionog programa za borbu protiv dezertifikacije zemljišta (MNAP) se sprovodi od strane 

Ministarstva održivog razvoja i turizma Crne Gore i Programa Ujedinjenih Nacija za životnu sredinu (UNEP),  kancelarija 

u Beču. Ovaj projekat je rezultat napora za sprovođenje Konvencije Ujedinjenih nacija za borbu protiv dezertifikacije 

zemljišta koju je Crna Gora ratifikovala 2007. i po kojoj je preuzeta obaveza izrade Nacionalnog Akcionog Programa 

(NAP) u skladu sa 10 - godišnjom Strategijom Konvencije. Cilj MNAP projekta je pružanje podrške Crnoj Gori pri izradi 
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NAP-a za Crnu Goru. Projekat je finansiran od strane Globalnog fonda za životnu sredinu – GEF. 

 

Industrijsko zagađenje 

Tokom izvještajnog perioda nastavljeno je s aktivnostima u okviru projekta „Upravljanje industrijskim otpadom i čišćenje“ 

(Industrial Waste Management and Clean–up Project in Montenegro – IWMCP), koji se realizuje u saradnji sa Svjetskom 

bankom i podrazumijeva remedijaciju i sanaciju prepoznatih ekoloških crnih tačaka, i to: Kombinat aluminijuma 

Podgorica, Jadransko brodogradilište Bijela (deponija grita), Termo-elektrana Pljevlja (deponija pepela i šljake Maljevac) i 

Rudnik „Šuplja stijena“ Pljevlja (flotacijsko jalovište Gradac), kao i rješavanje pitanja tretmana opasnog otpada.  

Konsultanti Svjetske banke su izradili detaljne Studije za sve lokacije i za svaku od njih su predložene alternative 

sanacije. Takođe, urađene su i Studije procjene uticaja na životnu sredinu i društvo kontaminiranih lokacija. Sve 

navedene studije bile su predmet javne rasprave i bile su dostupne zainteresovanoj javnosti.  Upravni odbor je analizirao i 

razmatrao alternative sanacije predložene u dostavljenim izvještajima i izabrao opcije za sanaciju lokacija koje je 

predložio za usvajanje od strane Vlade Crne Gore.  

 

U cilju realizacije Projekta, čija je ukupna vrijednost 50 miliona eura, sa Svjetskom bankom su u martu 2014. okončani 

tehnički pregovori o Ugovoru o kreditu. Vlada Crne Gore bi u narednom periodu trebalo da usvoji Informaciju o završetku 

pregovora sa Svjetskom bankom, nakon čega će Bord Direktora Svjetske banke donijeti odluku o odobrenju kredita. 

 

U izvještajnom periodu Vlada je 5. XII 2013. usvojila Odluku o izmjenama Programa usklađivanja privrednih grana sa 

Zakonom o integrisanom sprječavanju i kontroli zagađivanja životne sredine („Sl. list CG”, br. 3/14). 

Hemikalije  

Na osnovu Zakona o hemikalijama ("Sl. list CG“, br. 18/12) u izvještajnom periodu donijeta su sljedeća podzakonska 

akta: 

 Pravilnik  o utvrđivanju liste površinski aktivnih supstanci koje se mogu koristiti u detergentu ("Sl. list CG", 

br. 36/13); 

 Pravilnik o bližem sadržaju zahtjeva i sertifikata dobre laboratorijske prakse ("Sl. list CG", br. 48/13); 

 Pravilnik o zabrani i ograničenju korišćenja, stavljanja u promet i proizvodnji hemikalija koje predstavljaju 

neprihvatljiv rizik po zdravlje ljudi i životnu sredinu ("Sl. list CG", br. 49/13); 

 Pravilnik o metodama ispitivanja biorazgradljivosti površinski aktivne supstance, načinu obilježavanja i 

sastavu detergenta ("Sl. list CG", br. 50/13); 
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 Pravilnik o načinu klasifikacije, pakovanja i označavanja hemikalije i određenog proizvoda u skladu sa 

Globalno harmonizovanim sistemom za klasifikaciju i obilježavanje UN ("Sl. list CG", br. 11/14); 

 Pravilnik o metodama ispitivanja opasnih svojstava hemikalija ("Sl. list CG", br. 16/14); 

 Pravilnik o smjernicama i uslovima dobre laboratorijske prakse ("Sl. list CG", br. 24/14); 

 Pravilnik o izmjenama pravilnika o postupku prethodnog obavještavanja i postupku davanja saglasnosti na 

osnovu prethodnog obavještenja za  izvoz  hemikalija ("Sl. list CG", br. 27/14). 

 

Skupština je 11. III 2014. donijela Zakon o potvrđivanju amandmana na Stokholmsku konvenciju o dugotrajnim 

organskim zagađujućim supstancama ("Sl. list CG - Međunarodni ugovori", br. 4/14 ).Vlada je 7. XI 2013 usvojila 

Nacionalni plan za implementaciju Stokholmske konvencije za period 2014-2021. 

 

U izvještajnom periodu, Ministarstvo održivog razvoja i turizma je izradilo i Pravilnik o listi hemikalija i proizvoda 

čiji je izvoz zabranjen (“Sl. list CG“ br. 31/14).  

 

Istovremeno se radilo i na pripremi Predloga Nacionalne strategije upravljanja hemikalijama sa Akcionim planom za 

period 2015 - 2018 i Predloga zakona o biocidnim proizvodima čije donošenje se očekuje u IV kvartalu 2014.  

 

Buka 

 

Skupština je 10. XII 2013. donijela  Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o zaštiti od buke u životnoj sredini ("Sl. 
list CG", br. 1/14); 
 
Na osnovu Zakona o zaštiti od buke u životnoj sredini ("Sl. list CG", br. 18/11 i 1/14), donijeti  su: 
 

 Pravilnik o načinu izrade i bližem sadržaju strateških karata buke ("Sl. list CG", br. 54/13 od 22. XI 2013.); 

 Pravilnik o oznakama usaglašenosti za izvore buke koji se stavljaju u promet i upotrebu ("Sl. list CG", br. 

13/14 od 14. III 2014.); 

 Pravilnik o metodama izračunavanja i mjerenja nivoa buke u životnoj sredini ("Sl. list CG", br. 27/14 od 30. VI 

2014.). 

U skladu sa Zakonom o zaštiti od buke u životnoj sredini, sve opštine su izvršile akustičko zoniranje svoje teritorije (osim 
novoformiranih: Gusinje i Petnica). 
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Klimatske promjene 
 
Izabran je obrađivač studije za Nacionalnu strategiju o klimatskim promjenama. 
 
Ekološka inspekcija 
 
U periodu od 1. IX 2013. – 15.VII 2014, ekološka inspekcija je izvršila 2213  inspekcijskih nadzora i donijela  625 rješenja. 

Od ukupnog broja rješenja 32 rješenja se odnose na zabranu obavljanja djelatnosti do otklanjanja nepravilnosti. U 

izvještajnom periodu ekološka inspekcija je izdala  8  prekršajnih naloga i podnijela 49 zahtjeva za pokretanje prekršajnog 

postupka, zbog nepoštovanja materijalnih propisa iz oblasti životne sredine kao i zbog neizvršenja rješenja ekološkog 

inspektora, podnijela 2 krivične prijave.  

 

Na osnovu Zakona o zaštiti od jonizujućeg zračenja i radijacionoj sigurnosti („Sl. list CG“, br. 56/09, 58/09) i međunarodno 

ratifikovanih ugovora  i konvencija (Bečka konvencija, Bazelska konvencija, Montrealski protokol, CITES konvencije i 

druge), ekološka inspekcija je: 

 

 Izvršila 25. 615 kontrola na radioaktivnost roba pri uvozu u saradnji sa JU „Centar za ekotoksikološka ispitivanja 

Crne Gore“, Podgorica i „Institut za crnu metalurgiju“ AD Nikšić i na osnovu izvještaja odobrila uvoz; 

 kontrolisala  155  dozvole  za tranzit otpada; 

 kontrolisala 145 dozvole za uvoz otpada; 

 kontrolisala 26 dozvole prometa izvora jonizujućeg zračenja. 

 

Šumarstvo 

 

Na osnovu važećeg Zakona o šumama („Sl. List CG“, br. 74/10), u ovom izvještajnom periodu, Ministarstvo poljoprivrede 

i  ruralnog razvoja, donijelo je podzakonskI akt: 

 

 Pravilnik o bližem sadržaju i načinu izrade programa gazdovanja šumama ("Sl. list CG“, br. 40/13 od 13. 

VIII 2013.). 

 

Donijeta je Nacionalna šumarska strategija – “Strategija sa planom razvoja šuma i šumarstva” - kao jedan od osnovnih 

planskih dokumenata u šumarstvu predviđenih Zakonom o šumama i odgovarajući trogodišnji akcioni plan. Strategijom su 
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utvrđeni odgovarajući ciljevi i smjernice za razvoj šuma i šumarstva u skladu sa Nacionalnom šumarskom politikom. 

 

U saradnji sa Deutsche Bundesstiftung Umwelt (DBU) - Nemačka fondacija za zaštitu životne sredine, započet je projekat 

“Poboljšanje baze šumsko-ekoloških podataka za održivo gazdovanje šumama i zaštitu šuma u Crnoj Gori”. Predloženi 

projekat će pripremiti najbitnije ekološke informacione osnove za održivo i blisko-prirodi gazdovanje šumama u Crnoj 

Gori. 

U sklopu redovnog izvještavanja za Forest Europe (Ministarska konferencija o zaštiti šuma u Evropi), poslata su dva 

upitnika: 

 Upitnik o pan-evropskim kvantitativnim indikatorima za održivo gazdovanje šumama;  

 Upitnik o pan-evropskim kvalitativnim indikatorima za održivo gazdovanje šumama. 

Istraživanje i tehnološki 
razvoj 

Član 
112 

MNA 

Član 112 - Saradnja u oblasti istraživanja i tehnološkog razvoja 
 
Informaciju o realizaciji Strateškog plana za uspostavljanje prvog Naučno – tehnološkog parka (NTP) u Crnoj 
Gori, Vlada je usvojila 21. XI 2013. U ovoj Informaciji prikazan je pregled aktivnosti koje su realizovane u 2013, kao i 
aktivnosti koje treba realizovati do početka rada Inovaciono - preduzetničkog centra “Tehnopolis” u Nikšiću. Strateškim 
planom utvrđeno je da se NTP u Crnoj Gori koncipira kao umrežena struktura koja će imati svoje sjedište u Podgorici i tri 
decentralizovane jedinice – Impulsna centra, i to u: Nikšiću, Baru i Pljevljima.  
 
U skladu s ovim Strateškim planom, pristupilo se uspostavljanju prvog impulsnog centra ”Tehnopolis”, sa sjedištem u 
Nikšiću, koji će doprinijeti: povezivanju nauke i biznis sektora; poboljšanju kompetitivnosti MSP i promociji preduzetništva; 
kao i podršci start-up kompanijama.  
 
Projekat uspostavljanja “Tehnopolis”-a, Ministarstvo nauke realizuje u saradnji s Ministarstvom poljoprivrede i ruralnog razvoja, 
Investiciono razvojnim fondom, Direkcijom za javne radove i Opštinom Nikšić. Ukupna vrijednost projekta uspostavljanja 
„Tehnopolis“-a je 1,2 mil. €. Sredstva u 2014. obezbijeđena su iz Kapitalnog budžeta Crne Gore za 2014, u iznosu od 
585.000 €, a u 2015. obezbijediće se preostali dio u iznosu od 615.000 €. Pored toga, Investiciono razvojni fond 
finansiraće „Tehnopolis“ sa 500.000 €. Izradu Glavnog projekta finansira Ministarstvo nauke sa 40.000 €, kao i osnivački 
ulog “Tehnopolis”-a u iznosu od 30.000 €. Dio sredstava za opremanje „Tehnopolis“-a obezbijediće se po osnovu 
aplikacija u međunarodnim fondovima. Ministarstvo nauke je objavilo tender za izradu Glavnog projekta za rekonstrukciju 
Doma Vojske Crne Gore u Nikšiću, za potrebe smještaja ″Tehnopolis”-a, 31. I 2014. s rokom prijave do 24. II 2014. 
Otvaranje ponuda izvršeno je 24. II 2014. i donijeta odluka o izboru najpovoljnijeg ponuđača. Ugovor o izradi tehničke 
dokumentacije Ministarstvo je zaključilo s izabranim ponuđačem 19. III 2014.  Izabrani ponuđač  završio je Glavni 
projekat  i dostavio ga Ministarstvu 12. VI 2014. Revizija Glavnog projekta završena je 11. VII 2014. Na osnovu ovog 
Glavnog projekta, Direkcija javnih radova Crne Gore treba da raspiše tender za izvođenje radova na rekonstrukciji Doma 
Vojske u Nikšiću za potrebe smještaja “Tehnopolis”-a, do kraja septembra 2014. 
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Informaciju o uspostavljanju prvog Centra uspješnosti u Crnoj Gori - Realizacija projekta „Visoko obrazovanje i 
istraživanje za inovacije i konkurentnost Crne Gore INVO)“, Vlada je usvojila 5. XII 2013. U ovoj Informaciji prikazan 
je pregled aktivnosti koje su realizovane, kao i aktivnosti koje treba realizovati do uspostavljanja prvog Centra uspješnosti 
u Crnoj Gori. 
 
Preko Ministarstva nauke i Ministarstva prosvjete, iz sredstava kredita dobijenog od Svjetske banke, Vlada implementira 
„INVO“ projekat. Komponenta projekta Nauka, realizuje se za potrebe finansiranja uspostavljanja prvog Centra 
uspješnosti i krupnijih kolaborativnih istraživačkih grantova, u periodu 2014 - 2017. 
 
Saglasno dinamici realizacije „INVO“ projekta, Ministarstvo nauke je objavilo Konkurs za uspostavljanje prvog Centra 
uspješnosti u Crnoj Gori 30. V 2013. s rokom prijave projekata do 20. IX 2013. Prijavljeno je ukupno 10 
naučnoistraživačkih ustanova. Krajem decembra 2013. završen je postupak dvostepene ocjene prijava od strane 
inostranih eksperata.  
 
Savjet za naučnoistraživačku djelatnost je 30. I 2014. utvrdio predlog za Ministarstvo o stupanju u pregovore sa 
Univerzitetom Crne Gore - Elektrotehničkim fakultetom u Podgorici, o zaključivanju Ugovora o realizaciji 
naučnoistraživačkog projekta „Centar uspješnosti u bioinformatici (BIO-ICT)“, kao prvorangiranog na Konkursu 
Ministarstva  za dodjelu granta za uspostavljanje prvog Centra uspješnosti u Crnoj Gori. 
 
Ministarstvo je 3. II 2014. donijelo Odluku o započinjanju pregovora sa prvorangiranim podnosiocem prijave  
Elektrotehničkim fakultetom, s naučnoistraživačkim projektom “BIO-ICT”. Pregovori su počeli 19. II 2014. i odnosili su se 
na razmatranje određenih aspekata prijave projekta „BIO-ICT”, i to na sljedeća pitanja: tehnička, pravna, finansijska, 
zaštite životne sredine, proces javnih nabavki i plaćanja. 
 
Pregovori su uspješno završeni, pa je Ministarstvo donijelo Odluku o dodjeli statusa Centra uspješnosti, 15. V 2014. i 
dodijelilo je Elektrotehničkom fakultetu 20. V 2014, za period od tri godine, počev od 1. VI 2014. do 31. V 2017. 
Ministarstvo je 30. V 2014. zaključilo Ugovor o realizaciji predmetnog naučnoistraživačkog projekta, s Elektrotehničkim 
fakultetom, i odobrilo dodjelu grant sredstava za realizaciju ovog projekta, u ukupnom iznosu od 3,42 mil. €. Centar 
uspješnosti “BIO-ICT” počeo je s radom 1. VI 2014. Ministarstvo će vršiti kontinuirani monitoring nad realizacijom 
aktivnosti projekta Centra uspješnosti. 
 
Nakon početka rada prvog Centra uspješnosti, Vlada je usvojila Informaciju o dodjeli statusa prvog Centra 
uspješnosti u Crnoj Gori,  na sjednici od 12. VI 2014.  
 
U okviru ″INVO″ projekta, finansira se i program kolaborativnih istraživačkih grantova. Ministarstvo nauke je 18. X 
2013. objavilo Konkurs za istraživačke grantove, s rokom prijave projekata do 17. XII 2013. Na Konkurs je prijavljeno 
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ukupno 29 naučnoistraživačkih ustanova. Na osnovu dvostepene inostrane evaluacije prijava projekata, Ministarstvo je 
26. V 2014. donijelo odluke o prihvatanju četiri projekta istraživanja i razvoja, i to: Elektrotehničkog fakulteta UCG, 
Biotehničkog fakulteta UCG, Fakulteta za pomorstvo UCG i Fakulteta za politehniku UDG, i 30. V 2014. s njima zaključilo 
ugovore o realizaciji projekata, sa ukupnim iznosom od 1,34 miliona €. Grant sredstva za realizaciju projekta istraživanja i 
razvoja, dodijeljena su za period od tri godine, počev od 1. VI 2014. do 31. V 2017. 
 
Ministarstvo je 20. V 2014. objavilo drugi Konkurs za istraživačke grantove, s rokom prijave projekata do 19. IX 2014, s 
ukupnim iznosom sredstava do 1,2 mil. €. 
 
Nakon početka realizacije istraživačkih grantova, Vlada je 17. VII 2014. usvojila Informaciju o dodjeli grantova u  
okviru “INVO” projekta. 
 
U novembru 2013. završena je i Studija o naučnoistraživačkoj opremi i formiranju zajedničkog istraživačkog 
prostora, u okviru ″INVO″ projekta, koja je dala pregled postojeće opreme u naučnoistraživačkim ustanovama i ukazala 
na potrebu za nabavkom nove opreme koja bi se zajednički koristila od strane više institucija iz iste oblasti istraživanja 
zainteresovanih za njeno korišćenje. 
 
A) Multilateralna saradnja: 
 
1. FP7 - Sedmi okvirni program za istraživanja i tehnološki razvoj i ogledne aktivnosti EU  
Na osnovu Memoranduma o razumijevanju između Evropske komisije i Crne Gore, potpisanog 25. I  2008. Crna Gora 
učestvuje kao pridružena zemlja u Sedmom okvirnom programu EU za istraživanje – FP7. Crna Gora je u okviru FP7 
programa do završetka ovog programa, 31. XII 2013. imala ukupno 34 projekta. Procenat uspješnosti projekata iznosi 
19,48%. 
 
2. Pristupanje u novi Okvirni program EU za istraživanje i inovacije ″Horizont 2020″ 
Imajući u vidu pozitivna iskustva stečena kroz učešće u FP7 programu, kao i strateški cilj Ministarstva nauke da 
obezbijedi kontinuitet u podršci naučnoistraživačkoj zajednici Crne Gore na međunarodnom nivou, Ministarstvo je u 
januaru 2013. iskazalo interes za priključenje novom Okvirnom programu EU za istraživanje i inovacije ″Horizont 2020″ 
(2014-2020). 
 
Ministarstvo nauke je imenovalo mrežu nacionalnih kontakt osoba (NCP) za ″Horizont 2020″, 30. VII 2013, u skladu s 
„Minimumom standarda i ključnim principima“, i učestvovalo na obukama za potrebe Programa u toku 2013. Takođe, 
Crna Gora je 25. II 2014. imenovala predstavnike i u svim Programskim odborima „Horizont 2020“,  kako iz Ministarstva, 
tako i iz akademske zajednice i privrednog sektora koji su, po pozivima EK, realizovali učešće na do sada održanim 
sastancima. 
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Evropska komisija je u saradnji s Ministarstvom nauke organizovala Regionalnu konferenciju o Okvirnom programu 
“Horizont 2020”, koja je održana 4. III 2014. u Budvi, na kojoj je učestvovalo preko 200 naučnika i istraživača iz zemalja 
Zapadnog Balkana, ministri zemalja Zapadnog Balkana zaduženi za pitanja nauke i istraživanja kao i predstavnici EK. 
 
Međunarodni sporazum između EU i Crne Gore o učešću Crne Gore u programu Unije ,,Horizont 2020“ , Vlada je usvojila 
na sjednici od 29. V 2014. Sporazum je u ime Crne Gore potpisala ministarka nauke, 1. VII 2014. u Briselu. Učešćem 
Crne Gore u „Horizont 2020“, crnogorskoj istraživačkoj zajednici omogućiće se učešće u ovom Programu, kroz apliciranje 
za dobijanje sredstava kroz konkretne istraživačke projekte, mobilnost istraživača, i saradnja s naučnicima i naučnim 
ustanovama, kao i privrednim subjektima iz zemalja EU. 
 
3. Međunarodna agencija za atomsku energiju (IAEA) 
Okvirni program za saradnju Crne Gore s IAEA (2014 - 2020), Vlada je usvojila na sjednici od 19. VI 2014. Potpisivanje 
Okvirnog programa se očekuje u najskorije vrijeme. Crna Gora je u 2013. inicirala saradnju i s Odsjekom na nuklearne 
nauke i aplikacije IAEA, kako bi naučnoistraživačka zajednica koristila programe i projekte koje realizuje ovaj Odsjek. 
Crna Gora je od 2006. realizovala 10 nacionalnih projekata i učestvovala u 76 regionalnih projekata IAEA.  Za projektni 
ciklus 2016 - 2017, podnijeta su tri nacionalna projekta u IAEA čija evaluacija od strane Agencije je u toku. 
 
4. EUREKA Program (Pan – evropska mreža za tržišno orijentisano istraživanje) 
Crna Gora je postala punopravni član EUREKA Programa potpisivanjem Memoranduma 22. VII 2012. i realizovala 
učešće u dva projekta, od kojih je projekat kompanije MG Soft završen, dok je u toku projekat Kompanije “13. Jul 
Plantaže”. Takođe, Kompanija MG Soft se priključila novom EUREKA projektu “LEADOC”. 
 
5. COST Program (Evropski program za saradnju u nauci i tehnologiji) 
Crnogorski istraživački timovi, od aprila 2011. do kraja 2013. učestvovali su u ukupno 13 COST Akcija, od kojih su dvije 
akcije uspješno završene, a 11 akcija je u toku, i to iz sljedećih oblasti: pet  iz oblasti „ICT”, tri iz oblasti „Šume, njihovi 
proizvodi i usluge”, tri iz oblasti „Hrana i poljoprivreda”, jedan iz oblasti „Pojedinci, društva, kulture i zdravlje” i jedan iz 
oblasti „Nauka o zemlji i upravljanju životnom sredinom”. 
 
6. NATO Naučni program za mir i bezbjednost 
Ministarstvo nauke, Savjet za naučnoistraživačku djelatnost i Think-tank projekat „Montenegro Future Forum” 
organizovali su panel diskusiju na temu NATO i nauka 16. VI 2014. u Podgorici. Tom prilikom predstavljene su 
mogućnosti korišćenja NATO fondova za nauku putem programa NATO “Nauka za mir i bezbjednost”, proces apliciranja i 
evaluacije kao i primjeri dobre prakse u Crnoj Gori. U okviru ovog programa Crna Gora trenutno realizuje 3 projekta dok 
su dva projekta završena. 
 
7. Međunarodni centar za genetski inženjering i biotehnologiju - ICGEB  
Saradnja Crne Gore s ICGEB odvija se u kontinuitetu od stupanja na snagu Odluke o pristupanju 5. IX 2012. 
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8. Ostali multilateralni programi i projekti:  
Ministarstvo nauke aktivno pruža podršku za učešće istraživača u JRC (Udruženi istraživački centar), aktivnostima u 
okviru Dunavske strategije, i promoviše UNESCO programe za nauku. 
 
U okviru IPA IV komponente ’’Razvoj ljudskih resursa’’ imenovana je Operativna struktura u okviru Ministarstva nauke za 
realizaciju ovog Programa. Uspostavljen je sistem za implementaciju aktivnosti u sklopu IPA komponente IV. Nakon 
dobijanja zvanične akreditacije stupiće se u realizaciju planiranih aktivnosti u sklopu mjere 2.2. “Podrška unaprjeđenju 
inovativnih kapaciteta u visokom obrazovanju, istraživanju i privredi”. 
 
Takođe, u toku su pripremne aktivnosti za programiranje prioriteta u okviru novog ciklusa IPA II Finansijska perspektiva 
2014 - 2020. Ministarstvo nauke je uključeno u dva sektora i to: Sektor “Konkurentnost i inovacije” i Sektor “Obrazovanje, 
zapošljavanje i socijalna politika”. 

 
B) Bilateralna naučno - tehnološka saradnja (nts) 
U izvještajnom periodu realizovana su 102 projekta u okviru bilateralne saradnje s drugim zemljama na osnovu ranije 
zaključenih sporazuma o NTS, koji imaju za cilj jačanje dolazeće i odlazeće mobilnosti istraživača.  
 
Potpisan je Sporazum o NTS između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Italije, 26. IX 2013.  u Podgorici. Za potrebe 
implementacije zaključenih sporazuma o NTS realizovane su sljedeće aktivnosti, i to sa:  

 Republikom Turskom, objavljen Konkurs 13. I 2014, za period 2015 - 2016; 
 Republikom Austrijom -  objavljen Konkurs 3. II 2014. za 2015 - 2016; 
 Republikom Hrvatskom - objavljen Konkurs 15. IV 2014. za period 2015 - 2016; 
 Republikom Italijom – objavljen Konkurs 30. VI 2014. za period 2015 - 2016;  
 Republikom Slovenijom – održano zasijedanje Mješovite komisije 24. III 2014. za projektni period 2014 - 2015;  
 Federacijom BiH – održano zasijedanje Mješovite komisije 11. IV 2014.  za projektni period  01. IV 2014 - 31.III 

2016; 
 NR Kinom - održano zasijedanje Mješovite komisije 23. VI 2014. u Podgorici; za projektni period 1. IX 2014 - 31. 

VIII 2016. 
 

U završnoj su fazi pripreme za potpisivanje sporazuma s Ruskom Federacijom, Češkom Republikom, Republikom 
Grčkom i Republikom Moldavijom. Inicirani su Sporazumi s Kneževinom Monako, Rumunijom i Letonijom, i programi 
saradnje s Poljskom, Srbijom i Bugarskom. U procesu usaglašavanja je Sporazum o kulturnoj saradnji sa SR Njemačkom 
i Sporazum o NTS sa Slovačkom. 
 
C) Regionalna saradnja 
Na Ministarskoj konferenciji Zapadnog Balkana, ministarka nauke potpisala je Deklaraciju o prihvatanju Regionalne 
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istraživačko - razvojne strategije za inovacije, 25. X 2013. u Zagrebu.  Potpisnice Deklaracije su: Crna Gora, 
Republika Hrvatska, Republika Albanija, BiH, Republika Srbija, Republika Kosovo i BJR Makedonija. Aktivnosti 
Ministarstva nauke obuhvaćene su Strategijom Jugoistočne Evrope (SEE 2020) u Stubu “Pametni rast”, dimenzija E 
“Istraživanje, razvoj i inovacije”. 

 
Nacionalni programi 
Nastavljena je realizacija druge istraživačke godine na 104 nacionalna naučnoistraživačka projekta po konkursu 
2012 - 2014, koje Ministarstvo nauke sufinansira zajedno sa 6 ministarstava, i to s Ministarstvom poljoprivrede i ruralnog razvoja, 
Ministarstvom zdravlja, Ministarstvom za informaciono društvo i telekomunikacije, Ministarstvom održivog razvoja i turizma, 
Ministarstvom prosvjete i Ministarstvom kulture.  Projekti se finansiraju u okviru sljedećih prioritetnih oblasti: Energija; Identitet; 
Informaciono-komunikacione tehnologije; Kompetitivnost nacionalne ekonomije; Medicina i zdravlje ljudi; Nauka i obrazovanje; Novi 
materijali, proizvodi i servisi; Održivi razvoj i turizam; Poljoprivreda i hrana; Saobraćaj. 
 
Ministarstvo je angažovalo međunarodne eksperte u procesu evaluacije izvještaja o realizovanim istraživanjima u prvoj 
istraživačkoj godini na ovim projektima, s ciljem unaprjeđenja mehanizama za praćenje i evaluaciju aktivnosti za 
sprovođenje naučne politike. 
 
Ministarstvo je 7. VII 2014. objavilo Konkurs za sufinansiranje naučnoistraživačke djelatnosti, za stimulisanje istraživačkih 
timova i istraživača po osnovu: prijava projekata Okvirnom programu ,,Horizont 2020”; učešća u projektima Programa 
EUREKA; doktorskih studija; učešća na naučnim kongresima; naknade autorima patenata i inovativnih rješenja; i  
promocije nauke i istraživanja u društvu Crne Gore.  
 
Realizacija programa promocije nauke u društvu 
 
Održan promotivni festival „Otvoreni dani nauke“ u periodu 23 - 27. IX 2013, u okviru kojeg su realizovani programi: 
„Otvori vrata nauke“; „Planetarijum“; „Velika matematička izložba“; „Fabrika znanja (Zaviri u svijet računara)“; „Panelijum 
(Saznaj više o najnovijim otkrićima)“; i „Noć istraživača“.  
 
Po prvi put je obilježen Svjetski dan nauke 11. XI 2013. u saradnji sa UNESCO Regionalnim biroom za nauku i kulturu u 
Evropi i Nacionalnom komisijom za UNESCO, posvećen temi „Voda“. 
 
Obilježena je godišnjica privremenog zatvaranja Poglavlja 25 Nauka i istraživanje, okruglim stolom na temu: 
„Naučna zajednica Crne Gore na putu ka EU“, 25. XII 2013, u saradnji sa Ministarstvom vanjskih poslova i evropskih 
integracija – Kancelarijom glavnog pregovarača, Savjetom za naučnoistraživačku djelatnost i Think – tank timom 
Ministarstva nauke. 
 
Realizovane su i promotivne aktivnosti: First Lego liga 8. II 2014, Sajam mladih pronalazača 2. IV 2014. i „Nauka u 
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pokretu” 9. VI 2014.  
 
Dodjela godišnjih nagrada za naučna dostignuća 
 
Konkurs za dodjelu godišnjih nagrada za naučna dostignuća, Ministarstvo je objavilo 24. X 2013, u kategorijama:  

1. Mladom istraživaču – talentu do 20 godina života; 
2. Mladom naučniku do 35 godina života;  
3. Najuspješnijoj ženi u nauci;  
4. Pronalazaču – inovatoru za najuspješniji patent ili inovativno rješenje. 

Dodjela nagrada održana je 20. XII 2013.  
  
Ministarstvo nauke je krajem 2013. završilo projekat „Naučna mreža“ u okviru kojeg je uspostavljen informacioni sistem 
s registrovanim istraživačima u Crnoj Gori, kao i istraživačima iz dijaspore. 
 
U cilju podizanja svijesti o važnosti nauke u društvu, u Ministarstvu je formiran Think - tank tim koji je aktivno uključen u 
proces razvoja politika. 
 
Licencirano je devet novih naučnoistraživačkih ustanova, tako da je trenutno u Registar Ministarstva  upisano 
ukupno 56 licenciranih naučnoistraživačkih ustanova. 
 
U Ministarstvu nauke, u periodu septembar – decembar 2013, u saradnji s MONSTAT-om realizovane su aktivnosti na 
reformi statistike u nauci koja treba da utvrdi veći obuhvat izvještajnih jedinica u prikupljanju i obradi podataka ulaganja 
u istraživanje i razvoj, koja ce se primjenjivati od naredne godine, i omogućiti prikaz stvarnog stanja ulaganja u nauku od 
strane velikog broja javnih i privatnih ustanova, kao i privrednog sektora.  

Regionalni i lokalni 
razvoj 

Član 
113 

MORT 
ME 
MF 

MVPEI 

Član 113 - Regionalni i lokalni razvoj 
 
Vlada Crne Gore je 10. VII 2014. usvojila  Strategiju regionalnog razvoja Crne Gore za period 2014 - 2020. 

 

Vlada Crne Gore je 19. VI 2014. usvojila Izvještaj o realizaciji Strategije regionalnog razvoja Crne Gore 2010 - 2014, 

za 2013. koji je upućen Skupštini na razmatranje. 

 

Ministarstvo ekonomije je organizovalo obuke za korišćenje “Elektronske baze o razvojnim projektima” za predstavnike 

svih jedinica lokalne samouprave, kao i organa i institucija koje učestvuju u kreiranju i vođenju politike regionalnog 

razvoja. Time je Elektronska baza stavljena u funkciju. Takođe, Ministarstvo je donijelo Pravilnik o uspostavljanju i 

vođenju Elektronske baze o razvojnim projektima (“Sl list CG”, br. 14/14). 
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Na osnovu Zakona o regionalnom razvoju (“Sl. list CG”, br. 20/11) i Uredbe o metodologiji izračunavanja indeksa 

razvijenosti jedinica lokalne samouprave (“Sl. list CG ”, br. 42/11), u izvještajnom periodu Ministarstvo ekonomije je 

objavilo Listu stepena razvijenosti jedinica lokalne samouprave Crne Gore, prosjek za period 2010 - 2012. (“Sl. list 

CG”, br. 61/13). 

 

Vlada Crne Gore 19. VI 2014 usvojila Odluku o izmjenama Odluke o mapi regionalnih pomoći. 

  

Vlada Crne Gore je donijela Izmjene i dopune Programa podsticanja razvoja klastera u Sjevernom regionu i manje 

razvijenim opštinama Crne Gore, 2012 - 2016. koji je od 2014. godine preimenovan u Program podsticanja razvoja 

klastera u Crnoj Gori do kraja 2016. U izvještajnom periodu u 2013. realizovana su dva Javna poziva za učešće u 

Programu, dok je u 2014. godini realizovan jedan Javni poziv.  

 

Vlada Crne Gore je 17. I 2014. donijela Odluku o Programu povećanja regionalne i lokalne konkurentnosti kroz 
usaglašavanje sa zahtjevima međunarodnih standarda poslovanja, za period 2014 - 2016. Za sad je realizovan 
jedan Javni poziv za učešće u Programu.  
 

Državna uprava 
Član 
114 

MUP 

Član 114 - Državna uprava 
 
Vlada je 31. X 2013. donijela Uredbu o vrsti, bližem sadržaju, načinu pripreme, donošenja i metodologiji izrade 

programa stručnog osposobljavanja i usavršavanja državnih službenika i namještenika. 

 

Vlada je  26. XII 2013. donijela Uredbu o programu i načinu polaganja stručnog ispita za rad u državnim organima. 

 

Vlada je  27. II 2014. donijela Uredbu o izmjenama i dopunama Uredbe o organizaciji i načinu rada državne uprave. 

 

Vlada je 26. XII 2013. usvojila Informaciju o implementaciji Zakona o državnim službenicima i namještenicima. 

 

Vlada je 26. XII 2013. usvojila Izvještaj o realizaciji aktivnosti iz Okvirnog akcionog plana AURUM-a za period 2011 

- 2013. i Akcioni plan za period 2014 - 2015. 

 

Ministarstvo unutrašnjih poslova je 3. III 2014. donijelo Pravilnik o sadržaju i načinu vođenja evidencija o izvršenim 

inspekcijskim pregledima ("Sl. list CG", br. 4/14). 
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Vlada je 12. VI 2014. utvrdila  Predlog zakona o upravnom postupku. 

 

Donijet je Zakon o elektronskoj upravi (,,Sl. list CG’’, br. 32/14). 

 

Vlada je 31. VII 2014. usvojila Izvještaj o realizaciji aktivnosti iz Akcionog plana za implementaciju Strategije reforme 

javne uprave za period 2014-2015. (za I i II kvartal 2014). 

 

Vlada je 31. VII 2014. usvojila Informaciju o aktivnostima na pripremi Analize položaja organizacija sa javnim 

ovlašćenjima u Crnoj Gori, i tim povodom donijela zaključke usmjerene na finalizovanje teksta predmetne Analize. 

GLAVA IX 

FINANSIJSKA SARADNJA 

Finansijska saradnja 
Čl. 115 - 
118 

MF 

Član 115-118 Finansijska saradnja 
 

Primjena je u skladu sa Sporazumom. 

 

Pravila o porijeklu 
Protokol 
3 

MF 
UC 

Protokol 3 - Pravila o porijeklu 
 
Odlukom o izmjenama i dopunama Aneksa 4 Centralno-evropskog Sporazuma o slobodnoj trgovini (CEFTA 2006) – 

„Protokol o definiciji pojma *proizvodi s porijeklom* i metodama administrativne saradnje usvojen je tekst Protokola 3 koji 

će napraviti vezu između CEFTA 2006 Sporazuma i regionalne Konvencije o Pan – Euro - Mediteranskim 

preferencijalnim pravilima o porijeklu robe. Naime, u međusobnoj trgovini zemalja CEFTA regiona primjenjivaće se 

dijagonalna kumulacija pravila porijekla definisana ovom Konvencijom, uz uslov prethodne ratifikacije. Odluka je 

objavljena u „Sl. list CG - Međunarodni ugovori“ br. 7/14, od 3. VII 2014. a stupila je  na snagu 11. VII 2014. 

 

Administrativna pomoć 
u carinskim pitanjima 

Protokol 
6 

MF 
UC 

Protokol 6 Administrativna pomoć u carinskim pitanjima 
 
Primjena Sporazuma se odvija u skladu sa odredbama istog. 

 

Rješavanje sporova 

Čl: 129, 
130 i 
Protokol 
VII 

MVPEI i ostala 
nadležna 

ministarstva 

Član 129/130 – tumačenja i primjena SSP; način rješavanja sporova 
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